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English

1 Important notes

Please read these instructions carefully and follow all
instructions, guidelines, and warnings included in this
product manual in order to ensure that you install, use,
and maintain the product properly at all times. These
instructions MUST stay with this product.

By using the product, you hereby confirm that you have
read all instructions, guidelines, and warnings carefully

and that you understand and agree to abide by the terms
and conditions as set forth herein. You agree to use this
product only for the intended purpose and application

and in accordance with the instructions, guidelines, and
warnings as set forth in this product manual as well as in
accordance with all applicable laws and regulations. A
failure to read and follow the instructions and warnings set
forth herein may result in an injury to yourself and others,
damage to your product or damage to other property in
the vicinity. This product manual, including the instructions,
guidelines, and warnings, and related documentation, may
be subject to changes and updates. For up-to-date product
information, please visit documents.dometic.com.

2 Cyber security

We confirm that this product complies with the Security
and Telecommunications Infrastructure regulation

(UK). The statement of compliance is available at
documents.dometic.com. To report a security incident,
email productcybersecurity@dometic.com. Security
updates will be provided for a minimum of five years after
the manufacturing date.

3 Explanation of symbols

A signal word will identify safety messages and property
damage messages, and also will indicate the degree or
level of hazard seriousness.

WARNING!
> Indicates a hazardous situation that, if not

avoided, could result in death or serious
injury.

CAUTION!

> Indicates a hazardous situation that, if not
avoided, could result in minor or moderate

injury.

NOTICE!

> Indicates a situation that, if not avoided,
could result in property damage.

NOTE Supplementary information for
operating the product.

@

4 Related documents

©

Find the detailed
Operating
Manual online at

gr.dometic.com/bfxZK6.

[=]: 3R ]

Find the detailed
Installation
Manual online at

gr.dometic.com/bgcoiV.
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5 Safety instructions

5.1 General safety

A

WARNING! Electrocution hazard

> This device may only be repaired by qualified
personnel. Inadequate repairs can lead to
considerable hazards. Contact an authorized
service center in case of repair.

> Plug the device to sockets that ensure proper
connection especially when the device
needs to be grounded.

WARNING! Fire hazard

> For devices with flammable refrigerant: The
refrigeration circuit contains a small quantity
of an environmentally friendly but flammable
refrigerant. It does not damage the ozone
layer and does not increase the greenhouse
effect. Any leaking refrigerant may ignite.

A

> The refrigerant in the refrigerant circuit
is highly flammable and in the event of a
leakage combustible gases could build up if
the device is in a small room. In the event of
any damage to the refrigerant circuit:
* Keep naked flames and potential ignition

sources away from the device.

¢ Ventilate the room well.
¢ Switch off the device.

> Do not use or store refrigerant in enclosed
spaces with none or minimal air flow.

> Remove all packaging materials and transport
protection before installation and/or use.
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A

WARNING! Health hazard

>

For the European Union, UK and
Turkey: This device can be used by
children aged from 8 years and above and
persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the device in a safe way and understand the
hazards involved. For all other regions:
This device is not intended for use by
persons (including children) with reduced
physical, sensory or mental capabilities,

or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or
instruction concerning use of the device by a
person responsible for their safety.

Children aged from 3 to 8 years are allowed
to load and unload the device.

Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.
Children must be supervised to ensure that
they do not play with the device.

WARNING! Risk of child entrapment

>

Ensure that the shelves are mounted and

secured in such a way that children cannot

climb into the device or lock themselves

inside. Only remove the shelves for cleaning

purposes.

Before disposing of your old device:

¢ Dismantle the drawers.

* Leave the shelves in the device so that
children cannot climb inside.

* Take off the doors.

CAUTION! Risk of injury

>

Do not put your fingers into the hinge.

NOTICE! Damage hazard

The device shall not be exposed to rain.

Do not lean on the open device door.
Protect the device and the cable(s) against
heat and moisture.

Never pull the plug out of the socket by the
cable.

During transport, hold the refrigerator only
by the housing. Never hold the refrigerator
by the compressor unit, cooling fins, door, or
control panel.

5.2 Safety when operating the device

A

WARNING! Electrocution hazard

>

>

Do not use the device if the device itself or its
connection cables are visibly damaged.
Before starting the device, ensure that the
power supply cable and plug are dry, and
that the plug is free of rust and dirt.

WARNING! Explosion hazard

>

Do not store any explosive substances,
such as aerosol cans with propellants, in the
device.

CAUTION! Health hazard

>

Keep ventilation openings, on the device

and in its enclosure or in the built-in structure,

clear of obstruction.

Do not use mechanical devices or other

means to accelerate the defrosting process,

other than those recommended by the

manufacturer.

Do not open or damage the refrigerant

circuit under any circumstances.

Do not use electrical devices inside the

device unless they are recommended by the

manufacturer for that purpose.

If the device is left empty for long periods:

* Switch off the device.

* Defrost the device.

¢ Clean and dry the device.

¢ Leave the door(s) open to prevent mold
developing within the device. If available,
put the door(s) into the storage position.

CAUTION! Risk of injury

>

Do not use or store flammable materials in or
near this device.

Do not place any objects on or against this
device.

Do not modify or adapt any of the
components in any way.

Close and latch the device door before
beginning a journey.

The cooling system at the back of the device
becomes very hot during operation. If the
device is equipped with ventilation grilles,
protect yourself from contact with hot parts
when removing the ventilation grilles.

NOTICE! Damage hazard

>

If present, keep the condensate drain clean
at all times.



> Ifthe device has ventilation grilles, do
not use a high-pressure cleaner near the
ventilation grille when cleaning the vehicle.

> Danger of overheating! Always ensure
sufficient ventilation so that the heat
generated during operation can dissipate.
Ensure that the device is sufficiently far away
from walls and other objects so that the air
can circulate.

> Do notfill the interior with ice or fluid.

NOTE If the battery management system of
your vehicle shuts down the device to protect

the battery, contact your vehicle manufacturer.

6 Intended use
The refrigerator is intended for:

* Installation in motor homes and caravans
¢ Cooling, deep-freezing and storing food
The refrigerator is not suitable for:

* Storing medications

 Storing corrosive substances or substances that contain
solvents

* Quick-freezing food

This refrigerator is not intended for commercial, retail or
household applications.

The frozen compartment is suitable for storing prefrozen
food, storing or making ice cream and making ice cubes. It
is not suitable for freezing previously unfrozen food.

The refrigerator is intended for installation in a piece of
cabinetry or an installation niche.

Optimum cooling performance is provided at a maximum
humidity of 90 % and at ambient temperatures between:

This product is only suitable for the intended purpose and
application in accordance with these instructions.

This manual provides information that is necessary for
proper installation and/or operation of the product. Poor
installation and/or improper operation or maintenance will
result in unsatisfactory performance and a possible failure.

The manufacturer accepts no liability for any injury or
damage to the product resulting from:

¢ Incorrect installation, assembly or connection, including
excess voltage

¢ Incorrect maintenance or use of spare parts other than
original spare parts provided by the manufacturer

¢ Alterations to the product without express permission
from the manufacturer

* Use for purposes other than those described in this
manual

Dometic reserves the right to change product appearance
and product specifications.

7 Using the refrigerator

NOTE Do not store goods in the refrigerator for
the first 4 h after start-up.

Proceed as shown:

> Switch on the refrigerator: Fig. [l on page 1

> Switch off the refrigerator: Fig. [ on page 1

> Make settings: Fig. [l on page 1

> Setthe cooling capacity: Fig. n on page 1

> Position the shelves: Fig. [ on page 1to Fig. [ on
page 1

> Position the shelf at an angle for wine bottles: Fig. |l on
page 2

> Remove the fresh food compartment (VG Fresh Base):
Fig. Bl on page 2

> Insert the fresh food compartment (VG Fresh Base):
Fig. [ on page 2

> Defrost the refrigerator: Fig. [ on page 2

> Position the door into storage position: Fig. ] on
page 2

> Release the refrigerator door: Fig. [ on page 2

> Remove the frozen compartment: Fig. ] on page 2

8 Disposal

CAUTION! Fire hazard

> This device contains flammable insulation
blowing gas.

> Only have the device removed and disposed
of by a specialist.

Recycling products with batteries,

E rechargeable batteries, and light sources:

— Remove any batteries, rechargeable batteries,
and light sources before recycling the product.
Return defective or used batteries to your
retailer or dispose of them at collection points.
Do not dispose of any batteries, rechargeable
batteries, and light sources with general
household waste. If you wish to finally dispose
of the product, ask your local recycling center
or specialist dealer for details about how to do
this in accordance with the applicable disposal
regulations. The product can be disposed free
of charge.



Deutsch

1 Wichtige Hinweise

Lesen und befolgen Sie bitte alle Anweisungen, Richtlinien
und Warnhinweise in diesem Produkthandbuch sorgféltig,
um sicherzustellen, dass Sie das Produkt ordnungsgemaB
installieren und stets ordnungsgemaB betreiben und
warten. Diese Anleitung MUSS bei dem Produkt
verbleiben.

Durch die Verwendung des Produktes bestatigen Sie
hiermit, dass Sie alle Anweisungen, Richtlinien und
Warnhinweise sorgfaltig gelesen haben und dass Sie

die hierin dargelegten Bestimmungen verstanden

haben und ihnen zustimmen. Sie erklaren sich damit
einverstanden, dieses Produkt nur fir den angegebenen
Verwendungszweck und gemaB den Anweisungen,
Richtlinien und Warnhinweisen dieses Produkthandbuchs
sowie gemaB allen geltenden Gesetzen und Vorschriften
zu verwenden. Eine Nichtbeachtung der hierin
enthaltenen Anweisungen und Warnhinweise kann zu
einer Verletzung lhrer selbst und anderer Personen,

zu Schéaden an Ihrem Produkt oder zu Schaden an
anderem Eigentum in der Umgebung fihren. Dieses
Produkthandbuch, einschlieBlich der Anweisungen,
Richtlinien und Warnhinweise, sowie die zugehorige
Dokumentation kdnnen Anderungen und Aktualisierungen
unterliegen. Aktuelle Produktinformationen finden Sie
unter documents.dometic.com.

2 Cybersicherheit

Wir bestatigen, dass dieses Produkt die Anforderungen der

Security and Telecommunications Infrastructure regulation
(Vereintes Kénigreich) erfiillt. Die Konformitatserklarung
ist hier einsehbar documents.dometic.com. Um einen
Sicherheitsvorfall zu melden, senden Sie eine E-Mail an
productcybersecurity@dometic.com. Sicherheitsupdates
werden mindestens funf Jahre lang ab Herstellungsdatum
bereitgestellt.

3 Erkldrung der Symbole

Ein Signalwort kennzeichnet Sicherheits- und
Sachschadensmeldungen und gibt zudem den Grad oder
das AusmabB der Gefahrdung an.
WARNUNG!
> Kennzeichnet eine Gefahrensituation, die
zum Tod oder schwerer Verletzung fihren
koénnte, wenn die jeweiligen Anweisungen
nicht befolgt werden.

VORSICHT!

> Kennzeichnet eine Gefahrensituation, die
zu geringer oder mittelschwerer Verletzung

fuhren kénnte, wenn die jeweiligen
Anweisungen nicht befolgt werden.

ACHTUNG!

> Weist auf eine Situation hin, die, wenn sie
nicht vermieden wird, zu Sachschaden
fuhren kann.

&

HINWEIS Zusatzliche Informationen zur
Bedienung des Produktes.

Zugehorige Dokumente

1

Die ausfiihrliche
Bedienungsanleitung
finden Sie online unter

gr.dometic.com/bfxZK6.

@
o

Die ausfiihrliche
Montageanleitung
finden Sie online unter

gr.dometic.com/bgcoiV.
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5 Sicherheitshinweise

5.1 Grundlegende Sicherheit

A

WARNUNG! Gefahr durch Stromschlag

> Reparaturen an diesem Gerat dirfen nur von
qualifiziertem Personal durchgefihrt werden.
Durch unsachgemaBe Reparaturen kénnen
erhebliche Gefahren entstehen. Wenden Sie
sich bei Reparaturen an einen autorisierten
Kundendienst.

> SchlieBen Sie das Gerat an eine Steckdose
an, die einen geeigneten Anschluss
sicherstellt, insbesondere wenn das Gerat
geerdet werden muss.

WARNUNG! Brandgefahr

> Bei Geraten mit brennbarem Kaltemittel: Der
Kihlungskreislauf enthalt eine kleine Menge
an umweltfreundlichem, aber brennbarem
Kaltemittel. Das KuhImittel schadigt nicht
die Ozonschicht und tragt auch nicht zum
Treibhauseffekt bei. Austretendes Kaltemittel
kann sich entziinden.

A

> Das Kaltemittel im Kihlkreislauf ist leicht
entflammbar. Wenn sich das Gerat in einem
kleinen Raum befindet, kénnen sich im Fall
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eines Lecks brennbare Gase ansammeln. Bei VORSICHT! Verletzungsgefahr

einer Beschadigung des Kuhlkreislaufs: > Fassen Sie nicht in das Scharnier.

* Halten Sie offene Flammen und

potenzielle Ziindquellen vom Gerat fern. .
ACHTUNG! Beschadigungsgefahr

> Das Gerat darf keinem Regen ausgesetzt
werden.

 Luften Sie den Raum gut.

* Schalten Sie das Gerat aus.

> Verwenden und lagern Sie das Kaltemittel
nicht in geschlossenen Raumen ohne oder
mit nur geringer Belliftung.

> Lehnen Sie sich nicht an die gedffnete
Geratetlr.

> Schitzen Sie das Gerat und die Kabel vor
Hitze und Nasse.

> Ziehen Sie den Stecker nie am

> Fur die Européische Union, das Anschlusskabel aus der Steckdose.

Vereinigte Kénigreich und die Tirkei:

Dieses Gerat kann von Kindern ab 8 Jahren

und von Personen mit verringerten 5.2 Sicherheit beim Betrieb des
physischen, sensorischen oder mentalen Gerats

Fahigkeiten oder Mangel an Erfahrung

und/oder Wissen verwendet werden,

wenn diese Personen beaufsichtigt werden i j E WARNUNG! Gefahr durch Stromschlag

i j WARNUNG! Gesundheitsgefahr

oder im sicheren Gebrauch des Gerats > Wenn das Gerat oder die Anschlusskabel

unterwiesen wurden und die daraus sichtbare Beschadigungen aufweisen,
resultierenden Gefahren verstanden haben. darfdas Gerét nicht in Betrieb genommen
Fur alle anderen Regionen: Dieses werden.
Produkt ist nicht fiir die Benutzung durch > Bevor Sie das Geréat in Betrieb nehmen,
Personen (inkl. Kindern) mit eingeschrankten vergewissern Sie sich, dass das
physischen, sensorischen oder mentalen Stromversorgungskabel und der Stecker
Fahigkeiten oder fehlender Erfahrung und trocken sind und der Stecker frei von Rost
Kenntnis geeignet, es sei denn, diese und Schmutz ist.
werden durch eine fur ihre Sicherheit
verantwortliche Person beaufsichtigt oder WARNUNG! Explosionsgefahr
wurden hinsichtlich der Benutzung des ‘f j E . . .

. ) > Lagern Sie keine explosionsfahigen Stoffe
Produkts eingewiesen.

wie z. B. Sprihdosen mit brennbarem

> Kinder von 3 bis 8 Jahren durfen das nur Treibgas im Gerét.

Geréat be- und entladen.

> Reinigung und Benutzerwartung durfen nicht
durch unbeaufsichtigte Kinder durchgefiihrt
werden.

VORSICHT! Gesundheitsgefahr

> Halten Sie die Luftungsoffnungen frei -
sowohl am Gerat und seinem Gehause als

> Kinder sollten beaufsichtigt werden, um auch in der Einbaukonsole des Gerits.

sicherzustellen, dass sie nicht mit dem Gerat

spielen. > Verwenden Sie keine mechanischen

oder anderen Mittel, um das Abtauen zu
beschleunigen —es sei denn, diese werden

WARNUNG! Gefahr des EinschlieBens von vom Hersteller empfohlen.

Kindern > Offnen oder beschadigen Sie auf keinen Fall

> Stellen Sie sicher, dass die Einlegebdden den Kaltemittelkreislauf.

so montiert und gesichert sind, dass Kinder
nichtin das Geréat klettern oder sich darin
einschlieBen kénnen. Entfernen Sie die
Einlegebdden nur zur Reinigung.

> Vorder Entsorgung lhres Altgerats:
* Bauen Sie die Schublade aus.

> Benutzen Sie keine Elektrogerate innerhalb
des Gerates, auBer wenn diese Elektrogerate
vom Hersteller dafiir empfohlen werden.

> Wenn das Gerét Uber langere Zeitrdume leer
bleibt:

¢ Schalten Sie das Gerat aus.
¢ Tauen Sie das Gerat ab.
* Reinigen und trocknen Sie das Gerét.

* Belassen Sie die Einlegebdden im Gerat,
sodass Kinder nicht hineinsteigen kénnen.

* Hangen Sie die Turen aus. R
¢ Lassen Sie die Tur(en) offenstehen, um

Schimmelbildung im Geréat zu verhindern.



Falls verfiigbar, bringen Sie die Tir(en) in
die Aufbewahrungsposition.

VORSICHT! Verletzungsgefahr

> Verwenden und lagern Sie keine brennbaren
Materialien im Gerat oder in dessen Nahe.

> Stellen Sie keine Gegenstande auf das Gerat
und lehnen Sie keine Gegenstande an das
Gerdtan.

> Fihren Sie keine Anderungen bzw.
Anpassungen an Komponenten durch.

> SchlieBen Sie die Geratetlr vor Fahrtbeginn
und verriegeln Sie sie.

> Das Kuhlsystem auf der Riickseite des Gerats
wird im Betrieb sehr heiB. Falls das Gerat
Uber Luftungsgitter verfugt ist, schiitzen Sie
sich beim Abnehmen der Luftungsgitter vor
dem Kontakt mit heiBen Teilen.

ACHTUNG! Beschadigungsgefahr

> Falls vorhanden, halten Sie den
Kondensatablauf stets sauber.

> Falls das Gerét Uber Luftungsgitter verfugt,
benutzen Sie bei der Fahrzeugreinigung im
Bereich der Liftungsgitter keinen Wasser-
Hochdruckreiniger.

> Uberhitzungsgefahr! Achten Sie stets
darauf, dass beim Betrieb entstehende
Warme ausreichend abgeflhrt werden
kann. Sorgen Sie daflr, dass das Gerat
in ausreichendem Abstand zu Wanden
oder Gegenstanden steht, sodass die Luft
zirkulieren kann.

> Beflllen Sie den Innenraum nicht mit
Flussigkeiten oder Eis.

HINWEIS Fragen Sie bei lhrem
Fahrzeughersteller nach, ob das
Batteriemanagementsystem lhres Fahrzeugs das
Gerat zum Schutz der Batterie abschaltet.

@

6 BestimmungsgemaBer Gebrauch

Der Kuhlschrank ist fiir folgende Verwendungszwecke
vorgesehen:

* Installation in Wohnmobile und Wohnwagen

e Kihlung, Tiefkiihlung und Lagerung von Lebensmitteln
Der Kiihlschrank ist nicht fur folgende
Verwendungszwecke geeignet:

¢ lagerung von Medikamenten

* lagerung von atzenden oder I6sungsmittelhaltigen
Stoffen

 Tiefkiihlen von Lebensmitteln

Der Kuhlschrank ist nicht fir den gewerblichen Einsatz
oder den Einsatz im Einzelhandel oder im Haushalt
vorgesehen.

Das Tiefkuhlfach eignet sich fir die Aufbewahrung
von tiefgefrorenen Lebensmitteln, die Lagerung oder
Herstellung von Eiscreme und die Herstellung von
Eiswurfeln. Es ist nicht geeignet zum Tiefkiihlen von
Lebensmitteln.

Der Kuhlschrank ist fur die Installation in einen Schrank oder
eine Einbaunische vorgesehen.

Die optimale Kihlleistung wird bei einer
maximalen Luftfeuchtigkeit von 90 % und bei
Umgebungstemperaturen zwischen:

Dieses Produkt ist nur fiir den angegebenen
Verwendungszweck und die Anwendung gemal dieser
Anleitung geeignet.

Dieses Handbuch enthalt Informationen, die fur

die ordnungsgemaBe Installation und/oder den
ordnungsgemaBen Betrieb des Produkts erforderlich sind.
Installationsfehler und/oder ein nicht ordnungsgemaBer
Betrieb oder eine nicht ordnungsgemaBe Wartung haben
eine unzureichende Leistung und u. U. einen Ausfall des
Gerats zur Folge.

Der Hersteller Gbernimmt keine Haftung fur Verletzungen
oder Schaden am Produkt, die durch Folgendes entstehen:

* UnsachgemaBe Installation oder falscher Anschluss,
einschlieBlich Uberspannung
¢ Unsachgemé&Be Wartung oder Verwendung von

anderen als den vom Hersteller gelieferten Original-
Ersatzteilen

* Veranderungen am Produkt ohne ausdrickliche
Genehmigung des Herstellers

¢ Verwendung fiir andere als die in der Anleitung
beschriebenen Zwecke

Dometic behalt sich das Recht vor, das Erscheinungsbild

des Produkts und dessen technische Daten zu andern.

7 Kiihilschrank verwenden

@

Gehen Sie wie gezeigt vor:

HINWEIS Lagern Sie Waren erst 4 h nach
Inbetriebnahme des Kihlschranks ein.

> Kihlschrank einschalten: Abb. [l auf Seite 1
> Kihlschrank ausschalten: Abb. [B auf Seite 1
> Einstellungen vornehmen: Abb. &} auf Seite 1
> Kihlleistung einstellen: Abb. [ auf Seite 1

> Positionieren der Tragroste: Abb. [B auf Seite 1 bis
Abb. [ auf Seite 1



> Positionieren des Tragrosts in einem Winkel fur
Weinflaschen: Abb. il auf Seite 2

> Lagerfach fur frische Lebensmittel entfernen (VG Fresh
Base): Abb. [f auf Seite 2

> Lagerfach fur frische Lebensmittel einsetzen (VG Fresh
Base): Abb. ﬂ auf Seite 2

> Kuhlschrank abtauen: Abb. ] auf Seite 2

> Kuihlschranktir in Aufoewahrungsstellung positionieren:
Abb. HH auf Seite 2

> Kuhlschranktar [ésen: Abb. B auf Seite 2
> Tiefkihlfach entnehmen: Abb. (] auf Seite 2

8 Entsorgung

VORSICHT! Brandgefahr

> Dieses Gerat enthalt entziindliches Treibgas
zur Isolation.

> Der Ausbau und die Entsorgung des
Gerats dirfen nur durch Fachpersonal
vorgenommen werden.

Recycling von Produkten mit Batterien,
wiederaufladbaren Batterien und Leuchtmitteln:
Entfernen Sie Batterien, wiederaufladbare
Batterien und Leuchtmittel, bevor Sie das
Produkt recyceln. Geben Sie bitte Ihre defekten
oder verbrauchten Batterien beim Handler
oder bei einer Sammelstelle ab. Batterien,
wiederaufladbare Batterien und Leuchtmittel
gehdren nicht in den Hausmdll. Wenn Sie

das Gerat endglltig entsorgen mochten,
informieren Sie sich bitte bei Ihrem Wertstoffhof
vor Ort oder bei Ihrem Fachhandler, wie dies
gemaB den geltenden Entsorgungsvorschriften
zu tun ist. Das Produkt kann kostenlos entsorgt
werden.

3¢



Francais

1 Remarquesimportantes

Veuillez lire et suivre attentivement I'ensemble des
instructions, directives et avertissements figurant dans ce
manuel afin d'installer, d'utiliser et d'entretenir le produit
correctement a tout moment. Ces instructions DOIVENT
rester avec le produit.

En utilisant ce produit, vous confirmez expressément avoir
lu attentivement I'ensemble des instructions, directives

et avertissements et que vous comprenez et acceptez

de respecter les modalités et conditions énoncées

dans le présent document. Vous acceptez d'utiliser

ce produit uniquement pour I'usage et I'application
prévus et conformément aux instructions, directives et
avertissements figurant dans le présent manuel, ainsi qu‘a
toutes les lois et réglementations applicables. En cas de
non-respect des instructions et avertissements figurant
dans ce manuel, vous risquez de vous blesser ou de blesser
d’autres personnes, d'endommager votre produit ou
d’endommager d'autres biens a proximité. Le présent
manuel produit, y compris les instructions, directives

et avertissements, ainsi que la documentation associée
peuvent faire I'objet de modifications et de mises a jour.
Pour obtenir des informations actualisées sur le produit,
consultez le site documents.dometic.com.

2 Cybersécurité

Nous confirmons que ce produit est conforme au
réglement Security and Telecommunications Infrastructure
regulation (Royaume-Uni). La déclaration de conformité
est disponible a I'adresse documents.dometic.com.

Pour signaler un incident de sécurité, envoyez un e-mail a
|'adresse productcybersecurity@dometic.com. Les mises a
jour de sécurité seront fournies pendant au moins cing ans
aprés la date de fabrication.

3 Signification des symboles

Un mot de signalement identifie les messages relatifs a la
sécurité et aux dégats matériels en indiquant le degré ou le
niveau de gravité du danger.

AVERTISSEMENT !
> Indique une situation dangereuse qui, si elle

n’'est pas évitée, est susceptible d’entrainer
des blessures graves, voire mortelles.

ATTENTION!

> Indique une situation dangereuse qui,
si elle n'est pas évitée, est susceptible
d’entrainer des blessures légeres ou de
gravité modérée.
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AVIS!

> Indique une situation dangereuse qui, si
elle nest pas évitée, peut entrainer des
dommages matériels.

&

REMARQUE Informations supplémentaires sur
I'utilisation de ce produit.

Documents associés

Le manuel d'utilisation
détaillé est disponible
en ligne a I'adresse

gr.dometic.com/bfxZK6.

Q. =

Les instructions de
montage détaillées
sont disponibles en
ligne, al'adresse

gr.dometic.com/bgcoiV.

©

5 Consignes de sécurité

5.1 Sécurité générale

AVERTISSEMENT ! Risque d’électrocution

> Seulun personnel qualifié est habilité a
effectuer des réparations sur ce dispositif.
Des réparations inadéquates peuvent
engendrer des risques considérables.
Contactez un centre d'entretien agréé si des
réparations sont nécessaires.

> Branchez I'appareil sur des prises permettant
un raccordement approprié, en particulier
lorsque I'appareil doit étre relié a la terre.

AVERTISSEMENT ! Risque d’incendie

> Pour les appareils utilisant du fluide
frigorigéne inflammable : Le circuit
frigorifique contient une faible quantité
de fluide frigorigene écologique, mais
inflammable. Il n‘affecte pas la couche
d’ozone et ne contribue pas a I'effet de serre.
Une fuite de fluide frigorigéne peut prendre
feu.

> Le fluide frigorigéne du circuit frigorifique
est hautement inflammable. En cas de fuite,
des gaz combustibles peuvent s'accumuler
si l'appareil se trouve dans une petite
piéce. En cas d'endommagement du circuit
frigorifique :
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* Tenezl'appareil a I'écart de toute flamme
nue ou source d'ignition potentielle.

e Aérez bien la piece.
* FEteignez I'appareil.

> N'utilisez ou ne stockez pas le fluide

frigorigene dans des espaces fermés avec
une aération faible ou inexistante.

AVERTISSEMENT ! Risque pour la santé
> Pourl’Union européenne, le Roy

Uni et la Turquie : Cet appareil peut étre
utilisé par des enfants agés de 8 ans et

plus et des personnes ayant des capacités
physiques, sensorielles ou mentales
réduites ou un manque d'expérience et de
connaissances, s'ils sont sous surveillance ou
ont regu des instructions sur |'utilisation de
I'appareil en toute sécurité et comprennent
les risques impliqués. Pour toutes les
autres régions : Cet appareil ne doit pas
étre utilisé par des personnes (y compris les
enfants) souffrant de déficiences physiques,
sensorielles ou mentales ou manquant
d’expérience ou de connaissances, sauf si
une personne garante de leur sécurité les
surveille ou leur fournit toutes les instructions
adéquates concernant son utilisation.

Les enfants agés de 3 a 8 ans peuvent
charger et décharger I'appareil.

Le nettoyage et I'entretien ne doivent

pas étre effectués par des enfants sans
surveillance.

Les enfants doivent étre surveillés pour
s'assurer qu'ils ne jouent pas avec |'appareil.

AVERTISSEMENT ! Risque d’enfermement
d’enfant

>

Assurez-vous que les étagéres sont montées
et fixées de maniere a ce que les enfants
ne puissent pas grimper dans |'appareil

ou s’y enfermer a clé. Retirez les clayettes

uniquement pour le nettoyage.

Avant de mettre au rebut votre ancien

appareil :

* Démontez les tiroirs.

* laissez les clayettes dans le produit, afin
que les enfants ne puissent pas entrer
dedans.

* Enlevez les portes de leurs gonds.

ATTENTION ! Risque de blessure

>

Ne touchez pas la charniére.

AVIS ! Risque d’endommagement

> L'appareil ne doit pas étre exposé a la pluie.

> Ne vous appuyez pas sur la porte de
I'appareil lorsqu’elle est ouverte.

> Tenez|'appareil et le ou les cables a |'abri de
la chaleur et de I'humidité.

> Ne tirez jamais sur le cable de raccordement
pour sortir la fiche de la prise.

5.2 Consignes de sécurité concernant
le fonctionnement de I’appareil

AVERTISSEMENT ! Risque d’électrocution

> Ne mettez pas |'appareil en service si celui-
ci ou les cables de raccordement présentent
des dommages apparents.

> Avant de démarrer I'appareil, assurez-vous
que le cable d'alimentation et la prise sont
secs et que la prise est exempte de rouille et
de saletés.

AVERTISSEMENT ! Risque d’explosion

> Ne stockez aucune substance explosive,
telle que des aérosols contenant des gaz
combustibles, dans I'appareil.

ATTENTION ! Risque pour la santé
> Veillez a ce que les orifices de ventilation
situés sur I'appareil, dans son boitier ou dans
la structure intégrée ne soient pas obstrués.
> N'utilisez pas d'appareils mécaniques ou
d’autres moyens pour accélérer le processus
de dégivrage, outre ceux recommandés par
le fabricant.
> N'ouvrez ou n‘endommagez en aucun cas le
circuit frigorifique.
> N'exploitez pas d'appareils électriques dans
I'appareil, sauf s'ils sont recommandés par le
fabricant pour cet usage.
> Sil'appareil est laissé vide pendant une
longue période :
* FEteignez I'appareil.
* Dégivrez I'appareil.
* Nettoyez et séchez I'appareil.
¢ Laissez la ou les portes ouvertes pour
éviter que des moisissures ne se
développent dans I'appareil. Le cas
échéant, placez la ou les portes en
position de rangement.

ATTENTION ! Risque de blessure



> N'utilisez ou ne stockez pas de matériaux
inflammables dans cet appareil ou a
proximité de celui-ci.

> Ne placez aucun objet sur ou contre cet
appareil.

> Ne modifiez pas et n‘adaptez pas les

composants de quelque maniere que ce soit.

> Fermez et verrouillez la porte de I'appareil
avant tout trajet.

> Le systeme frigorifique situé a I'arriere de
I'appareil devient tres chaud pendant le
fonctionnement. Sil'appareil est équipé de
grilles d'aération, protégez-vous contre tout
contact avec des piéces brilantes lors de la
dépose de ces grilles.

AVIS! Risque d’endommagement

> Veilleza ce que I'évacuation de la
condensation, s'ily en a, soit toujours
propre.

> Sil'appareil est équipé de grilles d'aération,
n'utilisez pas de nettoyeur a haute pression
a proximité de la grille d"aération lors du
nettoyage du véhicule.

> Risque de surchauffe ! Veillez toujours
a ce que la chaleur produite lors du
fonctionnement puisse se dissiper
suffisamment. Veillez a ce que I'appareil
se trouve a distance suffisante des murs
ou autres objets, de sorte que l'air puisse
circuler.

> Ne remplissez pas I'intérieur du réfrigérateur
de substances liquides ou de glace.

REMARQUE Si le systeme de gestion de la
batterie de votre véhicule arréte I'appareil pour
protéger la batterie, contactez le fabricant de
votre véhicule.

@

6 Usage conforme

Le réfrigérateur est adapté a ce qui suit :

¢ Installation dans des camping-cars et des caravanes

* Lerefroidissement, la congélation et le stockage
d‘aliments

Le réfrigérateur n'est pas congu pour :

* Lestockage de médicaments

¢ Le stockage de substances corrosives ou contenant des
solvants

* lasurgélation daliments

Ce réfrigérateur n'est pas destiné a une utilisation
commerciale, de vente au détail ou domestique.
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Le compartiment de congélation convient pour le stockage
des produits précongelés et pour le stockage ou la
préparation de glaces et de glagons. Il n‘est pas adapté a la
congélation d'aliments précédemment décongelés.

Le réfrigérateur est destiné a étre installé dans un meuble
ou une cavité dédiée.

Des performances de refroidissement optimales sont
assurées a une humidité maximale de 90 % etades
températures ambiantes comprises entre :

Ce produit convient uniquement a |'usage et a I'application
prévus, conformément au présent manuel d'instructions.

Ce manuel fournit les informations nécessaires a
I'installation et/ou a I'utilisation correcte du produit. Une
installation, une utilisation ou un entretien inappropriés
entrainera des performances insatisfaisantes et une
éventuelle défaillance.

Le fabricant décline toute responsabilité en cas de blessure

ou de dommage résultant :

¢ d'uneinstallation, d'un montage ou d’un raccordement
incorrect, y compris d'une surtension

* d'un entretien inadapté ou de I'utilisation de pieces de
rechange autres que les pieces de rechange d’origine
fournies par le fabricant

* de modifications apportées au produit sans autorisation
explicite du fabricant

» d'usages différents de ceux décrits dans ce manuel

Dometic se réserve le droit de modifier I'apparence et les
spécifications produit.

7 Utilisation du réfrigérateur

@

Procédez comme indiqué :

REMARQUE Ne stockez pas d‘aliments dans le
réfrigérateur pendant les 4 h premieres heures
suivant sa mise en service.

> Mise en marche du réfrigérateur : fig. gl a la page 1

> Arrét du réfrigérateur : fig. [ 3 la page 1

> Configuration des parametres : fig. gl a la page 1

> Réglage de la puissance frigorifique : fig. [l 4 la page 1

> Positionnement des clayettes : fig. & 3 la page 12
fig. @ ala page 1

> Inclinaison de la clayette pour les bouteilles de vin :
fig. M a la page 2

> Retrait du compartiment pour denrées alimentaires
fraiches (VG Fresh Base) : fig. [l 3 la page 2

> Insertion du compartiment pour denrées alimentaires
fraiches (VG Fresh Base) : fig. [l 4 la page 2

> Dégivrage du réfrigérateur : fig. [i] 4 la page 2



> Placement de la porte en position de rangement :
fig. Bl a la page 2

> Déverrouillage de la porte du réfrigérateur : fig. [ a la
page 2

> Retrait du compartiment de congélation : fig. i a la
page 2

8 Mise aurebut

ATTENTION ! Risque d’incendie

> Cetappareil contient des gaz volatils
inflammables.

> Cetappareil doit étre enlevé et mis au rebut
par un spécialiste uniquement.

Recyclage des produits contenant des piles,
E des batteries et des sources lumineuses
— rechargeables : Retirez toutes les piles, batteries
et sources lumineuses rechargeables avant
de recycler le produit. Rapportez les piles
défectueuses ou les batteries usagées a votre
revendeur ou a un centre de collecte. Les
piles, les batteries et les sources lumineuses
rechargeables usagées ne sont pas des déchets
meénagers. Si vous souhaitez mettre le produit
au rebut, contactez le centre de recyclage le
plus proche ou votre revendeur spécialisé afin
d'étre informé des réglementations liées au
traitement des déchets. Le produit peut étre mis
au rebut gratuitement.



Espanol

1 Notasimportantes

Lea atentamente estas instrucciones y siga las indicaciones,
directrices y advertencias incluidas en este manual para
asegurarse de que instala, utiliza y mantiene correctamente
el producto en todo momento. Estas instrucciones DEBEN
conservarse junto con este producto.

Al utilizar el producto, usted confirma que ha leido
cuidadosamente todas las instrucciones, directrices

y advertencias, y que entiende y acepta cumplir los
términos y condiciones aqui establecidos. Usted se
compromete a utilizar este producto solo para el propdsito
y la aplicacion previstos y de acuerdo con las instrucciones,
directrices y advertencias establecidas en este manual

del producto, asi como de acuerdo con todas las leyes

y reglamentos aplicables. La no lectura y observacion

de las instrucciones y advertencias aqui expuestas

puede causarle lesiones a usted o a terceros, danos en

el producto o dafios en otras propiedades cercanas.

Este manual del producto, incluyendo las instrucciones,
directrices y advertencias, y la documentacién relacionada,
pueden estar sujetos a cambios y actualizaciones. Para
obtener informacién actualizada sobre el producto, visite
documents.dometic.com.

2 Ciberseguridad

Confirmamos que este producto cumple con Security
and Telecommunications Infrastructure regulation (Reino
Unido). La declaracion de conformidad esté disponible
en documents.dometic.com. Para informar de un
incidente de seguridad, envie un correo electrénico a
productcybersecurity@dometic.com. Las actualizaciones
de seguridad se proporcionaran durante un minimo de
cinco anos a partir de la fecha de fabricacién.

3 Explicacion de los simbolos

Una palabra de advertencia sefalara los mensajes de
seguridad y de dafo material, y también indicara el grado o
nivel de gravedad del riesgo.

jADVERTENCIA!
> Indica una situacion peligrosa que, de

no evitarse, puede ocasionar la muerte o
lesiones graves.

ATENCION!

> Indica una situacién peligrosa que, de
no evitarse, puede ocasionar lesiones
moderadas o leves.
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{AVISO!

> Indica una situacion peligrosa que, de no
evitarse, podria provocar dafos materiales.

NOTA Informacion adicional para el manejo
del producto.

ocumentacion relacionada
Consulte las
instrucciones de uso E‘ﬁj E
completas en linea en Fin
gr.dometic.com/bfxZK6. "A)
T

(=]

Consulte las

instrucciones de
montaje detalladas
enlineaen

gr.dometic.com/bgcoiV.

5 Indicaciones de seguridad

5.1

Seguridad general

jADVERTENCIA! Riesgo de electrocucion

> Solo el personal cualificado puede
realizar reparaciones en el dispositivo. Las
reparaciones inadecuadas pueden conllevar
peligros considerables. Pébngase en contacto
con un centro de servicio autorizado en caso
de reparacion.

> Conecte el aparato a enchufes que
garanticen una conexion correcta, sobre
todo cuando el aparato requiera una toma de
tierra.

jADVERTENCIA! Peligro de incendio

> Para aparatos con refrigerante inflamable:
El circuito de refrigeracion contiene una
pequena cantidad de refrigerante no
contaminante pero inflamable. No dafa
la capa de ozono ni aumenta el efecto
invernadero. Toda fuga de refrigerante
puede incendiarse.

> Elrefrigerante del circuito de refrigeracion
es altamente inflamable y en caso de que se
produjera una fuga, se podrian formar gases
combustibles si el aparato se encuentra en
un recinto pequeno. En caso de dafios en el
circuito de refrigeracion:
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* Mantenga cualquier llama o posible
fuente de ignicién alejadas del aparato.
* Ventile bien el recinto.
* Desconecte el aparato.
> No utilice ni almacene refrigerante en

espacios cerrados con poca o nula
ventilacion.

jADVERTENCIA! Riesgo para la salud

> Parala Unién Europea, el Reino Unido
y Turquia:Este aparato puede ser utilizado
por menores a partir de 8 afios y personas
con capacidad fisica, sensorial o mental
reducida, o con falta de experienciay
conocimientos, siempre que lo hagan bajo
supervision o hayan recibido instrucciones
relativas al uso del mismo de manera segura
y entendiendo los riesgos asociados. Para
todas las demas regiones:Este aparato
no esté previsto para que lo usen personas
(incluidos nifos) con sus capacidades fisicas,
sensitivas o mentales limitadas o sin la
experiencia y los conocimientos pertinentes,
siempre y cuando no haya una persona
responsable de la seguridad que supervise
adecuadamente o explique detalladamente
SU USO.

> Los menores de 3 a 8 afios pueden introducir
y extraer productos del aparato.

> Los menores no deberan limpiar ni realizar
el mantenimiento de usuario sin la debida
supervision.

> Controle a los nifios para asegurarse de que
no jueguen con el aparato.

jADVERTENCIA! Riesgo de atrapamiento
infantil

> Asegurese de montary asegurar los estantes
de tal manera que los nifios no puedan entrar
en el aparato ni quedar encerrados dentro.
Retire las repisas solamente para limpiar.

> Antes de desechar su aparato viejo:
* Desmonte los cajones.

* Deje los estantes colocados dentro del
aparato para que los nifios no puedan
entraren él.

* Desmonte las puertas.

{ATENCION! Peligro de lesiones
> No introduzca la mano en el tope de la tapa.

jAVISO! Peligro de dafios

> Elaparato no debe quedar expuesto a la
lluvia.

> No se apoye en la puerta cuando esté
abierta.

> Proteja el aparato y los cables contra el calor
y la humedad.

> No desenchufe nunca la clavija de la caja de
enchufe tirando del cable.

5.2 Seguridad durante el
funcionamiento del aparato

jADVERTENCIA! Riesgo de electrocucion
> Cuando el aparato o el cable de conexion
presenten dafios visibles, no debe poner en
marcha el aparato.
> Antes de poner en marcha el aparato,
asegurese de que el cable de alimentacion

y el enchufe estén secos y que el enchufe no
presente Oxido ni suciedad.

jADVERTENCIA! Peligro de explosion

> No guarde en el aparato sustancias
explosivas, tales como latas de aerosol con
gases propelentes.

{ATENCION! Riesgo para la salud
> Asegurese de que las aberturas de
ventilacion del aparato y de la carcasa, o de
la estructura en la que esté empotrado, no
queden nunca obstruidas.
> No utilice dispositivos mecénicos u otros
medios para acelerar el proceso de
descongelacién, salvo los recomendados
por el fabricante.
> No abra ni dafe el circuito de refrigerante
bajo ninguna circunstancia.
> No utilice dispositivos eléctricos en el
interior del aparato a no ser que estén
recomendados por el fabricante.
> Sielaparato se deja vacio durante un tiempo
prolongado:
¢ Desconecte el aparato.
¢ Descongele el aparato.
¢ Limpiey seque el aparato.
¢ Deje las puertas abiertas para evitar que
se genere moho dentro del aparato. Si
esta disponible, coloque las puertas en la
posicién de almacenaje.

{ATENCION! Peligro de lesiones
> No utilice ni almacene sustancias inflamables
en el interior del aparato ni cerca de él.



> No cologue ningun objeto encima del
aparato ni apoyado en él.

> No modifique ni adapte ninguno de los
componentes de ninguna manera.

> Cierrey bloguee la puerta del aparato antes
de iniciar un viaje.

> Elsistema de refrigeracion situado en la parte
trasera del aparato se calienta mucho durante
el funcionamiento. Si el aparato cuenta con
rejillas de ventilacion, protéjase del contacto
con las partes calientes al retirar las rejillas de
ventilacion.

jAVISO! Peligro de daiios

> Siestd presente, mantenga siempre limpio el
drenaje de condensado.

> Sielaparato tiene rejillas de ventilacion, no
emplee limpiadores de agua a alta presién
en el drea de la rejilla de ventilacion al limpiar
el vehiculo.

> jPeligro de sobrecalentamiento!
Asegurese de que quede garantizada
en todo momento una evacuacion
adecuada del calor que se genera durante el
funcionamiento. Asegurese de que la nevera
guarde la suficiente distancia respecto a
paredes u objetos, de forma que el aire
pueda circular.

> No llene el interior con liquidos ni hielo.

NOTA Si el sistema de gestion de la bateria de
su vehiculo apaga el aparato para proteger la
bateria, péngase en contacto con el fabricante
del vehiculo.

6 Uso previsto
La nevera esta disefiada para:

* Instalacion en caravanas y autocaravanas
* Refrigerar, congelary almacenar alimentos
La nevera no es adecuada para:

* Almacenar medicamentos

¢ Almacenar sustancias corrosivas o sustancias que
contengan disolventes

* Alimentos de congelacién rapida

Esta nevera no esté disefiada para usos comerciales,

minoristas o domésticos.

El compartimento para congelados es adecuado para
guardar productos precongelados, asi como para guardar
o hacer helados y cubitos de hielo. No es adecuada

para congelar alimentos que no estaban congelados con
anterioridad.
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La nevera esta disenada para instalarse en un armario o en
un nicho de instalacion.

El rendimiento éptimo de refrigeracion se proporciona con
una humedad maxima de 90 % y a temperaturas ambiente
comprendidas entre:

Este producto solo es apto para el uso previsto y la
aplicaciéon de acuerdo con estas instrucciones.

Este manual proporciona la informacion necesaria para
la correcta instalacion y/o funcionamiento del producto.
Una instalacion deficiente o un uso y mantenimiento
inadecuados conllevan un rendimiento insatisfactorio y
posibles fallos.

El fabricante no se hace responsable de ninguna lesiéon o

dano en el producto ocasionados por:

* Unainstalacion, un montaje o una conexién incorrectos,
incluido un exceso de tension

¢ Un mantenimiento incorrecto o el uso de piezas de
recambio distintas de las originales proporcionadas por
el fabricante

* Modificaciones realizadas en el producto sin el expreso
consentimiento del fabricante

* Uso con una finalidad distinta de la descrita en las
instrucciones

Dometic se reserva el derecho de cambiar la aparienciay
las especificaciones del producto.

7 Usodelanevera

NOTA No conserve alimentos en la nevera
durante las primeras 4 h tras la conexion.

Proceda como se indica:

> Encendido de la nevera: fig. [l en la pagina 1

> Apagado de la nevera: fig. [l en la pagina 1

> Realizacién de ajustes: fig. [l en la pagina 1

> Ajuste de la potencia de refrigeracion: fig. n enla
pagina 1

> Posicionamiento de los estantes: fig. [B en la pagina 1a
fig. @ en la pagina 1

> Posicionamiento inclinado del estante para botellas de
vino: fig. |l en la pagina 2

> Extraccién del compartimento para productos frescos
(VG Fresh Base): fig. [l en la pagina 2

> Colocacion del compartimento para productos frescos
(VG Fresh Base): fig. Bl en la pagina 2

> Descongelacion de la nevera: fig. en la pagina 2

> Colocacién de la puerta en la posicion de almacenaje:
fig. il en la pagina 2

> Desbloqueo de la puerta de la nevera: fig. [ en la
pagina 2



> Extraccién del compartimento para congelados: fig.
en la pagina 2

8 Eliminacién

{ATENCION! Peligro de incendio

> Eldispositivo contiene gas inflamable para
expansion en aislantes.

B

> Encargue solamente a un especialista la
retirada y eliminacién del aparato.

baterias recargables y fuentes de luz: Quite
todas las baterfas, baterias recargables y
fuentes de luz antes de reciclar el producto.
Entregue las baterias defectuosas o usadas en
un establecimiento especializado o depositelas
en un punto de recogida de residuos. No
deseche ninguna baterfa, bateria recargable ni
fuente de luz con la basura doméstica. Cuando
vaya a desechar definitivamente el producto,
informese en el centro de reciclaje mas cercano
o en un distribuidor especializado sobre las
normas pertinentes de gestion de residuos. El
producto podra desecharse gratuitamente.

E Reciclaje de productos con baterias normales,
—



Portugués

1 Notasimportantes

Leia atentamente as presentes instrugdes e siga todas as
instrucdes, orientagdes e avisos incluidos neste manual,
de modo a garantir a correta instalagdo, utilizacdo e
manutencio do produto. E OBRIGATORIO manter estas
instrugdes junto com o produto.

Ao utilizar o produto, esté a confirmar que leu atentamente
todas as instrugdes, orientagdes e avisos, e que
compreende e aceita cumprir os termos e condi¢des
estabelecidos no presente manual. Aceita utilizar este
produto exclusivamente para o fim e a aplicagdo a que

se destina e de acordo com as instrugcdes, orientacdes e
avisos estabelecidos neste manual, assim como de acordo
com todas as leis e regulamentos aplicaveis. Caso ndo

leia nem siga as instrugdes e os avisos aqui estabelecidos,
podera sofrer ferimentos pessoais ou causar ferimentos a
terceiros e o produto ou outros materiais nas proximidades
poderdo ficar danificados. Este manual do produto,
incluindo as instrucoes, orientagdes e avisos, bem como

a documentacdo relacionada, podem estar sujeitos a
alteragcdes e atualizacdes. Para consultar as informacoes
atualizadas do produto, visite documents.dometic.com.

2 Seguranca cibernética

Confirmamos que este produto estd em conformidade
com: Security and Telecommunications Infrastructure
regulation (Reino Unido). A declaracdo de conformidade
estd disponivel em documents.dometic.com. Para
comunicar um incidente de seguranga, envie um e-mail
para productcybersecurity@dometic.com. As atualizacdes
de seguranca serdo fornecidas durante um minimo de
cinco anos apos a data de fabrico.

3 Explicagao dos simbolos

As palavras de adverténcia identificam mensagens de
seguranc¢a e mensagens de danos a propriedade, assim
como o grau ou nivel de seriedade do perigo.

AVISO!
> Indica uma situagdo perigosa que, se nao for

evitada, pode causar a morte ou ferimentos
graves.

PRECAUCAO!

> Indica uma situagdo perigosa que, se nao for
evitada, pode causar ferimentos ligeiros ou
moderados.

NOTA!
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> Indica uma situagdo que, se ndo for evitada,
pode causar danos materiais.

OBSERVAGAO Informacdes suplementares
para a utilizagdo do produto.

@

4 Documentos relacionados

‘

O Manual de instrucdes
pormenorizado

pode ser consultado
online em

gr.dometic.com/bfxZK6.

©

As instrucoes
de montagem
detalhadas podem ser
consultadas online em

gr.dometic.com/bgcoiV.

©

5 Indicagées de seguranga

5.1 Principios basicos de seguranca

AVISO! Risco de eletrocussao

> Asreparagdes neste aparelho apenas podem
ser realizadas por pessoal qualificado.
Reparagdes desadequadas podem dar
origem a perigos consideraveis. Em caso de
reparagao, entre em contacto com um centro
de assisténcia técnica autorizado.

> Ligue o aparelho a tomadas que garantam
uma ligagdo adequada, sobretudo se for
necessario instalar o aparelho com ligagdo a
terra.

AVISO! Perigo de incéndio

> Para aparelhos com refrigerante inflamavel:
O circuito de refrigeragdo contém uma
pequena quantidade de um refrigerante
ecoldgico, mas inflamével. Este produto
nao é prejudicial para a camada de ozono
e ndo aumenta o efeito de estufa. Qualquer
refrigerante vazado pode incendiar-se.

> O refrigerante no circuito de refrigeracédo
é altamente inflamavel e, em caso de fuga,
0s gases de combustdo podem acumular-
se se o aparelho estiver numa divisdo
pequena. Em caso de danos no circuito de
refrigeragdo:
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* Mantenha chamas sem protecdo e
potenciais fontes de igni¢do afastadas do
aparelho.

* Ventile bem a divisdo.

* Desligue o aparelho.

> N&o utilize nem armazene o refrigerante em
espacos confinados com pouco ou nenhum
fluxo dear.

AVISO! Risco para a saude

> Para a Unido Europeia, Reino Unido e
Turquia: Este aparelho pode ser utilizado
por criangas a partir dos 8 anos e pessoas
com capacidades fisicas, sensoriais ou
mentais reduzidas ou sem experiéncia e
conhecimento se forem supervisionadas ou
receberem instruces sobre a utilizacdo do

aparelho de forma segura e compreenderem

os perigos implicados. Para todas as
outras regides: Este aparelho nao foi
previsto para ser utilizado por pessoas

(incluindo criangas) com capacidades fisicas,

sensoriais ou mentais reduzidas ou com
insuficiente experiéncia e conhecimento,
exceto caso tenham recebido supervisdo ou
instrucdes acerca da utilizagdo do aparelho
por parte de uma pessoa responsavel pela
sua segurancga.

> Criangas com idades entre os 3 e os 8 anos
podem carregar e descarregar o aparelho.

> Alimpeza e a manutengdo ndo podem ser
efetuadas por criangas sem supervisdo.

> As criancas tém de ser supervisionadas, por
forma a garantir que ndo brincam com o
aparelho.

AVISO! Risco de as criancas ficarem presas

> Certifique-se de que as prateleiras estdo
montadas e fixas de forma a que as criangas
ndo consigam entrar no aparelho nem se
tranquem no interior. Remova as prateleiras
apenas para fins de limpeza.

> Antes da eliminagdo do seu aparelho usado:

* Desmonte as gavetas.

* Deixe ficar as prateleiras no aparelho para

que as criangas ndo consigam entrar no
mesmo.
* Retire as portas.

PRECAUGAO! Perigo de ferimentos
> N&o mexa no encosto da tampa com os
dedos.

NOTA! Risco de danos

O aparelho ndo pode ser exposto a chuva.
N&o se apoie na porta do aparelho aberta.
Proteja o aparelho e o(s) cabo(s) do calor e
da humidade.

Nunca retire a ficha da tomada puxando pelo
cabo.

5.2 Segurang¢aduranteo
funcionamento do aparelho

AVISO! Risco de eletrocussao

>

Se o aparelho ou o cabo de ligagdo
apresentarem danos visiveis, o aparelho ndo
pode ser colocado em funcionamento.
Antes de ligar o aparelho, garanta que o
cabo da fonte de alimentagao e a ficha estao
secas e que a ficha ndo apresenta ferrugem
ou sujidade.

AVISO! Perigo de explosdo

>

Nao guarde no aparelho substancias com
risco de explosdo, como, por exemplo, latas
de aerosséis com gas inflamavel.

PRECAUGAO! Risco para a satide

>

Mantenha as aberturas de ventilacdo
existentes no aparelho e no respetivo
compartimento ou na estrutura encastrada
sempre desobstruidas.

Né&o utilize ferramentas mecanicas ou
outros meios de acelerar o processo

de descongelagdo para além dos
recomendados pelo fabricante.

N&o abra nem danifique, em caso algum, o
circuito de refrigeracéo.

Nao utilize aparelhos elétricos dentro do
aparelho, exceto se esses aparelhos forem
recomendados pelo fabricante para o efeito.
Se o aparelho ficar vazio durante longos
periodos:

¢ Desligue o aparelho.

* Descongele o aparelho.

e Limpe e seque o aparelho.

Deixe a(s) porta(s) aberta(s) para impedir
o crescimento de bolor no interior do
aparelho. Se disponivel, coloque a(s)
porta(s) na posicdo de armazenamento.

PRECAUGAO! Perigo de ferimentos



> Ndo utilize nem armazene materiais
inflamaveis neste aparelho ou nas suas
proximidades.

> Na&o pouse nenhum objeto em cima deste
aparelho nem encoste nada a este aparelho.

> N&o altere nem adapte nenhum dos
componentes, seja de que modo for.

> Antes de iniciar uma viagem, feche e tranque
a porta do aparelho.

> O sistema de refrigeracdo situado na parte
posterior do aparelho aquece muito durante
o funcionamento. Se o aparelho estiver
equipado com grelhas de ventilagdo,
proteja-se contra o contacto com pecgas
quentes ao remover as grelhas de ventilagdo.

NOTA! Risco de danos

> Mantenha a abertura de condensacgédo
sempre limpa, caso esteja instalada.

> Ao limpar o veiculo, se o aparelho tiver
grelhas de ventilagdo, ndo utilize qualquer
aparelho de limpeza de alta pressdo na zona
das grelhas de ventilagdo.

> Perigo de sobreaquecimento! Certifique-
se sempre de que a ventilagdo é suficiente
para que o calor gerado durante o
funcionamento seja devidamente dissipado.
Certifique-se de que o aparelho esta
posicionado a uma distancia suficiente de
paredes ou objetos de modo a que o ar
possa circular.

> Néo verta liquidos nem gelo para o interior.

OBSERVAGAO Consulte o fabricante do seu
veiculo para esclarecer se o sistema de gestdo
de bateria do veiculo desliga o aparelho como
medida de prote¢do da bateria.

6 Utilizacdao adequada
O frigorifico é adequado para:

* Instalagdo em autocaravanas e caravanas

* Refrigeracdo, ultracongelamento e armazenamento de
géneros alimenticios

O frigorifico ndo é adequado para:

* Armazenar medicamentos

* Armazenar substancias corrosivas ou substancias que
contenham solventes

* Congelar rapidamente alimentos
Este frigorifico ndo é adequado para aplicacoes
comerciais, domésticas ou de comércio grossista.

O compartimento para produtos congelados é adequado
para armazenar alimentos pré-congelados, armazenar
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ou fazer gelado e fazer cubos de gelo. Ndo se destina
a congelar géneros alimenticios previamente nao
congelados.

O frigorifico estd concebido para a instalagdo num mével
ou num nicho de instalag&o.

O desempenho étimo de refrigeragdo é garantido com
uma humidade maxima de 90 % e a temperaturas
ambiente entre:

Este produto destina-se exclusivamente a aplicagdo e aos
fins pretendidos com base nestas instrucdes.

Este manual fornece informagdes necessarias para
proceder a uma instalacdo e/ou a uma operagcao
adequadas do produto. Uma instalagdo e/ou uma
operagao ou manutengdo incorretas causarao um
desempenho insatisfatério e uma possivel avaria.

O fabricante ndo aceita qualquer responsabilidade por
danos ou prejuizos no produto resultantes de:

* instalagdo, montagem ou ligagdo incorretas, incluindo
sobretensdes

* Manutengdo incorreta ou utilizagdo de pegas
sobressalentes ndo originais fornecidas pelo fabricante

¢ Alteragdes ao produto sem autorizagdo expressa do
fabricante

» Utilizagdo para outras finalidades que ndo as descritas
no presente manual

A Dometic reserva-se o direito de alterar o design e as

especificagdes do produto.

7 Utilizar o frigorifico

@

Proceda como ilustrado:

OBSERVAGAO Nio armazene alimentos
no frigorifico durante as primeiras 4 h apés a
colocagdo em funcionamento.

> Lligar o frigorifico: fig. [l na pagina 1

> Desligar o frigorifico: fig. [ na pagina 1

> Executar definices: fig. [l na pagina 1

> Ajustar a poténcia de refrigeracio: fig. [ na pagina 1

> Posicionar as prateleiras: fig. [Bl na pagina 1afig. [l na
pagina 1

> Colocar a prateleira numa posigao inclinada para
garrafas de vinho: fig. |l na pagina 2

> Remover o compartimento de alimentos frescos (VG
Fresh Base): fig. [l na pagina 2

> Inserir o compartimento de alimentos frescos (VG Fresh
Base): fig. Bl na pagina 2

> Descongelar o frigorifico: fig. [ na pagina 2

> Colocar a porta na posi¢do de armazenamento: fig.
na pagina 2



> Libertar a porta do frigorifico: fig. 8 na pagina 2
> Remover o compartimento para produtos congelados:
fig. [l na pagina 2

8 Eliminagao
PRECAUGAO! Perigo de incéndio

> Este aparelho contém agente de expansao
isolante inflamavel.

B

> Apenas um especialista pode remover e
eliminar o aparelho.

recarregaveis ou fontes de luz: remova todas
as pilhas, baterias recarregaveis e fontes de
luz antes de reciclar o produto. Entregue os
seus acumuladores danificados ou baterias
gastas numa loja ou centro de recolha. As
pilhas, baterias recarregaveis e fontes de luz
ndo devem ser eliminadas juntamente com o
lixo doméstico. Para eliminar definitivamente
o produto, informe-se junto do centro de
reciclagem ou distribuidor mais préximo sobre
as disposicdes de eliminagcdo aplicaveis. O
produto pode ser eliminado gratuitamente.

E Reciclagem de produtos com pilhas, baterias
—
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Italiano

1 Note importanti

Si prega di leggere attentamente e di seguire tutte le
istruzioni, le linee guida e le avvertenze incluse in questo
manuale del prodotto, al fine di garantire che il prodotto
venga sempre installato, utilizzato e mantenuto nel modo
corretto. Queste istruzioni DEVONO essere conservate
insieme al prodotto.

Utilizzando il prodotto, I'utente conferma di aver letto
attentamente tutte le istruzioni, le linee guida e le
avvertenze e di aver compreso e accettato di rispettare i
termini e le condizioni qui espressamente indicati. L'utente
accetta di utilizzare questo prodotto solo per lo scopo e
I'applicazione previsti e in conformita alle istruzioni, le linee
guida e le avvertenze indicate nel presente manuale del
prodotto, nonché in conformita alle leggi e ai regolamenti
applicabili. La mancata lettura e osservanza delle istruzioni
e delle avvertenze qui espressamente indicate puo causare
lesioni personali e a terzi, danni al prodotto o ad altre
proprieta nelle vicinanze. Il presente manuale del prodotto,
comprese le istruzioni, le linee guida e le avvertenze e

la relativa documentazione possono essere soggetti a
modifiche e aggiornamenti. Per informazioni aggiornate sul
prodotto, visitare documents.dometic.com.

2 Sicurezza informatica

Confermiamo che questo prodotto & conforme allaSecurity
and Telecommunications Infrastructure regulation (Regno
Unito). La dichiarazione di conformita & disponibile
all'indirizzo documents.dometic.com. Per segnalare

un incidente di sicurezza, inviare un‘e-mail all’indirizzo
productcybersecurity@dometic.com. Gli aggiornamenti

di sicurezza saranno forniti per un minimo di cinque anni
dopo la data di produzione.

3 Spiegazione dei simboli

Il termine presente nella segnalazione identifica i messaggi
di sicurezza e quelli relativi al danneggiamento della
proprieta, oltre a indicare il grado o livello di gravita del
rischio.

AVVERTENZA!
> Indica una situazione di pericolo che, se non

evitata, potrebbe provocare lesioni gravi o
mortali.

ATTENZIONE!

> Indica una situazione di pericolo che, se non
evitata, potrebbe provocare lesioni di entita
lieve o moderata.
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AVVISO!

> Indica una situazione di pericolo che, se non
evitata, puo provocare danni alle cose.

NOTA Informazioni supplementari relative al
funzionamento del prodotto.

Documenti correlati

Le istruzioni per
I'uso dettagliate
sono disponibili
online all'indirizzo

gr.dometic.com/bfxZK6. =

Q. = =

Indicazioni di
montaggio dettagliate
sono disponibili
online all'indirizzo:

gr.dometic.com/bgcoiV.

%)

5 Istruzioni per la sicurezza

5.1 Sicurezzagenerale

AVVERTENZA! Pericolo di scosse
elettriche

> Questo apparecchio puo essere riparato
solo da personale qualificato. Riparazioni
eseguite non correttamente possono
creare considerevoli rischi. Per le riparazioni
contattare un centro di assistenza
autorizzato.

> Collegare I'apparecchio a prese che
garantiscano una connessione adeguata,
soprattutto quando I'apparecchio deve
essere collegato alla massa.

AVVERTENZA! Pericolo di incendio

> Perapparecchi con refrigerante
infiammabile: Il circuito di raffreddamento
contiene una piccola quantita diun
refrigerante ecologico ma infiammabile.
Non danneggia lo strato di ozono e non
aumenta l'effetto serra. Qualsiasi perdita di
refrigerante puo incendiarsi.

> |l refrigerante nel circuito di raffreddamento
€ altamente inflammabile e, in caso di
perdite, i gas combustibili potrebbero
accumularsi se I'apparecchio si trova in
un ambiente di dimensioni ridotte. In

A
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caso di danneggiamento del circuito di
raffreddamento:
* Tenere le fiamme libere e le
potenziali fonti di accensione lontane
dall'apparecchio.
* Aerare bene I'ambiente.
* Spegnere |'apparecchio.
Non usare o conservare il refrigerante in
spazi ristretti con un flusso d'aria assente o
minimo.

AVVERTENZA! Pericolo per la salute
> Perl’Unione Europea, il Regno Unito

e la Turchia: Questo apparecchio pud
essere utilizzato da bambini di eta superiore
a 8 anni, da persone con ridotte capacita
fisiche, sensoriali o mentali o da persone
inesperte o prive di conoscenze specifiche
solo se sorvegliate o preventivamente
istruite sull'impiego dell'apparecchio in
sicurezza e se informate dei pericoli legati al
prodotto stesso. Per tutte le altre regioni:
Questo apparecchio non & adatto per essere
impiegato da persone (bambini inclusi) con
ridotte capacita fisiche, sensoriali o psichiche
o prive di esperienza e di conoscenze
specifiche, a meno che non siano sorvegliate
da una persona competente o non siano
state adeguatamente istruite sull'impiego
dell'apparecchio da parte di una persona
addetta alla sicurezza.

I bambini dai 3 agli 8 anni possono caricare e
scaricare I'apparecchio.

ATTENZIONE! Rischio di lesioni
> Non mettere le dita nella cerniera.

AVVISO! Rischio di danni

Non esporre |'apparecchio alla pioggia.
Non appoggiarsi sulla porta
dell'apparecchio aperta.

Proteggere |'apparecchio e il/i cavo/i dal
caldo e dall'umidita.

Non estrarre mai la spina dalla presa tirando
il cavo.

5.2 Sicurezzaduranteil
funzionamento dell'apparecchio

AVVERTENZA! Pericolo di scosse
elettriche

>

Se i cavi di collegamento o 'apparecchio
presentano danni visibili, non mettere in
funzione I'apparecchio.

Prima di usare I'apparecchio, assicurarsi che il
cavo di alimentazione e la spina siano asciutti
e che la spina sia priva di ruggine e sporcizia.

AVVERTENZA! Pericolo di esplosione

>

Non conservare sostanze esplosive
nell’apparecchio, come bombolette spray
con gas propellente.

ATTENZIONE! Pericolo per la salute

. ’ > Mantenere libere da ostruzioni le aperture
La pulizia e la manutenzione non devono di ventilazi I hi FI)
. - |
essere eseguite da bambini senza la . veln |aZ|one”su ta;z{)argcc 10, netsuo
: involucro o nella struttura incorporata.
presenza di un adulto. n ) P -
> Non utilizzare apparecchi meccanici o

Controllare che i bambini non giochino con
questo apparecchio.

altri mezzi per accelerare il processo di
sbrinamento, diversi da quelli raccomandati
dal fabbricante.

AVVERTENZA! Rischio di intrappolamento
per i bambini

> Assicurarsi che le griglie siano montate

> Non aprire o danneggiare in nessun caso il
circuito di raffreddamento.

> Non utilizzare apparecchi elettrici all'interno

e fissate in modo tale che i bambini non
possano salire sull'apparecchio o chiudersi
all'interno. Estrarre i ripiani soltanto per la
pulizia.

> Prima di smaltire il vecchio apparecchio:

* Smontare il cassetto.

e Lasciare i ripiani all'interno del dispositivo
in modo che i bambini non possano usarli
come mezzi di salita.

* Rimuovere le porte.

del frigorifero, ad eccezione di quelli
consigliati dal produttore.

Se I'apparecchio viene lasciato vuoto per
lunghi periodi:

* Spegnere |'apparecchio.

¢ Sbrinare I'apparecchio.

* Pulire e asciugare I'apparecchio.

* Lasciare la/le porta/e aperta/e per
evitare lo sviluppo di muffe all'interno
dell'apparecchio. Se possibile,
posizionare le porte in posizione di
stoccaggio.
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ATTENZIONE! Rischio di lesioni

> Non utilizzare o conservare materiali
infiammabili nell'apparecchio o nelle sue
vicinanze.

> Non collocare oggetti sopra o contro
I'apparecchio.

> Non modificare o adattare alcun
componente in alcun modo.

> Chiudere e bloccare la porta
dell'apparecchio prima di mettersi in marcia.

> |l sistema di raffreddamento sul lato
posteriore dell'apparecchio diventa
molto caldo durante il funzionamento.
Se |'apparecchio e dotato di griglie di
ventilazione, proteggersi dal contatto con
parti calde durante la rimozione delle griglie.

AVVISO! Rischio di danni

> Se presente, mantenere lo scarico della
condensa sempre pulito.

> Sel'apparecchio e dotato di griglie di
ventilazione, non utilizzare un’idropulitrice
nei pressi della griglia durante la pulizia del
veicolo.

> Pericolo di surriscaldamento! Assicurarsi
sempre che il calore generato durante
il funzionamento possa fuoriuscire
liberamente. Assicurarsi che la distanza fra il
frigorifero e le pareti o altri oggetti sia tale da
permettere all‘aria di circolare liberamente.

> Non versare nessun tipo di liquido o ghiaccio
all'interno.

NOTA Rivolgersi al fabbricante del veicolo

se il sistema di gestione della batteria del
veicolo in questione spegne |'apparecchio per
proteggere la batteria.

@

6 Destinazioned’uso

|l frigorifero & destinato a:

* Installazione in camper e caravan
* refrigerare, congelare e conservare alimenti.
Il frigorifero non & adatto per:

* conservazione di medicinali

* conservazione di sostanze corrosive o sostanze
contenenti solventi

¢ il congelamento rapido degli alimenti

Questo frigorifero non e destinato ad applicazioni

commerciali, domestiche o di vendita al dettaglio.

Gli scomparti per prodotti congelati sono adatti alla
conservazione di alimenti presurgelati, alla conservazione
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o alla produzione di gelato e alla produzione di cubetti di
ghiaccio. Non & adatto per congelare alimenti.

Il frigorifero & destinato all’installazione in un mobile o in
una nicchia di installazione.

Le prestazioni ottimali di raffreddamento sono garantite con
un’umidita massima del 90 % e a temperature ambiente
comprese tra:

Questo prodotto e adatto solo per |'uso e I'applicazione
previsti in conformita alle presenti istruzioni.

|l presente manuale fornisce le informazioni necessarie per
la corretta installazione e/o il funzionamento del prodotto.
Un'installazione errata /o un utilizzo o una manutenzione
impropri comporteranno prestazioni insoddisfacenti e un
possibile guasto.

Il fabbricante non si assume alcuna responsabilita per
eventuali lesioni o danni al prodotto che derivino da:

* Installazione, montaggio o collegamento errati,
compresa la sovratensione

* Manutenzione non corretta o uso di parti di ricambio
diverse da quelle originali fornite dal fabbricante

* Modifiche al prodotto senza esplicita autorizzazione del
fabbricante

¢ Impiego per scopi diversi da quelli descritti nel presente
manuale

Dometic si riserva il diritto di modificare I'aspetto e le

specifiche del prodotto.

7 Impiego del frigorifero

@

Procedere come indicato:

NOTA Non conservare alimenti nel frigorifero
nelle prime 4 h difunzionamento dopo
I'accensione.

> Accensione del frigorifero: fig. n alla pagina 1

> Spegnimento del frigorifero: fig. B alla pagina 1

> Selezione delle impostazioni: fig. alla pagina 1

> Impostazione della capacita di raffreddamento: fig. [
alla pagina 1

> Posizionamento dei ripiani: dalla fig. [ alla pagina 1 alla
fig. @ alla pagina 1

> Posizionamento del ripiano in obliquo per le bottiglie di
vino: fig. [l alla pagina 2

> Rimozione dello scomparto per alimenti freschi (VG
Fresh Base): fig. [ alla pagina 2

> Inserimento dello scomparto per alimenti freschi (VG
Fresh Base): fig. [f alla pagina 2

> Sbrinamento del frigorifero: fig. [ alla pagina 2

> Posizionamento della porta in posizione di stoccaggio:
fig. [l alla pagina 2



> Sblocco della porta del frigorifero: fig. [B alla pagina 2
> Rimozione dello scomparto per prodotti congelati:
fig. B alla pagina 2

8 Smaltimento

ATTENZIONE! Pericolo di incendio

> Questo apparecchio contiene gas
espandente isolante infiammabile.

> Farrimuovere e smaltire I'apparecchio
soltanto da un tecnico specializzato.

Riciclaggio di prodotti con batterie, batterie

ﬁ ricaricabili e fonti di luce: Rimuovere tutte le

— batterie, le batterie ricaricabili e le fonti di luce
prima di riciclare il prodotto. Consegnare gli
accumulatori difettosi o le batterie usate al
rivenditore o presso un centro di raccolta.
Non smaltire le batterie, le batterie ricaricabili
e le fonti di luce insieme ai rifiuti domestici
generici. Per smaltire definitivamente il
prodotto, informarsi presso il centro di
riciclaggio piu vicino o presso il proprio
distributore specializzato sulle norme relative
allo smaltimento. E possibile smaltire il prodotto
gratuitamente.
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Nederlands

1 Belangrijke opmerkingen

Lees deze gebruiksaanwijzing zorgvuldig door en volg
alle instructies, richtlijnen en waarschuwingen in deze
handleiding op om ervoor te zorgen dat u het product
te allen tijde op de juiste manier installeert, gebruikt en
onderhoudt. Deze gebruiksaanwijzing MOET bij dit
product worden bewaard.

Door het product te gebruiken, bevestigt u hierbij dat u
alle instructies, richtlijnen en waarschuwingen zorgvuldig
hebt gelezen en dat u de voorwaarden zoals hierin
beschreven begrijpt en accepteert. U gaat ermee akkoord
dit product alleen te gebruiken voor het beoogde doel
en de beoogde toepassing en in overeenstemming

met de instructies, richtlijnen en waarschuwingen

zoals beschreven in deze gebruiksaanwijzing en in
overeenstemming met de geldende wet- en regelgeving.
Het niet lezen en opvolgen van de hierin beschreven
instructies en waarschuwingen kan leiden tot letsel voor
uzelf en anderen, schade aan uw product of schade

aan andere eigendommen in de omgeving. Deze
gebruiksaanwijzing, met inbegrip van de instructies,
richtlijnen en waarschuwingen, en de bijbehorende
documentatie kan onderhevig zijn aan wijzigingen en
updates. Voor de recentste productinformatie, bezoek
documents.dometic.com.

2 Cyberbeveiliging

Wij bevestigen dat dit product voldoet aan de Security
and Telecommunications Infrastructure regulation
(Verenigd Koninkrijk). De verklaring van overeenstemming
is beschikbaar op documents.dometic.com. Om een
beveiligingsincident te melden, stuurt u een e-mail naar
productcybersecurity@dometic.com. Beveiligingsupdates
worden minimaal vijf jaar na de productiedatum verstrekt.

3 Verklaring van de symbolen

Een signaalwoord geeft informatie over veiligheid en
eigendomsschade en geeft de mate of ernst van het gevaar
aan.

i t WAARSCHUWING!

> Duidt op een gevaarlijke situatie die, indien
deze niet wordt voorkomen, ernstig letsel of
de dood tot gevolg kan hebben.

VOORZICHTIG!

> Duidt op een gevaarlijke situatie die, indien
deze niet wordt voorkomen, licht of matig
letsel tot gevolg kan hebben.
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LET OP!

> Duidt op een situatie die, indien deze niet
wordt voorkomen, kan leiden tot materiéle
schade.

INSTRUCTIE Aanvullende informatie voor het
gebruik van het product.

@

4 Bijbehorende documenten

1

De gedetailleerde
gebruiksaanwijzing
is online te vinden op

gr.dometic.com/bfxZK6.

©

De gedetailleerde
installatiehandleiding
is online te vinden op

gr.dometic.com/bgcoiV.

©

5 Veiligheidsaanwijzingen

5.1 Algemene veiligheid

A

WAARSCHUWING! Gevaar voor
elektrische schokken

> Dit toestel mag uitsluitend worden
gerepareerd door bevoegd personeel.
Ondeugdelijke reparaties kunnen
aanzienlijke gevaren tot gevolg hebben.
Neem in geval van reparatie contact op met
een geautoriseerd servicecentrum.

> Sluit het toestel aan op contactdozen die een
goede verbinding garanderen, met name
wanneer het toestel moet worden geaard.

WAARSCHUWING! Brandgevaar

> Voor toestellen met ontvlambaar koelmiddel:
Het koelmiddelcircuit bevat een kleine
hoeveelheid milieuvriendelijk, maar
ontvlambaar koelmiddel. Het schaadt de
ozonlaag niet en versterkt het broeikaseffect
niet. Lekkend koelmiddel kan vlam vatten.

A

> Hetkoelmiddel in de koelkring is bijzonder
licht ontvlambaar en in geval van een lekkage
kunnen zich brandbare gassen verzamelen
als het toestel is opgesteld in een kleine
ruimte. In geval van beschadiging van de
koelkring:


https://documents.dometic.com
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A

* Houd open vuur en mogelijke
ontstekingsbronnen uit de buurt van het
toestel.

* Ventileer de ruimte goed.

* Schakel het toestel uit.

> Gebruik of bewaar de koelvloeistof niet

in nauwe ruimtes zonder of met minimale

luchtstroom.

WAARSCHUWING! Gevaar voor de

gezondheid

> Voor de Europese Unie, het Verenigd
Koninkrijk en Turkije: Dit toestel mag
worden gebruikt door kinderen vanaf
8 jaar en ouder evenals door personen
met verminderd fysiek, zintuiglijk of
mentaal vermogen of gebrek aan kennis en
ervaring, mits zij onder toezicht staan of zijn
geinstrueerd in het veilig gebruik van het
toestel en zjj inzicht hebben in de gevaren
die het gebruik ervan met zich meebrengt.
Voor alle andere regio's: Dit toestel
mag niet worden gebruikt door personen
(inclusief kinderen) met een lichamelijke,
zintuiglijke of geestelijke beperking of
gebrek aan ervaring of kennis, tenzij zij onder
toezicht staan of zijn geinstrueerd in het
gebruik van het toestel door een volwassene
die verantwoordelijk is voor hun veiligheid.

> Kinderen van 3 tot 8 jaar mogen het toestel
in-en uitruimen.

> Reiniging en gebruikersonderhoud mogen
niet door kinderen zonder toezicht worden
uitgevoerd.

> Kinderen moeten onder toezicht staan om
te garanderen dat ze niet met het toestel
spelen.

WAARSCHUWING! Gevaar voor insluiting
van kinderen

> Zorg ervoor dat de bakken zodanig zijn
gemonteerd en vastgezet dat kinderen niet
in het toestel kunnen klimmen of zichzelf in
het toestel kunnen opsluiten. Verwijder de
legplanken alleen voor reiniging.

> Voor het afvoeren van uw oude toestel:
* Demonteer de laden.

* Laat de legplanken in het apparaat, zodat
kinderen er niet in kunnen klimmen.

* Haak de deuren uit.

VOORZICHTIG! Gevaar voor letsel
> Grijp nietin het scharnier.

LET OP! Gevaar voor schade

> Het toestel mag niet aan regen worden
blootgesteld.

> Leun niet op de geopende toesteldeur.

> Bescherm het toestel en de kabel(s) tegen
hitte en vocht.

> Trek de stekker nooit aan de kabel uit het
stopcontact.

5.2 Veiligheid bij gebruik van het

toestel

WAARSCHUWING! Gevaar voor

elektrische schokken

> Als het toestel of de aansluitkabel zichtbaar
beschadigd zijn, mag het toestel niet
worden gebruikt.

> Zorg ervoordat u het toestel start voor dat
het netsnoer en de stekker droog zijn en dat
de stekker vrij is van roest en vuil.

WAARSCHUWING! Explosiegevaar

> Bewaar geen explosiegevaarlijke stoffen,
zoals spuitbussen met brandbaar drijfgas, in
het toestel.

VOORZICHTIG! Gevaar voor de
gezondheid
> Houd de ventilatieopeningen op het toestel
en in de behuizing van het toestel of in de
inbouwconstructie vrij.
> Gebruik geen mechanische apparaten of
andere middelen om het ontdooiproces
te versnellen dan de door de fabrikant
aanbevolen middelen.
> Open of beschadig in geen geval de
koelkring.
> Gebruik geen elektrische apparaten in het
koeltoestel, behalve als deze elektrische
apparaten daarvoor door de fabrikant
worden aanbevolen.
> Als het toestel voor een langere periode leeg
wordt gehouden:
* Schakel het toestel uit.
* Ontdooi het toestel.
* Reinig en droog het toestel.
¢ Laatde deur(en) open om
schimmelvorming in het toestel te
voorkomen. Zet de deur(en), indien
beschikbaar, in de opslagpositie.
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VOORZICHTIG! Gevaar voor letsel

> Gebruik of bewaar geen ontvlambare
materialen in of in de buurt van dit toestel.

> Plaats geen voorwerpen op of tegen het
toestel.

> Bewerk de componenten niet zelf en maak
geen aanpassingen.

> Sluit en vergrendel het toestel voordat u gaat
rijden.

> Het koelsysteem aan de achterzijde van
het toestel wordt tijdens het gebruik
zeer heet. Als het toestel is uitgerust met
ventilatieroosters, bescherm uzelf dan tegen
contact met warme onderdelen wanneer u
de ventilatieroosters verwijdert.

LET OP! Gevaar voor schade

> Houd de condensafvoer, indien aanwezig,
altijd schoon.

> Gebruik voor de reiniging van het
voertuig geen hogedrukreiniger rond
het ventilatierooster als het toestel
ventilatieroosters heeft.

> Gevaar voor oververhitting! Let er altijd
op dat de warmte die bij het gebruik ontstaat
goed afgevoerd kan worden. Zorg ervoor
dat het koeltoestel op voldoende afstand tot
wanden en voorwerpen staat, zodat de lucht
kan circuleren.

> Vul hetinterieur niet met vloeistoffen of ijs.

INSTRUCTIE Als het accubeheersysteem van
uw voertuig het toestel uitschakelt om de accu
te beschermen, neem dan contact op met de

voertuigfabrikant.

@

6 Beoogd gebruik

De koelkast is bestemd voor:

* Installatie in campers en caravans
* Koelen, diepvriezen en bewaren van levensmiddelen
Deze koelkast is niet geschikt voor:

¢ De opslag van geneesmiddelen

* De opslag van corroderende substanties of substanties
die oplosmiddelen bevatten

¢ Snelinvriezen van levensmiddelen

Deze koelkast is niet bestemd voor commerciéle,

kleinhandel- en huishoudtoepassingen.

Het vriescompartiment is geschikt voor het bewaren van
diepvriesproducten, het bewaren of maken van ijs en het
maken van ijsblokjes. Het is niet geschikt voor het invriezen
van eerder ontdooide levensmiddelen.
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De koelkast is bestemd voor inbouw in een keukenkastje of
in een inbouwnis.

Optimale koelprestaties worden geleverd bij een maximale
luchtvochtigheid van 90 % en bij omgevingstemperaturen
tussen:

Dit product is alleen geschikt voor het beoogde gebruik
en de toepassing in overeenstemming met deze
gebruiksaanwijzing.

Deze handleiding geeft informatie die nodig is voor een
correcte installatie en/of correct gebruik van het product.
Een slechte installatie en/of onjuist gebruik of onderhoud
leidt tot onvoldoende prestaties en mogelijke storingen.

De fabrikant aanvaardt geen aansprakelijkheid voor letsel of
schade aan het product die het gevolg is van:

¢ Onjuiste installatie, montage of aansluiting, inclusief te
hoge spanning

* Onjuist onderhoud of gebruik van andere dan door de
fabrikant geleverde originele reserveonderdelen

* Wijzigingen aan het product zonder uitdrukkelijke
toestemming van de fabrikant

* Gebruik voor andere doeleinden dan beschreven in
deze handleiding

Dometic behoudt zich het recht voor om het uiterlijk en de

specificaties van het product te wijzigen.

7 Koelkast gebruiken

@

Ga als volgt te werk:

INSTRUCTIE Bewaar de eerste 4 h na starten
geen waren in de koelkast.

> De koelkast inschakelen: afb. [l op pagina 1

> De koelkast uitschakelen: afb. [ op pagina 1

> Instellingen uitvoeren: afb. || op pagina 1

> Koelvermogen instellen: afb. [ op pagina 1

> Legplanken positioneren: afb. E op pagina 1 tot
afb. [ op pagina 1

> De legplankin een hoek voor wijnflessen positioneren:
afb. [l op pagina 2

> Het vershoudvak verwijderen (VG Fresh Base ): afb. ﬂ
op pagina 2

> Het vershoudvak plaatsen (VG Fresh Base ): afb. [} op
pagina 2

> De koelkast ontdooien: afb. m op pagina 2

> De deurin de opslagpositie zetten: afb. || op pagina 2

> De koelkastdeur ontgrendelen: afb. [ op pagina 2

> Het vriescompartiment verwijderen: afo. ] op
pagina 2



8 Verwijdering

VOORZICHTIG! Brandgevaar

> Dit toestel bevat ontvlambaar isolerend
blaasgas.

B

> Laat het toestel alleen door een specialist
verwijderen en afvoeren.

Producten met batterijen, oplaadbare

E batterijen en lichtbronnen recyclen: Verwijder

f— alle batterijen, oplaadbare batterijen en
lichtbronnen voordat u het product laat
recyclen. Geef uw defecte accu's of verbruikte
batterijen af bij de leverancier of bij een
verzamelpunt. Geefaccu's en batterijen,
oplaadbare batterijen en lichtbronnen niet mee
met het huishoudelijke afval. Als u het product
definitief weg wilt doen, vraag dan bij het
dichtstbijzijnde afvalverwerkingsbedrijf of uw
dealer naar de betreffende afvoervoorschriften.
Het product kan gratis worden afgevoerd.
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Dansk

1 Vigtige henvisninger

Lees og felg alle disse anvisninger, retningslinjer og
advarsler i denne produktvejledning grundigt for at sikre,
at du altid installerer, bruger og vedligeholder produktet
korrekt. Disse anvisninger SKAL opbevares sammen med
dette produkt.

Ved at benytte produktet bekraefter du hermed, at du
har lzest alle anvisninger, retningslinjer og advarsler
grundigt, og at du forstar og er indforstaet med de vilkar
og betingelser, der er fastlagt heri. Du er indforstaet
med kun at bruge dette produkt til det beregnede
formal og anvendelse i overensstemmelse med
anvisningerne, retningslinjerne og advarslerne i denne
produktvejledningen samt i overensstemmelse med alle
de geeldende love og forskrifter. Manglende lzesning og
ignorering af disse anvisninger og advarsler kan medfare
kvaestelser pa dig selv og andre, skade pa dit produkt
eller skade pa anden ejendom i naerheden. Der tages
forbehold for eventuelle aendringer og opdateringer

af denne produktvejledning samt anvisningerne,
retningslinjerne og advarslerne samt den tilhgrende
dokumentation. Se documents.dometic.com for de nyeste
produktinformationer.

2 Cybersikkerhed

Vi bekraefter, at dette produkt er i overensstemmelse

med Security and Telecommunications Infrastructure
regulation (UK). Overensstemmelseserklaeringen

kan findes pa documents.dometic.com. Hvis du vil
rapportere en sikkerhedshaendelse, skal du sende

en e-mail til productcybersecurity@dometic.com.
Sikkerhedsopdateringer vil veere tilgeengelige i mindst fem
ar efter fremstillingsdatoen.

3 Forklaring af symboler

Et signalord vil identificere sikkerhedsmeddelelser og
meddelelser om skade pa ejendom og vil ogsa angive
graden eller niveauet af farens alvor.

.it ADVARSEL!

> Angiver en farlig situation, som kan medfere
dedsfald eller alvorlig kvaestelse, safremt den
ikke undgas.

FORSIGTIG!

> Angiver en farlig situation, som kan medfere
mindre eller lette kvaestelser, safremt den ikke
undgas.
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VIGTIGT!

> Angiver en situation, som kan medfere
materielle skader, safremt den ikke undgas.

BEMZRK Supplerende oplysninger om
betjening af produktet.

Relaterede dokumenter

'y

Du kan finde

den detaljerede
betjeningsvejledning
online pa

gr.dometic.com/bfxZK6.

@
©

Du kan finde

den detaljerede
monteringsvejledning
online pa

gr.dometic.com/bgcoiV.

%)

5 Sikkerhedsanvisninger

5.1 Grundleggende sikkerhed

ADVARSEL! Fare for elektrisk sted

> Reparationer pa dette apparat ma kun
foretages af fagfolk. Utilstreekkelige
reparationer kan medfare betydelige farer.
Kontakt et autoriseret servicecenter, hvis der
er behov for reparation.

> Seetapparatet i stikdaser, der sikrer en korrekt
forbindelse, iseer nar apparatet skal forbindes
med jord.

ADVARSEL! Brandfare

> Forapparater med braendbart kelemiddel:
Kalemiddelkredslgbet indeholder en lille
maengde miljevenligt, men breendbart
kelemiddel. Det skader ikke ozonlaget og
det bidrager ikke til at @ge drivhuseffekten.
Alle lzekkede kelemidler kan anteendes.

> Kolemidlet i kelekredslobet er

letanteendeligt, og i tilfeelde af en laekage

kan der ophobes braendbare gasser, hvis

apparatet befinder sig i et lille rum. Ved en

beskadigelse af kelemiddelkredslabet:

¢ Hold abne flammer og eventuelle
anteendingskilder vaek fra apparatet.

* Segrg for at udlufte rummet godt.

¢ Sluk apparatet.
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>

Kelemiddel ma ikke anvendes eller
opbevares i lukkede rum uden eller med
minimal luftgennemstrgmning.

ADVARSEL! Sundhedsfare

>

For Den Europaiske Union,
Storbritannien og Tyrkiet:Dette apparat
kan anvendes af barn over 8 ar og personer
med nedsatte fysiske, sensoriske eller
mentale evner eller manglende erfaring

eller viden, hvis de er under opsyn eller er
blevet instrueret i sikker brug af apparatet og
forstar de involverede farer. For alle andre
regioner: Dette apparat er ikke beregnet il
at blive anvendt af personer (inkl. barn) med
nedsatte fysiske, sensoriske eller mentale
evner eller manglende erfaring eller viden,
medmindre der er serget for passende opsyn
eller udferlig vejledning i brugen af apparatet
fra en person, der er ansvarlig for deres
sikkerhed.

Bern ialderen 3 til 8 ar ma fylde og temme
apparatet.

Rengering og vedligeholdelse ma ikke
udferes af barn uden opsyn.

Barn skal overvages for at sikre, at de ikke
leger med apparatet.

ADVARSEL! Risiko for, at bern kan blive
lukket inde

>

Serg for, at hylderne er monteret og fastgjort

pa en sadan made, at bern ikke kan klatre

ind i apparatet eller lase sig inde. Fjern kun

hylderne ved rengering.

Far det gamle apparat bortskaffes:

*  Afmontér skuffen.

* Lad hylderne blive i apparatet, sa barm
ikke kan gaind i det.

* Afmontér dgrene.

FORSIGTIG! Fare for kvaestelser

>

Grib ikke ind i haengslet.

VIGTIGT! Fare for beskadigelse

Apparatet ma ikke udseettes for regn.

Leen dig ikke op ad apparatets der, nar den er
aben.

Beskyt apparatet og kablet/kablerne mod
varme og fugtighed.

Treek aldrig stikket ud af stikdasen med
kablet.

5.2 Sikkerhed under anvendelse af
apparatet

ADVARSEL! Fare for elektrisk sted

> Anvend ikke apparatet, hvis selve apparatet
eller dets tilslutningskabler har synlige
beskadigelser.

> Inden du starter apparatet, skal du
kontrollere, at stramkablet og stikket er tarre,
og at stikket er fri for rust eller snavs.

ADVARSEL! Eksplosionsfare
> Opbevar ikke eksplosive stoffer, som f.eks.
spraydaser med drivgas, i apparatet.

FORSIGTIG! Sundhedsfare
> Hold ventilationsabningerne i apparatet og
dets indelukke eller indbygningskonstruktion
fri for forhindringer.
> Anvend ikke andre mekaniske instrumenter
eller andre midler til at fremskynde
afrimningen end dem, der er anbefalet af
producenten.
> Duma under ingen omsteendigheder dbne
eller beskadige kalekredslabet.
> Anvend ikke el-apparater i apparatet,
undtagen hvis producenten anbefaler disse
el-apparater hertil.
> Hvis apparatet er tomt i laengere tid:
¢ Sluk apparatet.
¢ Sluk for apparatet.
* Renger og ter apparatet.
¢ lad deren(e) veere &ben/abne for at
forhindre, at der dannes mug i apparatet.
Hvis muligt skal deren(e) anbringes i
opbevaringsposition.

FORSIGTIG! Fare for kvaestelser

> Dumaikke anvende eller opbevare
braendbare materialer i eller i naerheden af
dette apparat.

> Du ma ikke anbringe genstande pa eller mod
dette apparat.

> Ingen af komponenterne ma pa nogen made
2endres eller tilpasses.

> Luk og las apparatets der, for der keres.

> Kolesystemet pa bagsiden af kaleskabet
bliver meget varmt under driften. Hvis
keleskabet er udstyret med ventilationsgitre,
skal du beskytte dig mod kontakt med varme
dele, nar ventilationsgitrene fieres.
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VIGTIGT! Fare for beskadigelse

> Hvis kondensataflgb forefindes, skal det altid
holdes rent.

> Hvis apparatet er udstyret med
ventilationsgitre, ma der ikke anvendes
en hgjtryksrenser i neerheden af disse ved
rengering af keretgjet.

> Fare for overophedning! Sgrg altid for,
atvarme, der opstar under driften, kan feres
tilstraekkeligt bort. Serg for, at apparatet har
tilstraekkelig afstand til vaegge og genstande,
sa luften kan cirkulere.

> Fyld ikke vaesker eller is i det indvendige rum.

BEMZRK Hbvis dit karetgjs
batteristyringssystem lukker apparatet ned
for at beskytte batteriet, skal du kontakte
keretgjsproducenten.

6 Korrektbrug
Koleapparatet er beregnet til:

* Installation i autocampere og campingvogne
¢ Keling, dybfrysning og opbevaring af mad
Keleapparatet er ikke egnet til:

¢ Opbevaring af medicin

* Opbevaring af korrosive stoffer eller stoffer, som
indeholder oplasningsmidler

* Lynnedfrysning af mad

Dette keleapparatet er ikke beregnet til erhvervsmaessige,

detailhandelsmaessige eller husholdningsmaessige

anvendelser.

Frostrummet er egnet opbevaring af allerede frosne
madvarer, opbevaring eller fremstilling af is og isterninger.
Det er ikke egnet til at fryse madvarer, der ikke far har
veeret frosset.

Keleapparatet er beregnet til indbygning i et mgbelstykke
eller en monteringsniche.

Optimal keleydelse opnas ved en maksimal luftfugtighed
pa 90 % og ved omgivelsestemperaturer mellem:

Dette produkt er kun egnet til dets beregnede formal og
anvendelse i overensstemmelse med disse anvisninger.

Denne vejledning giver dig oplysninger om, hvad der er
nadvendigt med henblik pa en korrekt montering og/eller
drift af produktet. Dérlig montering og/eller ukorrekt drift
eller vedligeholdelse medferer utilstreekkelig ydeevne og
mulige fejl.

Producenten patager sig intet ansvar for kvaestelser eller
skader i forbindelse med produktet, der skyldes:

 ukorrekt montering eller forbindelse inklusive for hgj
spaending
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» ukorrekt vedligeholdelse eller brug af uoriginale
reservedele, der ikke stammer fra producenten

¢ andringer pa produktet uden udtrykkelig tilladelse fra
producenten

* brug til andre formal end dem, der er beskrevet i
vejledningen

Dometic forbeholder sig ret til at aendre produktets

udseende og produktspecifikationer.

7 Anvendelse af keleapparatet

@

Fortsaet som vist:

BEMZRK Opbevar ikke varer i kgleskabet i de
forste 4 h efter ibrugtagningen.

> Sadan teendes kaleskabet: fig. [l pa side 1

> Sadan slukkes keleskabet: fig. B pa side 1

> Sadan foretager du indstillinger: fig. g} pa side 1

> Indstilling af kelekapaciteten: fig. B pa side 1

> Positionering af hylderne: fig. [ pa side 1til fig. [ pa
side 1

> Positionering af hylden i en vinkel til vinflasker: fig. Il pa
side 2

> Udtagning af friskholdelsesrummet (VG Fresh Base):
fig. [ pa side 2

> Iseetning af friskholdelsesrummet (VG Fresh Base):
fig. [ pa side 2

> Sadan afrimes kaleskabet: fig. ] pa side 2

> Sadan placeres deren i opbevaringspositionen: fig.
pa side 2

> Sadan oplases kaleskabets der: fig. [B pa side 2

> Sadan udtages friskholdelsesrummet: fig. (] pa side 2

8 Bortskaffelse

FORSIGTIG! Brandfare

> Dette apparat indeholder breendbar
isolerende drivgas.

> Fakun apparatet fiernet og bortskaffet af en
specialist.



Genbrug af produkter med batterier,
genopladelige batterier og lyskilder: Fjern alle
batterier, genopladelige batterier og lyskilder,
for produktet genbruges. Aflevér defekte
genopladelige batterier og brugte batterier
hos forhandleren eller pa et indsamlingssted.
Genopladelige og ikke-genopladelige
batterier samt lyskilder ma ikke bortskaffes
sammen med husholdningsaffaldet. Hvis du
vil bortskaffe produktet endegyldigt, skal du
kontakte den naermeste genbrugsstation eller
specialforhandler for at fa de pageeldende
forskrifter om bortskaffelse. Produktet kan
bortskaffes uden gebyr.

=i
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Svenska

1 Observera

Las och folj noggrant alla instruktioner, direktiv och
varningar i den har produkthandboken for att sékerstalla att
du alltid installerar, anvander och underhaller produkten
pa ratt satt. Dessa instruktioner MASTE fdrvaras tillsammans
med produkten.

Genom att anvanda produkten bekraftar du harmed

att du noggrant har last alla instruktioner, direktiv och
varningar och att du férstar och ar inforstadd med att

folja de villkor som anges héri. Du ar inférstadd med att
endast anvanda denna produkt i avsett syfte och i enlighet
med instruktionerna, direktiven och varningarna som
anges i denna produkthandbok samt i enlighet med alla
gallande lagar och bestdmmelser. Om du inte laser och
foljer instruktionerna och varningarna som anges har kan
det leda till personskador pa dig eller andra, pa produkten
eller annan egendom i narheten. Denna produkthandbok,
inklusive instruktionerna, direktiven och varningarna samt
relaterad information, kan &ndras och uppdateras. Aktuell
produktinformation finns pa documents.dometic.com.

2 Cybersakerhet

Vi bekraftar att den har produkten dverensstdmmer med
Security and Telecommunications Infrastructure regulation
(Storbritannien). Information om éverensstammelse

finns pa documents.dometic.com. Om du vill

rapportera en sakerhetsincident kan du skicka ett e-
postmeddelande till productcybersecurity@dometic.com.
Sékerhetsuppdateringar tillhandahalls i minst fem ar efter
tillverkningsdatumet.

3 Forklaring av symboler

Ett signalord identifierar sdkerhetsmeddelanden och
meddelanden om egendomsskada och indikerar dven
farans allvarlighetsgrad.

.i j VARNING!

> Anger en farlig situation som, om den
inte kan undvikas, kan leda till doden eller
allvarlig personskada.

AKTA!

> Anger en farlig situation som, om den inte
kan undvikas, leder lindrig eller mattlig
personskada.

OBSERVERA!

> Anger en situation som, om den inte kan
undvikas, kan leda till materiell skada.
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ANVISNING Kompletterande information om
anvandning av produkten.

@

4 Tillhérande dokument

'y

Den fullstandiga
bruksanvisningen
finns online pa

gr.dometic.com/bfxZK6.

©

Den fullstandiga
monteringsanvisningen
finns pa

gr.dometic.com/bgcoiV.

©

5 Sakerhetsanvisningar

5.1 Allméanna sakerhetsanvisningar

VARNING! Risk for dodsfall pa grund av
elektricitet

> Denna apparat far endast repareras av
kvalificerad personal. Felaktigt utforda
reparationer kan leda till betydande faror.
Kontakta ett auktoriserat servicecenter om
reparation behdvs.

> Kopplain enheten i uttag som garanterar
en korrekt anslutning nar enheten behéver
jordas.

VARNING! Brandrisk

> Forapparater med antdndningsbart
koldmedium: | kylkretsen finns en liten
mangd miljévanligt, men antdndningsbart
koldmedium. Det skadar inte ozonlagret och
Okar inte vaxthuseffekten. Kéldmedium som
lacker kan antandas.

> Kylmedlet i kylkretsloppet ar mycket
lattantandligt och vid en lacka kan brannbara
gaser ansamlas om apparaten ar i ett litet
utrymme. Vid skador pa kylkretsen:
¢ Hall 6ppna lagor och potentiella

antandningskallor borta fran apparaten.

¢ Ventilera utrymmet val.
¢ Stdng av apparaten.

> Anvand eller forvara inte kdldmediet i
instdngda utrymmen utan luftflode eller dar
luftflodet ar svagt.


https://documents.dometic.com
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2022/46/contents/enacted?view=plain
https://documents.dometic.com
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http://qr.dometic.com/bgcoiV

VARNING! Halsorisk

>

For Europeiska unionen, Storbritannien
och Turkiet: Barn fran atta ars alder,
personer med nedsatt fysisk, sensorisk

eller mental formaga, eller personer med
bristande erfarenhet och kunskaper far
anvanda den har apparaten forutsatt att

de halls under uppsikt eller om de har fatt
anvisningar om hur man anvander den har
apparaten pa ett sakert satt och kanner

till vilka risker som ar férknippade med
anvandningen. For alla andra regioner:
Denna apparat far inte anvandas av personer
(inklusive barn) med nedsatt fysisk, sensorisk
eller mental formaga, eller som inte har
erfarenhet eller tillrackliga kunskaper, savida
inte apparaten anvands under uppsikt eller
med tillracklig vagledning av en person som
ansvarar for sakerheten.

Barn i aldrarna tre till atta ar far lasta in eller ut
varor i eller ur apparaten.

Utan uppsikt far barn inte utféra rengérings-
eller underhallsarbeten.

Barn maste hallas under uppsikt sa att de inte
leker med apparaten.

VARNING! Risk for att barn fastnar

>

Se till att hyllorna &r monterade och sakrade
pa ett satt s att barn inte kan klattra in i
apparaten eller 1asa in sig. Ta bara bort
hyllorna vid rengéring.

Innan den gamla apparaten omhéndertas:

* Demontera ladan.

¢ Lathyllorna vara kvar i enheten sa att barn
inte kan klattra in.

* Tabortdorrarna.

AKTA! Risk fér personskada

>

Hall fingrarna borta fran gangjarnen.

OBSERVERA! Risk for skada

Apparaten far inte utsattas for regn.

Luta dig inte mot den 6ppna apparatdérren.
Skydda apparaten och kablarna mot varme
och fukt.

Dra aldrig ut stickkontakten ur uttaget genom
attdraikabeln.

5.2 Sdkerhet under anvandning

VARNING! Risk for dédsfall pa grund av
elektricitet

>

Om sjalva apparaten eller
anslutningskablarna uppvisar synliga skador
far apparaten ej tas i drift.

Innan apparaten startas maste du se till att
elkabeln och elkontakten &r torra och att
elkontakten ar fri fran rost och smuts.

VARNING! Explosionsrisk

>

Forvara inga amnen som kan explodera i
apparaten, som t.ex. aerosolburkar med
brannbar drivgas.

AKTA! Halsorisk

>

Kontrollera att ventilationsdppningarna
pa apparaten och i den inbyggda
konstruktionen inte ar blockerade.
Paskynda inte avfrostningsprocessen
genom att anvanda mekaniska anordningar
eller andra verktyg som tillverkaren inte
rekommenderar.
Kylkretsloppet far under inga omstandigheter
Oppnas eller skadas.
Anvéand inga elektriska apparater for
arbeten inne i kylen. Undantag: apparaterna
rekommenderas for sadan anvandning av
tillverkaren.
Om apparaten star tom under lang tid:
¢ Stang av apparaten.
¢ Avfrosta apparaten.
* Rengdr och torka apparaten.
¢ Ldmna doérrarna 6ppna for att forhindra
att det bildas mogel i apparaten.
Om tillgéngliga ska dorrar placeras i
forvaringslaget.

AKTA! Risk for personskada

>

Anvand eller forvara inte lattantandliga
material i eller néra apparaten.

Placera inga foremal pa eller mot denna
apparat.

Andra eller anpassa inte komponenterna pa
nagot satt.

Stang och las apparatens dorr innan du
borjar kéra.

Kylsystemet pa apparatens baksida

blir mycket varmt nar det arigang. Om
apparaten ar utrustad med ventilationsgaller
ska du skydda dig mot kontakt med varma
delar nar du tar bort ventilationsgallren.

OBSERVERA! Risk for skada

>

Kondensatavloppet ska alltid vara rent, i
férekommande fall.
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> Om apparaten har ventilationsgaller
ska du inte anvanda hogtryckstvatt nara
ventilationsgallren.

> Risk for 6verhettning! Se till att varmen
som alstras under anvandningen kan avledas
ordentligt. Det maste finnas tillrackligt stort
avstand mellan apparaten och vaggar eller
andra féremal sa att luft kan cirkulera.

> Fyllinte kylboxens innandéme med is eller
vatskor.

ANVISNING Kontakta fordonstillverkaren om
fordonets batterihanteringssystemet stanger av
apparaten for att skydda batteriet.

@

6 Avsedd anvandning
Kylskapet ar avsett for:

* Installation i husbilar eller husvagnar
¢ Kylning, djupfrysning och forvaring av livsmedel
Kylskapet ar inte avsett for foljande:

e Forvaring av lakemedel

e Forvaring av fratande &mnen eller &mnen som innehaller
|6sningsmedel

¢ Snabbfrysning av livsmedel

Kylskapet ar inte avsett att anvandas kommersiellt, inom

forsaljning eller hushall.

Frysfacket for djupfrysning ar avsett for forvaring av
livsmedel som frysts ned i férvag, forvaring eller tillagning
av glass samt isbitar. Det ar inte lampligt for infrysning av
livsmedel som tidigare inte varit fryst.

Kylskapet ar avsett for montering i forvaringsskap eller en
monteringsnisch.

Optimal kylprestanda uppnas vid en maximal luftfuktighet
pa 90 % och vid omgivningstemperaturer mellan:

Den har produkten ldmpar sig endast for avsedd
anvandning i enlighet med denna bruksanvisning.

Den har manualen informerar om vad som kravs for att
installera eller anvanda produkten pa ratt satt. Felaktig
installation eller anvandning eller felaktigt underhall
kommer leda till att produkten inte fungerar optimalt och
riskerar ga sonder.

Tillverkaren atar sig inget ansvar for personskador eller
materiella skador pa produkten som uppstar till foljd av:

* Felaktig installation, montering eller anslutning, inklusive
for hég spanning

 Felaktigt underhall eller anvandning av reservdelar som
inte ar originaldelar fran tillverkaren

* Andringar som utférts utan uttryckligt medgivande fran
tillverkaren
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¢ Anvandning fér andra andamal &n de som beskrivs i
denna bruksanvisning

Dometic forbehaller sig rétten att andra produktens
utseende och specifikationer.

7 Anvanda kylskapet

@

Gatillvaga enligt bilden:

> Sla pa kylskapet: bild. [l sida 1

> Stangaav kylskapet: bild. B sida 1

> Gora installningar: bild. [iY sida 1

> Stallain kyleffekten: bild. [ sida 1

> Placera hyllorna: bild. [B sida 1till bild. [ sida 1

> Placera hyllan i vinkel for vinflaskor: bild. fd sida 2

> Taut farskvarufacket (VG Fresh Base): bild. || sida 2
> Satta i farskvarufacket (VG Fresh Base): bild. [BY sida 2
> Avfrosta kylskapet: bild. Iy sida 2

> Stalla kylskdpsdorren i forvaringslage: bild. i sida 2
> Lasa upp kylskapsdorren: bild. [B sida 2

> Taut frysfacket: bild. [ sida 2

ANVISNING Forvara inga varor i kylskapet
under de 4 h forsta timmarna efter
idrifttagandet.

8 Kassering

AKTA! Brandrisk

> Detfinns lattantandlig isoleringsgas i
apparaten.

> Apparaten far endast tas undan och
avfallshanteras av en fackman.

Atervinning av produkter med batterier,
laddningsbara batterier och ljuskallor:

Avlagsna alla batterier, laddningsbara batterier
och ljuskallor innan produkten lamnas till
atervinning. Ldmna dina forbrukade eller defekta
(laddningsbara) batterier till dterforsaljaren eller
till ett insamlingsstalle. Batterier, laddningsbara
batterier och ljuskallor far inte kasseras med
vanligt hushallsavfall. Nar produkten slutgiltigt
tas ur bruk: Informera dig om gallande
bestammelser hos narmaste atervinningscentral
eller hos aterforsaljaren. Produkten kan kasseras
utan avgift.

B



Norsk

1 Viktige merknader

Vennligst les disse instruksjonene ngye og felg

alle anvisninger, retningslinjer og advarsler i denne
produktveiledningen for a sikre at du installerer, bruker
og vedlikeholder produktet ordentlig til enhver tid. Disse
instruksjonene MA alltid falge med produktet.

Ved a bruke dette produktet bekrefter du at du har lest
alle anvisninger, retningslinjer og advarsler grundig, og
at du forstar og samtykker i & overholde vilkarene slik de
er presentert her. Du godtar & bruke dette produktet kun
til tiltenkt formal og bruksomrader, og i samsvar med
anvisningene, retningslinjene og advarslene slik de er
presentert i denne produktveiledningen, sa vel som i
samsvar med alle gjeldende lovbestemmelser og forskrifter.
Hvis anvisningene og advarslene som er presentert her,
ikke blir lest og fulgt, kan det fare til personskader hos
deg selv eller andre, skader pa produktet eller skader pa
annen eiendom i neerheten. Denne produktveiledningen
med sine anvisninger, retningslinjer og advarsler, samt
relatert dokumentasjon, kan vaere underlagt endringer
og oppdateringer. For oppdatert produktinformasjon, se
documents.dometic.com.

2 Nettsikkerhet

Vi bekrefter at dette produktet er i samsvar med Security
and Telecommunications Infrastructure regulation
(Storbritannia). Du finner samsvarserkleeringen pa
documents.dometic.com. Hvis du vil rapportere

en sikkerhetshendelse, sender du en e-post til
productcybersecurity@dometic.com. Det kommer
sikkerhetsoppdateringer i minst fem ar etter
produksjonsdatoen.

3 Symbolforklaring

Et signalord identifiserer sikkerhetsmeldinger og meldinger
om mulige skader pa eiendom, og indikerer ogsa
alvorlighetsgraden av faren.

ADVARSEL!

> Kjennetegner en farlig situasjon som -
dersom den ikke unngas - kan resultere
i alvorlige personskader, eventuelt med
deden til falge.

FORSIKTIG!

> Kjennetegner en farlig situasjon som -
dersom den ikke unngas - kan resultere i
mindre til moderate personskader.

PASS PA!
> Kjennetegner en situasjon som — dersom den
ikke unngas — kan faere til materielle skader.

MERK Ytterligere informasjon om betjening av
produktet.

Relaterte dokumenter

'y

Du finner den detaljerte
bruksanvisningen
pa internett pa

gr.dometic.com/bfxZK6.

@
©

Du finner den detaljerte
monteringsanvisningen
pa nett pa

gr.dometic.com/bgcoiV.

%)

5 Sikkerhetsinstruksjoner

5.1 Grunnleggende sikkerhet

ADVARSEL! Fare for elektrisk stot

> Reparasjoner pa dette apparatet ma kun
utfares av kvalifisert personell. Utilstrekkelige
reparasjoner kan medfere betydelige farer.
Ta kontakt med et autorisert servicesenter
dersom det er behov for reparasjon.

> Plugg apparatet til kontakter som sikrer en
ordentlig forbindelse, spesielt nar apparatet
trenger a jordes.

ADVARSEL! Brannfare

> Forapparater med antennelig kjglemiddel:
Kjglekretslepet inneholder en liten mengde
miljgvennlig, men antennelig kjglemiddel.
Det skader ikke ozonlaget, og gker ikke
drivhuseffekten. Kjglemiddel som lekker ut,
kan ta fyr.

> Kjelemiddelet i kjglekretslapet er sveert
antennelig, og en eventuell lekkasje
kan forbrenningsgasser dannes dersom
apparatet star i et lite rom. Ved skader pa
kjglekretslgpet:

¢ Hold apne flammer og potensielle
tennkilder unna apparatet.

* Serg for god ventilasjon i rommet.
¢ Sl3 avapparatet.
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> |kke bruk eller oppbevar kjglemiddel i
lukkede rom med ingen eller minimal
luftgjennomstramning.

ADVARSEL! Helsefare

> For EU, Storbritannia og Tyrkia: Dette
apparatet kan brukes av barn fra 8 ar og
oppover og personer med reduserte fysiske,
sensoriske eller mentale evner eller som
mangler erfaring og kunnskap, hvis de er
under oppsyn eller har fatt veiledning i
hvordan apparatet brukes pa en forsvarlig
mate og forstar hvilke farer det innebaerer.
For alle andre regioner: Dette apparatet
skal ikke brukes av personer (inkludert
barn) med reduserte fysiske, sensoriske
eller psykiske evner, eller ogsa manglende
erfaring eller kunnskap, med mindre de er
under egnet oppsyn eller har fatt anvisninger
om bruk av apparatet av en person som er
ansvarlig for deres sikkerhet.

> Barnialderen 3-8 ar far lov til & laste og losse
apparatet.

> Rengjering og vedlikehold skal ikke utfares
av barn uten at de er under oppsyn.

> Barn skal vaere under tilsyn for a sikre at de
ikke leker med apparatet.

ADVARSEL! Fare for at barn blir innestengt

> Serg for at hyllene er montert og festet pa en
slik mate at barn ikke kan klatre inn i apparatet
eller lase seg inne. Hyllene ma bare tas ut for
rengjering.

> Foravfallsbehandling av det gamle
produktet:
* Demonter skuffen.

* Lahyllene bli veerende i kjgleskapet, slik at
barn ikke kan ga inn i det.

* Taavderene.

FORSIKTIG! Fare for personskader
> lkke grip i hengselet.

PASS PA! Fare for skader

> Apparatet ma ikke utsettes for regn.

> Ikke len deg mot den dpne daren.

> Beskytt apparatet og kabelen/kablene mot
varme og fuktighet.

> Trekk aldri ut stepselet fra stikkontakten etter
kabelen.

5.2 Sikkerhet ved bruk av apparatet

ADVARSEL! Fare for elektrisk stot

> Hvis apparatet eller tilkoblingskablene har
synlige skader, ma ikke apparatet brukes.

> For du starter opp apparatet, ma du
kontrollere at stremforsyningskabelen og
pluggen er terre, og at pluggen er fri for rust
eller smuss.

ADVARSEL! Eksplosjonsfare

> |kke oppbevar eksplosjonsfarlige stoffer, som
spraybokser med drivgass, i apparatet.

FORSIKTIG! Helsefare
> Hold ventilasjonsapningene pa apparatet
og i dets kabinett eller i den innebyggede
rammen, frie for hindringer.
> |kke bruk mekaniske gjenstander eller andre
midler til & fremskynde avrimingsprosessen,
med mindre de er anbefalt av produsenten.
> Kjelekretslapet ma ikke apnes eller skades
under noen omstendigheter.
> |kke bruk elektriske apparater inne i apparatet
med mindre produsenten anbefaler slik bruk
av de elektriske apparatene.
> Hvis enheten blir veerende tom over lengre
tid:
¢ Sld avapparatet.
¢ Avrim apparatet.
* Rengjer og terk apparatet.
¢ Ladaren(e) veere &pent for &
unnga muggdannelse inne i
apparatet. Sett eventuelt deren(e) i
oppbevaringsposisjonen.

FORSIKTIG! Fare for personskader

> Brennbare materialer ma ikke brukes eller
oppbevaresi eller i naerheten av apparatet.

> |kke plasser gjenstander pa eller inn mot
apparatet.

> |kke modifiser eller tilpass komponenter pa
noen mate.

> Lukk og Ias apparatet fer du begynner a
kjgre.

> Kjelesystemet pa baksiden av apparatet blir
sveert varmt under drift. Hvis apparatet er
utstyrt med luftegitter, ma du beskytte deg
selv mot kontakt med varme deler nar du
fierner luftegitteret.



PASS PA! Fare for skader

> Eteventuelt kondensavlgp ma holdes rent til
enhver tid.

> Hvis apparatet har luftegitter, ma du ikke
bruke haytrykksspyler til & rengjere kjoretayet
i omradet rundt luftegitteret.

> Fare for overoppheting! Pase at varme
som oppstar under drift alltid blir tilstrekkelig
ventilert bort. Forsikre deg om at apparatet
star langt nok unna vegger og gjenstander,
slik at luften kan sirkulere.

> Ikke fyllinnsiden med is eller veesker.

MERK Huvis kjgretayets
batteriforvaltningssystem slar av apparatet
for & beskytte batteriet, kontakter du
kjoretayprodusenten.

6 Forskriftsmessig bruk
Kjgleskapet er beregnet for:

* Montering i bobiler og campingvogner
* Kjeling, dypfrysing og oppbevaring av matvarer
Kjoleskapet er ikke egnet for:

* Oppbevaring av legemidler

* oppbevaring av etsende stoffer eller stoffer som
inneholder lgsemidler

e Hurtigfrysing av matvarer

Dette kjoleskapet er ikke beregnet for kommersiell bruk,

detaljhandel eller husholdningsbruk.

Frysevarerommet er egnet for oppbevaring av allerede
nedfrosset mat, samt oppbevaring eller laging av iskrem og
isbiter. Det er ikke egnet til & fryse matvarer som hittil ikke
har veert frosset.

Kjgleskapet er ment for montering i et mebel eller en
installasjonsnisje.

Optimal kjeleytelse oppnas ved en maksimal luftfuktighet
pa 90 % og ved omgivelsestemperaturer mellom:

Dette produktet er kun egnet for det tiltenkte formalet og
bruksomradet i samsvar med disse instruksjonene.

Denne veiledningen gir informasjon som er ngdvendig for
korrekt montering og/eller bruk av produktet. Feilaktig
montering og/eller ukorrekt bruk eller vedlikehold ferer til
utilfredsstillende ytelse og mulig svikt.

Produsenten fraskriver seg ethvert ansvar for personskader

eller materielle skader pa produktet som felge av

« feilaktig installasjon, montering eller tilkobling, inkludert
for hey spenning

« feilaktig vedlikehold eller bruk av andre reservedeler enn
originale reservedeler levert av produsenten

* modifisering av produktet uten at det er gitt uttrykkelig
godkjenning av produsenten

 bruk til andre formal enn beskrevet i denne veiledningen

Dometic forbeholder seg rettigheten til & endre produktet

ytre og produktspesifikasjoner.

7 Brukav kjoleapparatet

@

Ga frem som vist:

MERK |kke oppbevar matvarer i kjgleskapet de
forste 4 h etter at det tasi bruk.

> SIa pa kjsleskapet: fig. [l paside 1

> Slaav kjgleskapet: fig. [ pa side 1

> Angiinnstillinger: fig. [l pa side 1

> Stille inn kjsleeffekten: fig. n paside 1

> Posisjonere hyllene: fig. [B pa side 1til fig. [ pa side 1

> Posisjonere hyllen i en vinkel tilpasset vinflasker: fig.
pa side 2

> Fjerne kammeret for ferske matvarer (VG Fresh Base):
fig. [ pa side 2

> Sette inn kammeret for ferske matvarer (VG Fresh Base):
fig. [ pa side 2

> Avriming av kjeleskapet: fig. m pa side 2

> Sette kjgleskapsderen i oppbevaringsposisjon: fig.
pa side 2

> Lukke opp kjgleskapsdaren: fig. B pa side 2

> Fjerne frysevarerommet: fig. [l pa side 2

8 Avfallshandtering

FORSIKTIG! Brannfare

> Dette apparatet inneholder lettantennelig
isolerende drivgass.

> Faapparatet fiernet og avfallsbehandlet kun
av en spesialist.

Resirkulering av produkter med batterier,
oppladbare batterier og lyskilder: Fjern alle
batterier, oppladbare batterier og lyskilder
for resirkulering av produktet. Lever defekte
eller brukte batterier enten til forhandleren
eller pa en oppsamlingsstasjon. Avhend ikke
batterier, oppladbare batterier og lyskilder

i husholdningsavfallet. Hvis du @nsker &
avfallsbehandle produktet, ma du radfere
deg med naermeste gjenvinningsstasjon eller
din faghandler om hvordan du kan gjere
dette i overensstemmelse med gjeldende
deponeringsforskrifter. Produktet kan avhendes
gratis.

B
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Suomi

1 Tarkeitd huomautuksia

Lue ndma ohjeet huolellisesti ja noudata kaikkia taman
tuotteen kayttdohjeissa annettuja ohjeita, maarayksia ja
varoituksia. Nain varmistat, etta tuotteen asennus, kayttd
ja huolto sujuu aina oikein. Naiden ohjeiden TAYTYY jaada
tuotteen yhteyteen.

Kayttamalla tuotetta vahvistat lukeneesi kaikki ohjeet,
maaraykset ja varoitukset huolellisesti ja ettd ymmarrat
ja hyvaksyt tassa annetut ehdot. Sitoudut kayttdmaan
tuotetta ainoastaan sen kayttotarkoitukseen ja
ilmoitetuissa kayttdkohteissa ja noudattaen tassa
tuotteen kayttdohjeessa annettuja ohjeita, maarayksia
ja varoituksia seka voimassa olevia lakeja ja maarayksia.
Tassa annettujen ohjeiden ja varoitusten lukematta ja
noudattamatta jattdminen voi johtaa omaan tai muiden
loukkaantumiseen, tuotteen vaurioitumiseen tai muun
ymparilld olevan omaisuuden vaurioitumiseen. Tahan
tuotteen kayttdohjeeseen, ohjeisiin, maarayksiin ja
varoituksiin seka oheisdokumentteihin voidaan tehda
muutoksia ja niita voidaan paivittaa. Katso ajantasaiset
tuotetiedot osoitteesta documents.dometic.com.

2 Kyberturvallisuus

Vahvistamme, ettd tdma tuote on seuraavan standardin
mukainen: Security and Telecommunications Infrastructure
regulation (UK). Vaatimustenmukaisuusvakuutus

|6ytyy osoitteesta documents.dometic.com. Jos

haluat iimoittaa tietoturvahairidstd, 1dheta sahkdpostia
osoitteeseen productcybersecurity@dometic.com.
Tietoturvapaivityksia toimitetaan vahintaan viiden vuoden
ajan valmistuspaivamaaran jalkeen.

3 Symbolien selitykset

Merkkisana tunnistaa turvallisuusviesteja ja
omaisuusvahinkoihin liittyvia viesteja ja osoittaa lisaksi
vaaratekijan vakavuusasteen.

.i t VAROITUS!

> Viittaa vaaralliseen tilanteeseen, joka
voi johtaa kuolemaan tai vakavaan
loukkaantumiseen, jos sita ei valteta.

HUOMIO!

> Viittaa vaaralliseen tilanteeseen, joka
voi johtaa lievaan tai kohtalaiseen
loukkaantumiseen, jos sita ei valteta.

HUOMAUTUS!

> Viittaa tilanteeseen, joka voi johtaa
omaisuusvahinkoon, jos sita ei valteta.
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@ OHJE Tuotteen kayttéa koskevia lisatietoja.

4 Asiaankuuluvat asiakirjat

©

Yksityiskohtainen
kayttdohje on E : E
verkossa osoitteessa

gr.dometic.com/bfxZK6.

Yksityiskohtainen
asennusohje
on osoitteessaa

gr.dometic.com/bgcoiV.

©

5 Turvallisuusohjeet

5.1 Perusturvallisuus

VAROITUS! Séhkoiskun vaara

> Ainoastaan pateva henkilosto saa korjata
tata laitetta. Epaasianmukaisesti tehdyista
korjauksista voi aiheutua vakavia vaaroja. Ota
yhteyttd valtuutettuun huoltoon korjausta
varten.

> Liita laite pistorasiaan, jolla liitdntd on varmasti
tukeva, erityisesti jos laite pitada maadoittaa.

VAROITUS! Palovaara

> Jos laitteen kylmaaine on syttyvaa:
Jadhdytyskierto sisaltda pienen maaran
ymparistoystavallistd mutta syttyvaa
kylmaainetta. Se ei vahingoita otsonikerrosta
eika edista kasvihuoneilmiéta. Vuotava
kylmaaine voi syttya.

> Jadhdytyskierron sisaltdma kylmaaine on
helposti syttyvaa, ja jos sita vuotaa, on
olemassa vaara, etta tilaan kertyy palavia
kaasuja, jos laite on pienessa tilassa. Jos
jaahdytyskierrossa on mika tahansa vaurio:
* Pida avotuli ja mahdolliset sytytyslahteet

loitolla laitteesta.

* Tuuleta tila huolellisesti.
¢ Kytke laite pois paalta.

> Alakayta alaka sailyta kylmaainetta suljetussa
tilassa, jossa ilma ei liiku lainkaan tai liikkuu
vain minimaalisen vahan.


https://documents.dometic.com
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2022/46/contents/enacted?view=plain
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2022/46/contents/enacted?view=plain
https://documents.dometic.com
mailto:productcybersecurity@dometic.com
http://qr.dometic.com/bfxZK6
http://qr.dometic.com/bgcoiV

VAROITUS! Terveysvaara

> Euroopan unionin, Yhdistyneen
kuningaskunnan ja Turkin osalta: Tata
laitetta voivat kayttaa valvonnan alaisuudessa
myos vahintdan 8-vuotiaat lapset samoin
kuin henkilét, joiden fyysiset, aistinvaraiset
tai henkiset kyvyt ovat rajoittuneet tai joilta
puuttuu laitteen kayton vaatima kokemus tai
tietdmys, mikali edelld mainittuja henkilita
on opastettu kayttamaan laitetta turvallisesti
ja mikali henkilot ymmartavat laitteen
kayttoon liittyvat riskit. Kaikille muille
alueille: Tatd laitetta ei ole tarkoitettu
sellaisten henkildiden (mukaan lukien lapset)
kayttoon, joiden fyysiset, aistinvaraiset tai
henkiset kyvyt ovat rajoittuneita tai joilta
puuttuu laitteen kaytdn vaatima kokemus
tai tietdmys. Poikkeuksena tasta on tilanne,
jossa edelld mainittujen henkildiden
turvallisuudesta vastaava henkilé on antanut
opastuksen laitteen kayttdon tai laitteen
kaytto tapahtuu turvallisuudesta vastaavan
henkildn valvonnassa.

> 3-8-vuotiaat lapset saavat tayttaa ja tyhjentaa
laitetta.

> Llapset eivat saa puhdistaa tuotetta
eivatka ryhtya kayttdjalle sallittuihin
kunnossapitotdihin ilman valvontaa.

> Lapsia tulee valvoa sen varmistamiseksi,
etteivat he leiki laitteella.

VAROITUS! Lasten loukkuun jadmisen
vaara

> Varmista, etta hyllyt on asennettu ja kiinnitetty
siten, etta lapset eivat voi kiiveta laitteeseen
tai lukita itsedan laitteen sisélle. Poista hyllyt
paikaltaan vain puhdistusta varten.

> Ennen kuin havitat vanhan laitteen:
* Poista laatikot.

* Jatd hyllyt laitteeseen, jotta lapset eivat voi
kiiveta sen sisaan.

* Nosta ovet pois paikaltaan.

HUOMIO! Loukkaantumisvaara
> Ala koske saranaan.

HUOMAUTUS! Vahingonvaara

> Laitetta ei saa altistaa sateelle.

> Ala nojaa laitteen avointa ovea vasten.

> Suojaa laite ja kaapelit kuumuudelta ja
kosteudelta.

> Ala koskaan irrota pistoketta pistorasiasta
johdosta vetamalla.

5.2

Laitteen kayttoturvallisuus

VAROITUS! Sahkéiskun vaara

> Ala ota laitetta kayttoon, jos laitteessa tai sen
litantdjohdoissa on nakyvia vaurioita.

> Ennen laitteen kaynnistamista on
varmistettava, etta virtajohto ja pistoke ovat
kuivat ja ettd pistokkeessa ei ole ruostetta
eika likaa.

VAROITUS! Réjahdysvaara

> Ala sailyta laitteessa rajahdysalttiita
esineita kuten aerosolipurkkeja, joissa on
ponneainetta.

HUOMIO! Terveysvaara
> Pida laitteessa ja sen syvennyksessa tai
upotuskalusteessa olevat tuuletusaukot
vapaina esteista.
> Ala kayta muita kuin valmistajan suosittelemia
valineitd tai muita keinoja sulatuksen
nopeuttamiseen.
> Al missaan tapauksessa avaa tai vaurioita
jadhdytyskiertoa.
> Ala kayta laitteen sisalla sahkolaitteita, ellei
valmistaja suosittele naitd sahkolaitteita tahan
tarkoitukseen.
> Jos laite jatetaan tyhjaksi pitkaksi ajaksi:
¢ Kytke laite pois paalta.
e Sulata laite.
e Puhdista ja kuivaa laite.
* Jatd ovi/ovet auki, jotta laitteen
sisalle ei padse muodostumaan
hometta. Jos mahdollista, laita ovi/ovet
varastointisasentoon.

HUOMIO! Loukkaantumisvaara

> Ala kayta tai sailyta syttyvia materiaaleja tassa
laitteessa tai sen lahella.

> Ali aseta mitaan esineits laitteen paalle tai
sitd vasten.

> Ala tee mihinkaan osaan minkaanlaisia
muutoksia.

> Sulje ja salpaa laitteen ovi ennen ajon alkua.

> Laitteen taustapuolella oleva kylméakoneisto
kuumenee kaytdssa voimakkaasti.
Jos laitteessa on tuuletusritilat, varo
koskettamasta kuumia osia, kun irrotat
tuuletusritilat.

HUOMAUTUS! Vahingonvaara
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> Huolehdisiita, ettd mahdollinen
kondenssiveden tyhjennysaukko pysyy aina
puhtaana.

> Jos laitteessa on tuuletusritilat, ala kayta
painepesuria niiden ldhettyvilld, kun
puhdistat ajoneuvoa.

> Ylikuumenemisvaara! Huolehdi aina siita,
kaytossa syntyva lampo saadaan johdettua
riittdvan hyvin pois. Huolehdi siita, etta laite
on riittévan etaalla seinista tai esineistd, jotta
ilma paasee kiertamaan.

> Ala tayta sisatilaa jaalla tai nesteella.

OHJE Ota yhteyttd ajoneuvosi valmistajaan, jos
ajoneuvosi akkuohjausjarjestelma kytkee laitteen
pois paaltd akun suojaamiseksi.

@

6 Kayttotarkoitus

Jadkaappipakastin on tarkoitettu seuraaviin:

¢ asennettavaksi matkailuautoihin ja asuntovaunuihin

¢ elintarvikkeiden jadhdyttdmiseen, pakastamiseen ja
sailyttdmiseen

Jadkaappipakastin ei sovellu:

o |addkkeiden sdilyttdmiseen

¢ sydvyttavien aineiden tai liuottimia sisaltavien aineiden
sailyttamiseen

* elintarvikkeiden nopeaan pakastamiseen

Tata jadkaappipakastinta ei ole tarkoitettu kaupalliseen,

jakelu- eika kotitalouskayttoon.

Pakastelokerot sopivat pakastettujen elintarvikkeiden
sailyttdmiseen, jaadtelon sailyttdmiseen ja valmistamiseen
seka jadkuutioiden valmistamiseen. Laite ei sovellu aiemmin
pakastamattomien elintarvikkeiden pakastamiseen.

Jadkaappipakastin on tarkoitettu asennettavaksi kaapistoon
tai asennussyvennykseen.

Optimaalinen jadhdytysteho saavutetaan enintdan 90 %
suhteellisessa kosteudessa ja ympariston lampatiloissa
valilla:

Tama tuote soveltuu ainoastaan naissa ohjeissa ilmoitettuun
kayttotarkoitukseen ja kdyttokohteeseen.

Naista ohjeista saat tuotteen asianmukaiseen asennukseen
ja/tai kéyttoon tarvittavat tiedot. Vaarin tehdyn asennuksen
ja/tai vaaran kayttdtavan tai vaaranlaisen huollon
seurauksena laite ei toimi tyydyttavasti, ja se saattaa menna
epakuntoon.

Valmistaja ei ota vastuuta tapaturmista tai tuotevaurioista,
jotka johtuvat seuraavista:

¢ Vaarin tehty asennus tai liitantd, ylijannite mukaan lukien
* Vaarin tehty huolto tai muiden kuin valmistajalta
saatavien alkuperaisten varaosien kayttd
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¢ Tuotteeseen ilman valmistajan nimenomaista lupaa
tehdyt muutokset

¢ Kayttd muuhun kuin tassa ohjeessa ilmoitettuun
tarkoitukseen

Dometic pidattaa itselladn oikeuden muutoksiin tuotteen

ulkonadssa ja spesifikaatioissa.

7 Kylmalaitteen kdyttaminen

@

Toimi kuvien mukaisesti:

OHJE Al sailyta jaskaappipakastimessa
tuotteita ensimmaisten 4 h aikana
kaynnistyksen jalkeen.

> Jaakaapin kytkeminen paalle: kuva. [l sivulla 1

> Jadkaapin kytkeminen pois paalta: kuva. sivulla 1

> Asetusten tekeminen: kuva. [l sivulla 1

> Jaahdytystehon saataminen: kuva. [ sivulla 1

> Hyllyjen sijoittaminen paikalleen: kuva. B sivulla 1~
kuva. @ sivulla1

> Hyllyn asemointi viistoon asentoon viinipullojen
sailyttamista varten: kuva. [l sivulla 2

> Tuoreiden ruoka-aineiden sailytyslokeron (VG Fresh Base
) poistaminen: kuva. [Bl sivulla 2

> Tuoreiden ruoka-aineiden sailytyslokeron (VG Fresh Base
) asettaminen paikoilleen: kuva. B sivulla 2

> Jadkaappipakastimen sulattaminen: kuva. sivulla 2

> Jadkaappipakastimen oven asettaminen
varastointiasentoon: kuva. [l sivulla 2

> Jadkaapin oven vapauttaminen: kuva. (#4 sivulla 2

> Pakastelokeron poistaminen: kuva. (i sivulla 2
8 Havittdminen

HUOMIO! Palovaara

> Tama laitteen eristys sisaltaa helposti syttyvia
ponnekaasuja.

> Anna laitteen irrottaminen ja havittdminen
ainoastaan tehtavaan erikoistuneen
ammattihenkilon tehtavaksi.



=i

Paristoja, ladattavia akkuparistoja ja
valonlahteita sisaltavien tuotteiden kierratys:
Poista paristot, ladattavat akkuparistot ja
valonlahteet ennen tuotteen kierratysta.
Toimita vialliset akut tai kaytetyt paristot
kauppiaalle tai kerdyspisteeseen. Paristot,
ladattavat akkuparistot ja valonlahteet eivat
kuulu kotitalousjatteeseen. Jos haluat poistaa
tuotteen lopullisesti kdytosta, tiedustele
yksityiskohtaisia havittamista koskevia ohjeita
ja maarayksia 1dhimmasta kierratyskeskuksesta
tai jalleenmyyjalta. Tuotteen voi havittaa
veloituksetta.

43



Polski

1 Wazne wskazowki

Prosimy o uwazne przeczytanie niniejszej instrukcji obstugi
produktu i przestrzeganie wszystkich zalecen, wskazéwek
oraz ostrzezen w niej zawartych w celu zapewnienia
prawidtowego montazu, uzytkowania oraz konserwacji
produktu w kazdej sytuacji. Niniejsza instrukcja MUSI przez
caty czas pozostawac przy produkcie.

Korzystajac z produktu, uzytkownik potwierdza uwazne
przeczytanie wszelkich instrukcji, wskazéwek i ostrzezen,
ich zrozumienie oraz zobowiazuije sie przestrzegac
zawartych w nich warunkéw. Uzytkownik zobowiazuje
sie wykorzystywac niniejszy produkt wytacznie zgodnie
Z jego przeznaczeniem i zamierzonym zastosowaniem
oraz z instrukcjami, wskazéwkami i ostrzezeniami
wyszczegdlnionymi w niniejszej instrukgji produktu, jak
rowniez ze wszystkimi majacymi zastosowanie przepisami
i regulacjami prawnymi. Nieprzestrzeganie zawartych

tu instrukgji i ostrzezen moze skutkowac obrazeniami

u uzytkownika oraz oséb trzecich, uszkodzeniem
produktu lub tez uszkodzeniem mienia w sasiedztwie
produktu. Zastrzega sie mozliwos¢ wprowadzania

zmian i aktualizacji niniejszej instrukcji produktu,

wraz z instrukcjami, wskazdwkami i ostrzezeniami

oraz powigzang dokumentacja. Aktualne informacje
dotyczace produktu mozna zawsze znalez¢ na stronie
documents.dometic.com.

2 Cyberbezpieczenstwo

Potwierdzamy, ze ten produkt spetnia wymagania regulacji
Security and Telecommunications Infrastructure regulation
(Wielka Brytania). O$wiadczenie o zgodnosci z przepisami
jest dostepne pod adresem documents.dometic.com.
Zdarzenia zwigzane z bezpieczenstwem mozna

zgtasza¢, wysytajac wiadomos¢ e-mail na adres
productcybersecurity@dometic.com. Aktualizacje
zabezpieczen bedg udostepniane przez co najmniej pie¢
lat od daty produkgji.

3 Objasnienie symboli

Stowo sygnatowe pozwala rozpozna¢ komunikaty
dotyczace bezpieczenstwa i komunikaty dotyczace
uszkodzen mienia, a takze wskazuje stopien lub poziom
zagrozenia.

OSTRZEZENIE!
> Wskazuje niebezpieczna sytuacje, ktéra —
jesli sie jej nie uniknie — moze prowadzi¢

do $mierci lub powaznych obrazen.
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OSTROZNIE!

> Wskazuje niebezpieczng sytuacje, ktdra —
jesli sie jej nie uniknie — moze prowadzi¢
do lekkich lub umiarkowanych obrazen.

UWAGA!

> Wskazuje sytuacje, ktora — jesli sie jej nie
uniknie —moze prowadzi¢ do powstania
szkdd materialnych.

&

WSKAZOWKA Informacje dodatkowe
dotyczace obstugi produktu.

Powigzana dokumentacja

'ﬁ%%
'y

Szczegdtowa instrukcje
obstugi mozna

znalez¢ w internecie
pod adresem

gr.dometic.com/bfxZK6.

@
©

Szczegotowa

instrukcje montazu
mozna znalezé w
internecie pod adresem

gr.dometic.com/bgcoiV.

©

5 Wskazowki bezpieczenstwa

5.1 Podstawowe zasady
bezpieczenstwa

OSTRZEZENIE! Ryzyko porazenia pradem

> Napraw moze dokonywac tylko
odpowiednio wykwalifikowany personel.
Nieodpowiednio wykonane naprawy moga
by¢ przyczyng powaznych zagrozen. W razie
koniecznosci przeprowadzenia naprawy
nalezy skontaktowac sie z autoryzowanym
centrum serwisowym.

> Urzadzenie podtaczac¢ do gniazdek
zapewniajgcych odpowiednie przytacze,
zwlaszcza jezeli wymaga ono uziemienia.

OSTRZEZENIE! Ryzyko pozaru

> Dotyczy urzadzen z tatwopalnym czynnikiem
chtodniczym: Obieg chtodzenia zawiera
niewielka ilo$¢ przyjaznego dla Srodowiska,
ale palnego czynnika chtodniczego. Nie
uszkadza on warstwy ozonowej i nie
przyczynia sie do powstawania efektu


https://documents.dometic.com
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2022/46/contents/enacted?view=plain
https://documents.dometic.com
mailto:productcybersecurity@dometic.com
http://qr.dometic.com/bfxZK6
http://qr.dometic.com/bgcoiV

cieplarnianego. Wszelkie wycieki czynnika

chtodniczego moga ulec zaptonowi.

Czynnik chtodniczy w obiegu chfodzenia

jest wysoce fatwopalny. W przypadku

jego wycieku moze doj$¢ do gromadzenia

sie palnych gazow, jezeli urzadzenie jest

ustawione w matym pomieszczeniu. W razie
uszkodzenia obiegu chtodzenia:

* Nie zbliza¢ do urzadzenia nieostonietych
ptomieni ani potencjalnych zrédet
zaptonu.

* Dobrze przewietrzy¢ pomieszczenie.

* Wylaczy¢ urzadzenie.

Nie uzytkowac ani nie przechowywac

czynnika chfodniczego w zamknietych

pomieszczeniach bez przeptywu powietrza
lub o minimalnym przeptywie powietrza.

OSTRZEZENIE! Zagrozenie zdrowia
> Dla Unii Europejskiej, Wielkiej Brytanii

oraz Turcji: Dzieci od 8 lati osoby

o ograniczonych mozliwosciach fizycznych,
sensorycznych lub intelektualnych oraz
osoby niedysponujace stosowng wiedza

i doswiadczeniem moga uzywac tego
urzadzenia jedynie pod nadzorem innej
osoby badz pod warunkiem uzyskania
informacji dotyczacych bezpiecznego
uzytkowania urzadzenia i zrozumienia
wynikajacych z tego zagrozen. Dla
wszystkich innych regionéw: To
urzadzenie nie moze by¢ uzywane przez
osoby (w tym dzieci) o ograniczonych
zdolnosciach fizycznych, sensorycznych
lub umystowych, albo przez osoby bez
doéwiadczenia i wiedzy w przypadku braku
odpowiedniego nadzoru lub gdy osoba
odpowiedzialna za bezpieczenstwo nie
poinstruowata uzytkownikow w zakresie
bezpiecznego korzystania z danego
urzadzenia.

Dzieci od 3 do 8 lat moga umieszczaé
produkty w urzadzeniu i wyjmowac je

Z niego.

Dzieci nie mogg czysci¢ i konserwowac
urzadzenia bez nadzoru.

Nalezy dopilnowac, aby dzieci nie bawity sie
urzadzeniem.

P&tki nalezy wyjmowac tylko w celu
czyszczenia lodéwki.

> Przed utylizacja starego urzadzenia:

¢ Zdemontowac szuflade.

* Pozostawi¢ potki w urzadzeniu, aby dzieci
nie mogty wejs¢ do $rodka.

e Zdja¢ drzwi.

OSTROZNIE! Ryzyko obrazen
> Nie dotykac zawiasu.

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia

Urzadzenia nie wolno naraza¢ na dziatanie
deszczu.

Nie opierac sie na otwartych drzwiach
urzadzenia.

Chroni¢ urzadzenie i przewody przed
goracem i wilgocia.

Wityczki nie wolno nigdy wyciggac z gniazda,
ciggnac za przewdd.

5.2 Bezpieczenstwo podczas
uzytkowania urzadzenia

OSTRZEZENIE! Ryzyko porazenia pradem

>

Jezeli urzadzenie lub kabel przytaczeniowy sa
w widoczny sposob uszkodzone, nie wolno
uzywac urzadzenia.

Przed uruchomieniem urzadzenia nalezy
upewnic sie, ze przewdd zasilajacy i wtyczka
s suche i na wtyczce nie ma rdzy ani
zanieczyszczen.

OSTRZEZENIE! Ryzyko wybuchu

>

W urzadzeniu nie wolno przechowywac
substancji wybuchowych, np. pojemnikéw
aerozolowych z gazem wyttaczajacym.

OSTROZNIE! Zagrozenie zdrowia

>

Nie zastania¢ otworéw wentylacyjnych

w urzadzeniu, w jego obudowie ani

w konstrukcji, w ktérg jest ono wbudowane.
Nie uzywac urzadzen mechanicznych ani
innych $rodkéw do przyspieszania procesu
odszraniania, o ile nie zaleca ich do tego celu
producent.

OSTRZEZENIE! Ryzyko zamkniecia sie

> W zadnym wypadku nie otwiera¢ ani nie
dziecka w urzadzeniu

uszkadza¢ obiegu chtodzenia.

> Nalezy dopilnowac, aby potki byty
zamontowane i zabezpieczone w taki
sposob, aby dzieci nie mogty wejs¢ do
wnetrza urzadzenia i zamkngc¢ si¢ wewnatrz.

> Wewnatrz urzadzenia nie nalezy uzywac
zadnych urzadzen elektrycznych, chyba ze
zostato to zalecone przez producenta.
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> Jesli urzadzenie pozostaje puste przez diugi

czas:

* Wylaczy¢ urzadzenie.

* Odszroni¢ urzadzenie.

* Oczysci¢ i osuszy¢ urzadzenie.

* Pozostawi¢ otwarte drzwi, aby
w urzadzeniu nie rozwijata sie plesn. Jesli
ta funkcja jest dostepna, ustawic¢ drzwi
w potozeniu do przechowywania.

OSTROZNIE! Ryzyko obrazen

> Nie uzywac ani nie przechowywaé
materiatéw tatwopalnych w urzadzeniu lub
w jego poblizu.

> Nie umieszczac zadnych przedmiotéw
na urzgdzeniu ani przy nim.

> Nie dokonywac zadnych modyfikacji ani nie
dostosowywac zadnych elementdw.

> Przed rozpoczeciem jazdy zamkng¢
i zablokowac drzwi urzadzenia.

> System chtodzenia z tytu urzadzenia podczas
pracy bardzo sie nagrzewa. Jesli urzadzenie
jest wyposazone w kratki wentylacyjne, przy
ich wyjmowaniu nalezy unika¢ kontaktu z
goracymi elementami.

UWAGA! Ryzyko uszkodzenia

> Jesdli wystepuje odptyw skroplin, nalezy stale
utrzymywac go w czystosci.

> Jesdli urzadzenie jest wyposazone w kratki
wentylacyjne, podczas czyszczenia pojazdu
nie nalezy w ich poblizu uzywac¢ myjki
wysokoci$nieniowej.

> Niebezpieczenstwo przegrzania!
Nalezy pamietac, ze ciepto powstajace
podczas eksploatacji musi by¢ odpowiednio
odprowadzane. Zapewni¢ wystarczajaca
odlegtos$¢ urzadzenia od $cian i innych
przedmiotéw, aby umozliwi¢ swobodna
cyrkulacje powietrza.

> Nie wypetnia¢ wnetrza urzadzenia lodem ani
cieczami.

WSKAZOWKA Jezeli system zarzadzania
akumulatorem pojazdu wytacza urzadzenie
w celu ochrony akumulatora, nalezy
skontaktowac sie z producentem pojazdu.

@

6 Uzytkowanie zgodne
Z przeznaczeniem

Loddwka jest przeznaczona do:

* Montazu w kamperach i przyczepach kempingowych
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¢ Chtodzenia, mrozenia i przechowywania produktéw
spozywczych
Lodéwka nie nadaje sie do:

¢ Przechowywania lekéw

¢ Przechowywanie substancji zracych lub zawierajacych
rozpuszczalniki

* Produktow spozywczych szybko mrozonych

Lodéwka nie jest przeznaczona do zastosowan

komercyjnych, handlowych ani domowych.

Komora mroZna nadaje sie do przechowywania uprzednio
zamrozonej zywnosci, przechowywania lub wytwarzania
lodéw oraz do wytwarzania kostek lodu. Urzadzenie

nie nadaje sie do zamrazania uprzednio niezamrozonej
Zywnosci.

Loddwka jest przeznaczona do instalacji w meblach lub we
wnece.

Optymalna wydajnos$¢ chtodzenia jest zapewniona przy
maksymalnej wilgotnosci 90 % oraz w temperaturach
otoczenia pomiedzy:

Niniejszy produkt jest przystosowany wytacznie
do wykorzystywania zgodnie z jego przeznaczeniem oraz
zamierzonym zastosowaniem wedtug niniejszej instrukgji.

Niniejsza instrukcja zawiera informacje, ktére sg niezbedne
do prawidtowego montazu i/lub obstugi produktu.
Nieprawidfowy montaz i/lub niewtasciwa obstuga lub
konserwacja powoduja niezadowalajgce dziatanie i moga
prowadzi¢ do uszkodzen.

Producent nie ponosi zadnej odpowiedzialnosci

za ewentualne obrazenia lub uszkodzenia produktu wynikte
z nastepujacych przyczyn:
* Nieprawidtowy montaz, ztozenie lub podifaczenie,
w tym zbyt wysokie napiecie
* Niewfasciwa konserwacja lub uzycie innych czesci

zamiennych niz oryginalne czesci zamienne dostarczone
przez producenta

* Wprowadzanie zmian w produkcie bez wyraznej zgody
producenta

¢ Uzytkowanie w celach innych niz opisane w niniejszej
instrukcji obstugi

Firma Dometic zastrzega sobie prawo do zmiany wygladu
i specyfikacji produktu.

7 Korzystanie z lodéwki

WSKAZOWKA Nie przechowywaé
produktéw w loddwcee przez pierwsze
4 h godziny po jej uruchomieniu.

Postepowac w zilustrowany sposdb:

> Wigczanie lodowki: rys. Hl na stronie 1
> Wylaczanie lodéwki: rys. B na stronie 1



> Dokonywanie ustawien: rys. na stronie 1

> Regulacja wydajnosci chtodzenia: rys. [ na stronie 1

> Uktadanie potek: rys. B na stronie 1do rys. [ na
stronie 1

> Ustawianie pétki pod katem na butelki z winem: rys.
na stronie 2

> Wyjmowanie komory do przechowywania $wiezej
zywnosci (VG Fresh Base): rys. [ na stronie 2

> Whktadanie komory do przechowywania $wiezej
zywnosci (VG Fresh Base): rys. [B] na stronie 2

> Rozmrazanie lodowki: rys. il na stronie 2

> Ustawianie drzwi w potozeniu do przechowywania:
rys. [ na stronie 2

> Zwalnianie drzwi lodowki: rys. m na stronie 2

> Wyjmowanie komory mroznej: rys. [l na stronie 2
8 Utylizacja

OSTROZNIE! Ryzyko pozaru

> Urzadzenie to zawiera fatwopalny gaz
izolacyjny.

> Demontaz i utylizacje urzadzenia nalezy
zleca¢ specjalistom.

Recykling produktow zawierajacych
E baterie, akumulatory i Zrédta $wiatfa: Przed
— poddaniem produktu recyklingowi nalezy
usunac¢ z niego wszelkie baterie, akumulatory
i zroédta Swiatta. Uszkodzone akumulatory lub
zuzyte baterie nalezy przekaza¢ do punktu
sprzedazy lub odpowiedniego punktu zbidrki.
Baterii, akumulatorow i Zzrodet Swiatta nie
nalezy wrzuca¢ do pojemnikéw na odpady
komunalne. Jesli produkt nie bedzie juz
dalej wykorzystywany, nalezy dowiedzie¢
sie w najblizszym zaktadzie recyklingu lub
od wyspecjalizowanego sprzedawcy, w jaki
sposdb mozna zutylizowa¢ produkt zgodnie
z obowigzujacymi przepisami. Produkt mozna
zutylizowaé nieodptatnie.
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Slovensky

1 Doélezité oznamenia

Doékladne si precitajte tento ndvod a dodrziavajte vsetky
pokyny, usmernenia a varovania uvedené v tomto navode
k vyrobku, aby bolo zarucené, ze vyrobok bude vzdy

spravne nainstalovany, pouzivany a udrziavany. Tento
navod MUSI zostat prilozeny k vyrobku.

Pouzivanim tohto vyrobku tymto potvrdzujete, Ze ste si
dokladne precitali vietky pokyny, usmernenia a varovania

a Ze rozumiete a sthlasite s dodrziavanim vsetkych
uvedenych podmienok. Suhlasite, Ze tento vyrobok budete
pouzivat iba v stlade so zamyslanym pouzitim a v sulade

s pokynmi, usmerneniami a varovania uvedenymi v tomto
navode k vyrobku, ako aj v stlade so vietkymi platnymi
zdkonmi a nariadeniami. V pripade, Ze si neprecitate

a nebudete sa riadit pokynmi a varovaniami uvedenymi

v tomto ndvode, mdze mat za nasledok vase poranenie
alebo poranenie inych oséb, poskodenie vasho vyrobku
alebo poskodenie majetku v jeho blizkosti. Tento navod

na obsluhu vyrobku vratane pokynov, usmerneni a varovani,
a stvisiaca dokumentacia méze podliehat zmenam

a aktualizaciam. Najaktualnejsie informacie o vyrobku
najdete na adrese documents.dometic.com.

2 Kyberneticka bezpeénost

Potvrdzujeme, Ze tento produkt je v stlade s Security
and Telecommunications Infrastructure regulation

(UK). Wyhlasenie o zhode je k dispozicii na adrese
documents.dometic.com. Ak chcete nahlasit
bezpecnostny incident, odoslite e-mail na adresu
productcybersecurity@dometic.com. Bezpe¢nostné
aktualizacie sa budu poskytovat minimalne pat rokov po
datume vyroby.

3 Vysvetlenie symbolov

Signélne slovo identifikuje bezpecnostné spravy a spravy
o $kodach na majetku a tiez oznacuje stupen alebo troven
z&vaznosti nebezpecenstva.
VYSTRAHA!
A > Oznacuje nebezpecn situaciu, ktorej
naslednom moze byt smrt alebo vézne
zranenie, ak sa jej nezabrani.

UPOZORNENIE!

> Oznacuje nebezpecnd situaciu, ktorej
naslednom méze byt malé alebo stredne
tazké zranenie, ak sa jej nezabrani.

POZOR!
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> Oznacuje situaciu, ktorej naslednom moze
byt poskodenie majetku, ak sa jej nezabrani.

POZNAMKA Doplriujlice informacie tykajice
sa obsluhy produktu.

@

4 Savisiace dokumenty

©

Podrobna navodila

za uporabo so na

spletu na voljo na
gr.dometic.com/bfxZK6.

Podrobna navodila

za montazo so na

spletu na voljo na
gr.dometic.com/bgcoiV.

©

5 Bezpecnostné pokyny

5.1 Zaklady bezpecnosti

VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo zasahu

elektrickym pradom

> Opravy na tomto zariadeni smie vykonavat
len kvalifikovany personal. Nespravne opravy
mozu zapricinit vazne rizika. V pripade
opravy kontaktujte autorizované servisné
stredisko.

> Zariadenie pripdjajte do zasuviek, ktoré
zarucia spravne pripojenie, najma vtedy, ked'
je zariadenie potrebné uzemnit.

VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo poziaru

> Pre zariadenia s horlavym chladiacim
prostriedkom: Chladiaci okruh obsahuje
malé mnozstvo ekologického, ale horlavého
chladiva. Nenartsa ozénovu vrstvu
a neprispieva k zvySovaniu sklenikového
efektu. Uniknuté chladiace médium sa méze
vznietit.

> Chladiaci prostriedok v chladiacom okruhu
chladnicky je vysoko horlavy a v pripade
Uniku sa mozu nahromadit horlavé plyny, ak
je zariadenie umiestnené v malej miestnosti.
V pripade poskodenia chladiaceho okruhu:
* Otvoreny plamen a potencialne zdroje

zapalenia drzte mimo zariadenia.

* Miestnost dobre vetrajte.


https://documents.dometic.com
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2022/46/contents/enacted?view=plain
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2022/46/contents/enacted?view=plain
https://documents.dometic.com
mailto:productcybersecurity@dometic.com
http://qr.dometic.com/bfxZK6
http://qr.dometic.com/bgcoiV
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* Vypnite zariadenie.

Chladiaci prostriedok nepouzivajte ani
neskladujte v uzatvorenych priestoroch
so ziadnym alebo minimélnym priadenim
vzduchu.

VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo ohrozenia
zdravia

>

Pre Eurépsku uniu, Spojené kral'ovstvo
a Turecko: Toto zariadenie smu pouzivat
deti od 8 rokov a osoby so znizenymi
psychickymi, zmyslovymi alebo mentalnymi
schopnostami a vedomostami, ked' st

pod dozorom alebo ked' boli poucené

o bezpecnom pouzivani zariadenia a chapu,
aké rizika z toho vyplyvaju. Pre vietky
ostatné regiony: Toto zariadenie nie je
ur¢ené na pouzivanie osobami (vratane
deti) s obmedzenymi fyzickymi, zmyslovymi
alebo dusevnymi schopnostami alebo
nedostatkom skusenosti a znalosti, pokial
nie st pod primeranym dohladom alebo
ich osoba, ktord je zodpovedna za ich
bezpecnost, dokladne nepoudi o pouzivani
zariadenia.

Deti vo veku od 3 do 8 rokov smu nakladat
a vykladat zariadenie.

Cistenie a beznt tdrzbu nesmu vykonavat
deti bez dozoru.

Dohliadnite na to, aby sa deti nehrali so
zariadenim.

VYSTRAHA! Riziko uviznenia dietata

>

Uistite sa, Ze police si namontované a
zaistené tak, aby deti nemohli vyliezt do
zariadenia ani sa v nom zamknut. Police
vyberajte len kvoli Cisteniu.

Pred likvidaciou starého zariadenia:

* Demontujte zasuvky.

* Nechajte police v zariadeni, aby deti
nemohli vliezt dovnutra.

* Vyveste dvere.

UPOZORNENIE! Nebezpeéenstvo
poranenia

>

Nesiahajte do zavesu.

POZOR! Nebezpeéenstvo poskodenia

Zariadenie nevystavujte dazdu.

Neopierajte sa o otvorené dvere zariadenia.
Chrante zariadenie a kable pred vysokymi
teplotami a mokrom.

Konektor nikdy nevytahujte zo zasuvky

za kabel.

5.2 Bezpeénost pri prevadzke
zariadenia

VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo zasahu

elektrickym pridom

> Nepouzivajte zariadenie, ak samotné
zariadenie alebo jeho pripajacie kable st
viditelné poskodené.

> Pred spustenim zariadenia sa uistite,
ze napajaci kabel a zastrcka st suché
a ze zastrcka nie je pokrytd hrdzou ani
necistotami.

VYSTRAHA! Nebezpeéenstvo vybuchu

>V zariadeni neuskladnujte latky, pri ktorych
hrozi nebezpecenstvo vybuchu, napr.
sprejové nadoby s horlavym hnacim plyno

UPOZORNENIE! Nebezpeéenstvo
ohrozenia zdravia

> Udrzujte vetracie otvory na zariadenti, v kry
chladnicky alebo vo vstavanej konstrukcii
bez prekazok.

> Nepouzivajte mechanické prostriedky

m.

te

alebo iné prostriedky na urychlenie proces

odmrazovania, nez tie, ktoré odportca
vyrobca.

> Chladiaci okruh v ziadnom pripade
neotvarajte ani neposkodte.

> NepouZivajte v chladiacom zariadeni Ziadne

elektrické zariadenia, okrem pripadu,

ked' vyrobca odporica pouzivanie tychto

zariadeni takymto sposobom.
> Ak zariadenie ponechéte prazdne na dlhy

Cas:

* \lypnite zariadenie.

¢ Odmrazte zariadenie.

¢ Zariadenie vycistte a ususte.

* Nechajte dvere otvorené, aby ste zabra
tvorbe plesni vnutri zariadenia. Ak je to
mozné, dvere umiestnite do polohy na
skladovanie.

UPOZORNENIE! Nebezpeéenstvo

poranenia

> Nepouzivajte ani neskladujte horlavé
materialy vtomto zariadeni alebo v jej
blizkosti.

> Neumiestnujte Ziadne predmety
na zariadenie alebo pred zariadenie.

> Ziadnym spdsobom neupravuijte ani
neprisposobujte Ziadne komponenty.

nili
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> Pred jazdou zatvorte a zamknite dvere
zariadenia.

> Chladiaci systém na zadnej strane zariadenia
je pocas prevadzky velmi hortci. Ak je
zariadenie vybavené vetracimi mriezkami, pri
ich odstranovani sa chrante pred kontaktom
s hortcimi ¢astami.

POZOR! Nebezpeéenstvo poskodenia

> Akje pritomny odtok kondenzovanej vody,
udrziavajte ho vzdy Cisty.

> Ak je zariadenie vybavené vetracimi
mriezkami, pri Cisteni vozidla nepouzivajte
v priestore vetracej mriezky ziadny
vysokotlakovy Cistic.

> Nebezpeéenstvo prehriatia! Dbajte na to,
aby sa teplo, ktoré vznikd pri prevadzke,
mohlo dostatocne odvadzat. Zariadenie sa
musi nachadzat v dostatocnej vzdialenosti
od stien alebo predmetov, aby sa zarucila
cirkulécia vzduchu.

> Do vnutra neplnte ziadne kvapaliny alebo
lad.

POZNAMKA Ak systém spravy batérie vypne
zariadenie na Ucely ochrany batérie, obratte sa
na vyrobcu vozidla.

@

6 Pouzivanie v sulade s uréenim

Chladnicka je ur¢end na:

* Montaz v obytnych vozidlach a karavanoch
¢ chladenie, hiboké zmrazovanie a uskladnenie potravin
Chladni¢ka nie je vhodna na:

* skladovanie liekov,

* skladovanie korozivnych latok alebo latok s obsahom
rozpustadiel,

* rychle zmrazovanie jedla.

Tato chladnicka nie je uréend pre komeréné poutzitie,

pouzitie v maloobchode alebo domacnostiach.

Mraziace oddelenie je vhodné na uskladnenie
predmrazenych potravin, uskladnenie alebo vyrobu
zmrzliny a vyrobu kociek ladu. Nie je vhodné

na zmrazovanie uz rozmrazenych potravin.

Chladnicka je ur¢ena na montaz do skrinky alebo
do montazneho vyklenku.

Optimalny chladiaci vykon je zabezpeceny pri maximalnej
vihkosti 90 % a pri okolitej teplote v rozmedzi:

Tento vyrobok je vhodny iba na uréené pouzitie a pouzitie
v stlade s tymto navodom.

Tento ndvod obsahuje informacie, ktoré st nevyhnutné
pre spravnu instalaciu a/alebo obsluhu vyrobku. Chybna
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indtalacia a/alebo nespravna obsluha & Gdrzba bude mat
za nasledok neuspokojivy vykon a moznu poruchu.

VWrobca nenesie Ziadnu zodpovednost za akékolvek
poranenia ¢i skody na vyrobku spésobené:

* nespravnou instaldciou alebo pripojenim vratane
nadmerného napatia

¢ nespravnou Udrzbou alebo pouzitim inych ako
origindlnych nahradnych dielov poskytnutych vyrobcom

¢ Zmeny produktu bez vyslovného povolenia vyrobcu

* Pouzitie nainé Gcely nez na Ucely opisané v navode

Firma Dometic si vyhradzuje pravo na zmenu vzhladu

a technickych parametrov vyrobku.

7 Pouzivanie chladni¢ky

@

Postupujte podla obrazkov:

POZNAMKA Neskladuijte potraviny
v chladnicke pocas prvych 4 h po uvedeni
do prevadzky.

> Zapnutie chladnicky: obr. [l na strane 1

> Vypnutie chladni¢ky: obr. B na strane 1

> Vykonanie nastaveni: obr. g} na strane 1

> Nastavenie chladiaceho vykonu: obr. [} na strane 1

> Umiestnenie polic: obr. Al na strane 1az obr. @ na
strane 1

> Umiestnenie police v uhle pre flase na vino: obr. na
strane 2

> Vybratie oddelenia na cerstvé potraviny (VG Fresh Base
): obr. | na strane 2

> Vlozenie oddelenia na ¢erstvé potraviny (VG Fresh Base
): obr. [F na strane 2

> Odmrazenie chladni¢ky: obr. ] na strane 2

> Nastavenie dverf chladni¢ky do skladovacej polohy:
obr. [ na strane 2

> Uvolnenie dveri chladni¢ky: obr. [ na strane 2

> Vybratie mraziaceho oddelenia: obr. (i na strane 2
8 Likvidacia

UPOZORNENIE! Nebezpeéenstvo poziaru

> Toto zariadenie obsahuje horlavy izolovany
zapalovaci plyn.

> Zariadenie smie demontovat a zlikvidovat iba
odbornik.



=i

Recyklacia vyrobkov s batériami, nabijatelnymi
batériami a svetelnymi zdrojmi: Pred recyklaciou
vyrobku vyberte vietky batérie, nabfjatelné
batérie a svetelné zdroje. Vase poskodené
alebo prazdne batérie odovzdajte u predajcu
alebo v zbernom mieste. Batérie, nabijatelné
batérie ani svetelné zdroje nevyhadzujte

do domového odpadu. Ked' vyrobok chcete
definitivne vyradit z prevadzky, informujte

sa v najblizSom recyklacnom stredisku alebo

u svojho $pecializovaného predavajiceho

o prislusnych predpisoch tykajlcich sa
likvidacie. Vyrobok je mozné bezplatne
zlikvidovat.
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Cestina
1 Dulezité poznamky

Peclivé si prosim prectéte a dodrzujte viechny
pokyny, smérnice a varovani obsazené v tomto
navodu k vyrobku, abyste méli jistotu, Ze vyrobek
budete vZdy spravné instalovat, pouzivat a udrzovat.
Tyto pokyny MUST byt uschovény v blizkosti vyrobku.

Pouzivanim vyrobku timto potvrzujete, Ze jste

si peclivé precetli vSechny pokyny, smérnice

a varovanf a ze rozumite podminkdm uvedenym

v tomto dokumentu a souhlasite s nimi. Souhlasite
s pouzivanim tohoto vyrobku pouze k ur¢enému
Ucelu a pouzitf a v souladu s pokyny, smérnicemi

a varovanimi uvedenymi v tomto ndvodu k vyrobku
a v souladu se viemi pfislusnymi zakony a predpisy.
Pokud si neprectete a nebudete dodrZovat zde
uvedené pokyny a varovani, mdze to vést ke zranéni
vas i ostatnich, poskozeni vaseho vyrobku nebo
poskozent jiného majetku v okoli. Tento navod

k vyrobku, véetné pokynd, smérnic a varovani

a souvisejici dokumentace muze byt predmétem
zmén a aktualizaci. Aktudinf informace o vyrobku
naleznete na adrese documents.dometic.com.

2 Kyberneticka bezpecnost

Potvrzujeme, Ze tento produkt splfiuje pozadavky
narizeni Security and Telecommunications
Infrastructure regulation (UK). ProhlaSeni o shodé
je k dispozici na adrese documents.dometic.com.
Chcete-li nahlasit bezpecnostni incident, napiste
na e-mail productcybersecurity@dometic.com.
Aktualizace zabezpeceni budou poskytovany po
dobu nejméné pét let od data vyroby.

3 Vysvétleni symbolt

Signalni slovo oznacuje bezpecnostni zpravy a zpravy
o $kodach na majetku a také oznacuje stupen nebo droven
z&vaznosti nebezpedi.
VYSTRAHA!
A > Oznacuje nebezpecnou situaci, ktera,
pokud se ji nezabrani, mize mit
za nasledek smrt nebo vazné zranéni.

UPOZORNENi!

> Oznacuje nebezpecnou situaci, ktera,
pokud se ji nezabrani, mize mit
za nasledek lehké nebo stfedné tézké
zranéni.
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POZOR!

> Oznacuje nebezpecnou situaci, kterd,
pokud se ji nezabrani, mdze mit
za nasledek hmotné skody.

POZNAMKA Doplriujici informace tykajici
se obsluhy vyrobku.

ouvisejici dokumenty

Podrobny ndvod
k obsluze naleznete
online na adrese

gr.dometic.com/bfxZK6. Jl'"A)

Podrobny ndvod
k montazi najdete
online na adrese

gr.dometic.com/bgcoiV.

5 Bezpecnostni pokyny

5.1

Zakladni bezpeénost

VYSTRAHA! Nebezpeti usmrceni

elektrickym proudem

> Opravy tohoto zafizeni smf provadét
pouze kvalifikovany persondl.
Nedostatecné opravy mohou
zpUsobit znacné nebezpedi. Pokud
zafizeni vyzaduje opravu, obratte se
na autorizovany servis.

> PFistroj zapojte do zasuvek, které
zajistuji spravné pripojeni, zejména
pokud je tfeba pfistroj uzemnit.

VYSTRAHA! Nebezpeéi pozaru

> Pro zafizeni s hoflavym chladivem:
Chladici okruh obsahuje malé mnoZstvi
ekologického, ale hoflavého chladiva.
Tim nenf poSkozovana ozonova vrstva
a nezvysuje se sklenfkovy efekt. Unikajici
chladivo se mlze vznitit.

> Chladivo v chladicim okruhu je vysoce
horlavé a v pripadé uniku by mohlo dojit
k nahromadéni hoflavych plynd, pokud
se pfistroj nachdzf v malé mistnosti. Pfi
poskozeni chladiciho okruhu:


https://documents.dometic.com
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2022/46/contents/enacted?view=plain
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2022/46/contents/enacted?view=plain
https://documents.dometic.com
mailto:productcybersecurity@dometic.com
http://qr.dometic.com/bfxZK6
http://qr.dometic.com/bgcoiV
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Udrzujte pristroj mimo dosah
otevieného ohné a potencialnich
zdrojl vznicen.

Mistnost dobre vétrejte.

Vypnéte pristroj.

> Chladivo nepouzivejte ani neskladujte

v uzavrenych prostorach s nulovym
nebo minimalnim proudénim vzduchu.

VYSTRAHA! Nebezpeti ohrozeni zdravi
> Pro Evropskou unii, Spojené kralovstvi

a Turecko: Tento pristroj mohou
pouzivat déti od 8 let a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi

nebo dusevnimi schopnostmi nebo

s nedostatecnymi zkusenostmi

a znalostmi, pokud jsou pod dohledem
nebo obdrzely pokyny tykajici se
pouzivani pfistroje bezpecnym
zpUsobem a porozumély souvisejicim
nebezpecim. Pro vechny ostatni
regiony: Tento pristroj nenf urcen

k pouzivani osobami (véetné déti)

s omezenymi fyzickymi, senzorickymi
nebo dusevnimi schopnostmi, nebo
osobami s nedostatkem zkuSenosti

a védomosti, pokud nenf zajistén
priméreny dozor nebo navod k pouzitf
pristroje osobou, kterd je odpovédna
za bezpecnost téchto osob.

Déti ve véku od 3 do 8 let mohou
zarizeni plnit a vyprazdriovat.

Cigténi a béZnou tdrzbu nesmgji
provadét déti bez dozoru.

Déti musejf byt pod dohledem tak, aby
si se zafizenim nehrdly.

VYSTRAHA! Nebezpeéi uviznuti déti
> Zajistéte, aby byly police namontovany

a zajistény tak, aby se déti nemohly
dostat do zafizeni nebo se v ném
uzavrit. Prostfednf police vyjméte pouze
za Ucelem cisténi.

> Pred likvidaci starého pfistroje:

Vyjméte zasuvku.

Police ponechte v pfistroji, aby se
dovnitf nemohly dostat déti.
Sundejte dvifka ze zavésu.

UPOZORNEN:I! Riziko zranéni
> Nesahejte do zaveésu.

POZOR! Nebezpeti poskozeni

Pristroj nesmi byt vystaven desti.
Nenaklanéjte se nad oteviend dvirka
pristroje.

Pristroj a kabely chrante pred horkem
a vihkem.

Nikdy nevytahujte zastreku ze zasuvky
tahem za kabel.

5.2 Bezpecnost za provozu pristroje

VYSTRAHA! Nebezpeti usmrceni
elektrickym proudem

>

V pfipadé, Ze jsou pfistroj nebo privodn{
kabel viditelné poskozeny, nesmite
vyrobek dale pouZzivat.

Pred spusténim pfistroje se ujistéte,

Ze jsou napdjeci kabel a zastrcka

suché a ze zastr¢ka neni rezava nebo
znecisténa.

VYSTRAHA! Nebezpeti vybuchu

>

V chladni¢ce neskladujte vybusné Iatky,
napriklad spreje s hnacim plynem.

UPOZORNENI! Nebezpeti ohrozeni zdravi

>

v

UdrZujte vétraci otvory na zafizeni
a v jeho skifni nebo vestavéné
konstrukci volné.
K urychleni rozmrazovani nepouzivejte
mechanické pfistroje nebo jiné
prostfedky nez ty doporucené
vyrobcem.
V Zadném pripadé neotevirejte ani
neposkozujte chladici okruh.
Uvnitf pristroje nepouzivejte zZadné
elektrické pristroje, pouze pokud jsou
k tomu takové pristroje doporuceny
vyrobcem.
Je-li pristroj ponechan prazdny
po dlouhou dobu:
+ Vypnéte pristroj.
Odmrazte pfistroj.
Vycistéte a vysuste pristroj.
Nechejte dvitka oteviend, aby
se zabranilo tvorbé plisné uvnitr
pfistroje. Pokud je to mozné,
umistéte dvifka do Ulozné polohy.

UPOZORNENI! Riziko zranéni

>

NepouZivejte ani neskladujte hoflavé
materidly v pristroji nebo v jeho
blizkosti.
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> Na pfistroj nepokladejte zadné Tento vyrobek je vhodny pouze k uréenému Ucelu
predméty ani je o pfistroj neopirejte. a pouziti v souladu s témito pokyny.

> Nijak neupravujte ani nepfizpisobujte Tento navod obsahuije informace, které jsou
Zadnou ze soucastl. nezbytné k Fadné instalaci a/nebo pouziti vyrobku.

> Dvitka pfistroje pfed zahajenim jizdy Nespravna instalace a/nebo nevhodné pouzitf ¢i
zaviete a zajistéte. udrzba povedou k neuspokojivému vykonu a mozné

> Chladici systém na zadnf strané zavadé.

pristroje se za provozu velmi zahfiva.
Pokud je pfistroj vybaven vétracimi
mfizkami, chrante se pfi jejich
demontdZi pred kontaktem s horkymi

\Wrobce neprejima zadnou odpoveédnost za
jakékoli zranéni nebo poskozeni vyrobku vyplyvajici
z nasledujiciho:

¢astmi. - Nespravné instalace, sestaveni nebo pfipojenf
vetné nadmérného napétf

POZOR! Nebezpeéi poskozeni + Nespravna udrzba nebo pouzitf jinych nahradnich
> Pokud je soucasti odtok kondenzatu, qlﬂﬁ nez originalnich dill dodanych vyrobcem

udrzujte jej stale Cisty. + Upravy vyrobku bez vyslovného souhlasu vyrobce
> Pokud mé pfistroj vétraci miizky, + Pouzitf k jingm dceldm, nez jsou popsany v tomto

nepouzivejte pfi ¢isténi vozidla v misté navodu

vétraci mrizky vysokotlaky vodni ¢istic. Spole¢nost Dometic si vyhrazuje pravo zménit vzhled
> Nebezpeti prehiatil Vzdy dbejte, aby a specifikace vyrobku.

bylo teplo vznikajici za provozu zafizeni

dostate¢né odvadéno. Zajistéte, aby 7 Obsluha chladnicky

byl pristroj postaven v dostatecné

vzdalenosti od stén nebo predmeétd tak, @ POZNAMKA V chladni¢ce neuchovévejte

ab}/ f<ollem n&j mohl prvogdlt vaduch. ) zbozi po dobu prvnich 4 h od spusténi.
> Vnitfni prostor nevyplfiujte ledem ani

zadnou tekutinou.
Postupujte podle obrazku:

PQZNAMKA Pokud systém fizeni baterie > Zapnuti chladnicky: obr. [l na strance 1
vaseho vozidla vypne pfistroj kvali ochrané Vypnuti chladnicky: obr. [ na strance 1
baterie, obratte se na vyrobce vozidla. i i 3
> Provedeni nastaveni: obr. gl na strance 1
> Nastaveni chladiciho vykonu: obr. [l na strance 1

6 Urcené pouziti
P > Umisténi polic: obr. [l na strance 1 az obr. @ na

Chladnicka je ur¢ena pro: strance 1
Instalace v obytnych automobilech a karavanech > Umisténi police se sklonem pro uchovavanf lahvi
Chlazeni, hluboké mrazenf a uchovavani potravin s vinem: obr. na strance 2

Chladni¢ka se nehodi pro: > Vyjmuti prostoru pro €erstvé potraviny (VG Fresh

Base): obr. | na strance 2
> VloZen{ prostoru pro Cerstvé potraviny (VG Fresh
Base): obr. [ na strance 2
Rychlé mraZen potravin > Odmrazovani chladnicky: obr. ffi] na strance 2
Tato chladnicka neni uréena pro komeréni, > Nastaveni dvifek do polohy pro uskladnéni:

maloobchodni ani domaci pouziti. obr. il na strance 2
> Uvolnénf dvifek chladnicky: obr. g na strance 2

Skladovanf léciv
Skladovani zfravych latek nebo latek s obsahem
rozpoustédel

Mrazici box je uren k uchovavani predem
zmrazenych potravin, k uchovavani nebo vyrobé > VYJmUFf prostoru pro zmrazené potraviny: obr.
zmrzliny a k vyrobé kostek ledu. Neni vhodny ke na strance 2
zmrazovani dfive nezmrazenych potravin.

8 Likvidace

Chladnicka je urcena k instalaci do skfffiky nebo

instala¢niho vyklenku. .

UPOZORNENI! Nebezpeti pozaru

> Tento pfistroj obsahuje hoflavy izola¢ni
tékavy plyn.

Optimalni chladici vykon je zajistén pFi maximalnf
vihkosti 90 % a pfi okolnich teplotach mezi:
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> Pristroj nechejte odstranit a zlikvidovat
pouze odbornikem.

Recyklace vyrobkd s bateriemi, dobijecimi
bateriemi a svételnymi zdroji: Pred
recyklaci vyrobku vyjméte vSechny baterie,
dobijeci baterie a svételné zdroje. Vadné
nebo pouzité baterie vratte svému
prodejci nebo je zlikvidujte ve sbérném
dvore. Nevyhazujte baterie, dobijeci
baterie a svételné zdroje do béZzného
domovniho odpadu. Pokud budete

chtit vyrobek definitivné zlikvidovat,
informace o prislusném postupu v souladu
s platnymi predpisy pro likvidaci vdm
sdéli mistni recyklacnf stfedisko nebo
specializovany obchodnik. Vyrobek Ize
zlikvidovat bezplatné.
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Magyar

1 Fontos informaciok

A termék mindenkori szakszer( telepitése,
hasznalata és karbantartdsa érdekében kérjuk
figyelmesen olvassa el az ebben a termék
kézikdnyvben taldlhat6 utasitasokat, iranyelveket
és figyelmeztetéseket, valamint mindig tartsa be
ezeket. Ezt az Utmutatot a termék kdzelében KELL
tartani.

A termék hasznélatba vételével On kijelenti hogy
figyelmesen elolvasta az 6sszes utasitast, irdnyelvet
és figyelmeztetést, valamint megértette és elfogadja
az itt leirt szerz6dési feltételeket. On elfogadja, hogy
kizérélag a rendeltetésének megfelelé célra és a
jelen termék kézikdnyvben leirt Gtmutatdsoknak,
iranyelveknek és figyelmeztetéseknek, valamint

a hatdlyos torvényeknek és szabalyozasoknak
megfeleléen hasznélja ezt a terméket. Az itt leirt
utasitasok és figyelmeztetések elolvasasanak

és betartdsdnak elmulasztdsa sajat és masok
séruléséhez, a termék vagy a kozelben talalhaté mas
anyagi javak kdrosoddsahoz vezethet. Ez a termék
kézikdnyv és a benne taldlhaté utasitasok, irdnyelvek
és figyelmeztetések, valamint a kapcsol6dd
dokumentaciok médosulhatnak és frisslhetnek.
Naprakész termékinformacidkért ldtogasson el a
kovetkezd honlapra: documents.dometic.com.

2 Kiberbiztonsag

Meger®6sitjik, hogy ez a termék megfelel az

Security and Telecommunications Infrastructure
regulation (Egyesult Kirdlysag) szabvanynak. A
megfeleléségi nyilatkozat elérheté a kovetkezé
cimen: documents.dometic.com. Biztonsagi
esemény bejelentéséhez kiildjon e-mailt a kovetkezd
cimre: productcybersecurity@dometic.com. A
biztonsagi frissitéseket a gyartas datumatdl szamitva
legaldbb &t évig biztositjuk.

3 Szimbélumok magyarazata

A figyelmeztetd szavak a biztonsagi utasitasok, valamint
a vagyoni karok elkeriilésére szolgald utasitasok jelzésére
szolgalnak, tovabba a veszély sulyossagat is jelzik.
FIGYELMEZTETES!
> Veszélyes helyzetet jeldl, amely sulyos
sérulést vagy haldlt okozhat, ha nem
kerulik el.

VIGYAZAT!
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> Veszélyes helyzetet jeldl, amely konny(
vagy mérsékelt sérilést okozhat, ha
nem kerulik el.

FIGYELEM!

> Olyan helyzetet jeldl, amely vagyoni kart
okozhat, ha nem kerulik el.

MEGJEGYZES A termék kezelésére
vonatkozé kiegészitd informaciok.

Vonatkozé dokumentumok

'y

Az online Uzemeltetési
Utmutatét a kovetkezd
cimen taldlhatja meg:

gr.dometic.com/bfxZK6.

@
o

Az online részletes
szerelési Utmutatot
a kovetkezd cimen
taldlhatja meg:

gr.dometic.com/bgcoiV.

%

5 Biztonsagi utmutatasok

5.1 Alapveté biztonsag

FIGYELMEZTETES! Aramiités miatti

veszély

> Javitdsokat csak képzett szakemberek
végezhetnek a készuléken. A helytelen
javitasok jelentés veszélyeket
okozhatnak. A javitas érdekében
forduljon hivatalos szervizkdzponthoz.

> Akésziléket olyan aljzatba illessze
be, amely biztositja a megfeleld
csatlakozast, kulondsen akkor, ha a
készuléket foldelni kell.

FIGYELMEZTETES! Tiizveszély

> Eghetd hiitdkdzeggel lizemeld
berendezéseknél: A h(itékozegkor
kis mennyiségl kornyezetbarat, de
gyulékony hitékozeget tartalmaz.
Nem karositja az 6zonréteget és nem
noveli az Uveghazhatast. A kiszivargd
hitékozeg meggyulladhat.

> Ah(tékozeg korben 1évé hiitékdzeg
er6sen gyulékony, és ha a készulék


https://documents.dometic.com
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2022/46/contents/enacted?view=plain
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kis méret(i helyiségben van, szivargas

esetén gyulékony gazok képzédhetnek.

A hUtékor sérilése esetén:

+ Tartsa tévol a késziléket a
nyflt Idngokat és a lehetséges
szikraforrésokat.

Alaposan szell@ztesse a helyiséget.
Kapcsolja ki a készléket.
> Ne hasznéljon vagy taroljon
htékozeget olyan zart helyiségekben,

ahol minimdlis a I1égaramlés, vagy nincs

is ilyen.

FIGYELMEZTETES! Egészségkarosodas

veszélye

> Az Eurépai Unié, az Egyesiilt Kiralysag
és Térokorszag esetében: A készlléket
8 év feletti gyermekek, valamint
korlatozott fizikai, érzékszervi
és mentdlis képességd, illetve
megfelelé tapasztalattal és tudassal
nem rendelkez$ személyek csak
feltigyelet mellett, illetve a készulék
biztonsagos hasznalatat és az
abbdl eredd veszélyeket megértve
hasznalhatjak. Minden egyéb régié
esetén: A készuléket korlatozott testi,
szellemi, illetve érzékelési képességgel
rendelkezd (gyermekeket is beleértve),
illetve a készulékek hasznalatahoz
szukséges gyakorlat vagy tudas hijan
|évé személyek nem hasznaljak, kivéve,
ha hasznalata kdzben egy felelés
személy felligyeli a biztonsagukat,
illetdleg az 6 Utmutatasa alapjan
hasznaljak a készuléket.

> A készulék ki- és berakodasa
3 és 8 év kozotti gyermekek szédmdra
engedélyezett.

> Atisztitast és a felhasznaléi
karbantartast feltigyelet nélkdli
gyermekek nem végezhetik.

> A gyermekeket feltigyelni kell annak
érdekében, hogy ne jatsszanak a
készulékkel.

FIGYELMEZTETES! Gyermekek
beszorulasanak kockazata

> Gy6z6djon meg arrdl, hogy a polcok

Ugy vannak felszerelve és rogzitve, hogy

a gyermekek ne tudjanak bemdaszni

a készulékbe, hogy ne zarhassak be
magukat annak belsejébe. A polcokat
csak tisztitas céljabdl tavolitsa el.

>

A régi berendezés artalmatlanitasa
elétt:
Szerelje ki a fiokokat.
Annak érdekében, hogy gyermekek
ne maszhassanak bele, hagyja a
polcokat a készulékben.

Akassza ki az ajtokat.

VIGYAZAT! Sériilés kockazata

>

Ne nydljon a zsanérok kozé.

FIGYELEM! Karosodas veszélye

>

A készUléket ne tegye ki az esd
hatdsanak.

Ne tdmaszkodjon ra a kinyitott
készlékajtora.

Védje a készlléket és a kabel(eke)t a
hétél és a nedvességtol.

Soha ne huizza ki a csatlakozédugét a
kabelnél fogva az aljzatbol.

5.2 Biztonsag a késziilék
Gzemeltetése soran

FIGYELMEZTETES! Aramiités miatti
veszély

>

>

Ha a készuléken vagy csatlakozokabelén
sérilések lathatok, akkor a késziléket
nem szabad Uzembe helyezni.

A készUlék beinditasa el6tt gy6z6djon
meg arrél, hogy a kabel és a dugasz
szaraz, nem rozsdas és nincsenek rajta
szennyezddések.

FIGYELMEZTETES! Robbanasveszély

>

Ne taroljon a készulékben
robbanasveszélyes anyagokat, példaul
gyulékony hajtégazt tartalmazé
aeroszol-palackokat.

VIGYAZAT! Egészségkarosodas veszélye

>

Ugyeljen arra, hogy a késziléken

vagy beépitett szerkezeten 1évé
szelléz6ényildsok ne zarddjanak el.

A jégtelenitési mivelet
meggyorsitasdhoz a gyarto altal
javasoltakon kivil ne hasznaljon egyéb
mechanikus vagy mas készulékeket.
Semmilyen esetben ne nyissa fel vagy
karositsa a h(itékort.

Ne hasznaljon elektromos készulékeket
a készUulék belsejében, kivéve, ha ezeket
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az elektromos készulékeket a gyartd
erre a célra javasolja.

> Hahosszu id6ére Uresen hagyja a
készuléket:

+ Kapcsolja ki a készUléket.

+ Olvassza le a készuléket.

Tisztitsa meg és széritsa meg a
készuléket.

+ AkészUlék belsejében torténd
penészképzddés elkerilése
érdekében hagyja nyitva az ajté(ka)t.
Ha lehetséges, dllitsa az ajto(ka)t
tarolasi helyzetbe.

VIGYAZAT! Sériilés kockazata

> Akészulékben vagy annak kozelében
tilos tlizveszélyes anyagokat hasznalni
vagy tarolni.

> Tarolds sordn ne helyezzen targyakat a
készulékre, vagy ne dontson targyakat a
készuléknek.

> Semmilyen médon ne médositsa, vagy
ne véltoztassa meg egyik komponenst
sem.

> Induldskor zarja be és reteszelje a
berendezés ajtajat.

> A berendezés hatoldalan 1évé
h(térendszer tzem kdzben nagyon
felforrésodik. Ha a berendezés
rendelkezik szelléz6racsokkal, Ugyeljen
rd, hogy ne érjen a forré alkatrészekhez
a szell@zéracsok eltavolitasakor.

FIGYELEM! Karosodas veszélye

> Mindig tartsa tisztan a kondenzviz-
elvezetd csovet, ha van.

> Ha a berendezés rendelkezik
szellézéracsokkal, ne hasznaljon
nagynyomasu tisztitdberendezést
a szell6zéracsok kozelében a jarmu
tisztitasakor.

> Talmelegedés veszélye! Mindig
Ugyeljen arra, hogy az lizemeltetés
soran keletkezd ho kielégitéen
eltdvozhasson. A leveg6 keringetése
érdekében gondoskodjon arrél, hogy a
készulék megfeleld tdvolsagra legyen a
falaktdl vagy targyaktol.

> Ne toltson folyadékot vagy jeget a belsd
részbe.
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MEGJEGYZES Ha a jarm{ve

akkumulatorkezel6 rendszere az
akkumulator védelme érdekében
kikapcsolja a berendezést, Iépjen
kapcsolatba a jarm0 gyartéjaval.

@

6 Rendeltetésszerii hasznalat
A hiitészekrény a kovetkez6 célokra alkalmas:

+ Beszerelés lakdautdkba és lakdkocsikba
- Elelmiszerek hiitése, fagyasztésa és tarolasa
A hltészekrény a kovetkez6 célokra nem alkalmas:

Gyogyszerek taroldsa
+ Korroziv anyagok vagy olyan anyagok taroldsara,
amelyek oldészereket tartalmaznak
Elelmiszer gyorsfagyasztasa
Ez a h(itészekrény nem alkalmas professziondlis,
kiskereskedelmi és haztartasi hasznalatra.

A fagyos rekesz el6re fagyasztott élelmiszer
tarolasara, jégkrém készitésére és tarolasara és
jégkockak készitésére alkalmas. Kordbban le nem
fagyasztott élelmiszer lefagyasztdsara nem alkalmas.

A h(itészekrényt rendeltetésének megfelel6en egy
szekrénybe vagy fulkébe kell beszerelni.

A maximdlis 90 % pdaratartalom mellett, az aldbbi
kornyezeti h6mérsékletek kézott biztositott az
optimalis hitési teljesitmény:

Ez a termék az itt leirt utasitdsoknak megfelel®
rendeltetésszer( hasznalatra alkalmas.

Ez a kézikdnyv olyan informacidkat nydjt, amelyek

a termék szakszer( telepitéséhez és/vagy
Uzemeltetéséhez szUkségesek. A hibas telepités és/
vagy a szakszer(tlen Gzemeltetés vagy karbantartds
elégtelen teljesitményhez és potencidlisan
meghibdsodéshoz vezethet.

A gyarté nem vallal feleldsséget a termék olyan
karosodasaért, vagy sérulésekért, amelyek a
kovetkezbkre vezethet®k vissza:

+ Hibas beszerelés, 6sszeszerelés vagy
csatlakoztatds, ideértve a tulfeszultséget is

+ Helytelen karbantartds, vagy a gyart¢ altal
szallitott eredeti tartalék alkatrésztél eltérd
tartalék alkatrészek hasznélata

+ Atermék kifejezett gyartoi engedély nélkdli
maodositasa

+ Az Gtmutatéban leirt céloktdl eltéré felhasznalas

A Dometic fenntartja a termék megjelenésének és

specifikaciéjanak médositdsara vonatkozd jogat.



7 Ahiitészekrény hasznalata

4 h -ja sordn ne taroljon arukat a
hitészekrényben.

@ MEGJEGYZES Az lizemeltetés els®

Az dbranak megfeleléen jarjon el:

> Ah(t6szekrény bekapcsoldsa: . abra [l 1. oldal

> Ahtészekrény kikapcsoldsa: . abra A 1. oldal

> Beadllitdsok végrehajtdsa: . dbra &} 1. oldal

> A h(tési teljesitmény beéllitasa: . abra [ 1. oldal

> a polcok elhelyezése: . dbra [l 1. oldal - . dbra @
1. oldal

> a polc dontott elhelyezése borospalackok
szémara: . abra [ 2. oldal

> Afrissentartd rekesz (VG Fresh Base) eltavolitasa: .
4bra B 2. oldal

> Afrissentartd rekesz (VG Fresh Base)
behelyezése: . dbra [ 2. oldal

> Ahtészekrény leolvasztasa: . bra [j 2. oldal

> Az ajté tarolasi helyzetbe &llitasa: . dbra ] 2. oldal

> Ah(tbszekrény ajtajanak kioldasa: . dbra
2. oldal

> Afagyasztérekesz eltavolitasa: . dbra i 2. oldal
8 Artalmatlanitas

VIGYAZAT! Tiizveszély

> Akészulék gyulékony szigetel6gazt
tartalmaz.

> AkészUlék eltdvolitasat és
artalmatlanitasat kizarélag
szakemberrel végeztesse el.

Az elemeket, akkumulatorokat

és fényforrasokat tartalmazé

termékek Ujrahasznositasa: A termék
Ujrahasznositasa el6tt tavolitsa el

az elemeket, akkumulatorokat és a
fényforrasokat. Adja le a meghibasodott
akkumuldtorokat vagy elhasznélt elemeket
a kereskeddnél vagy egy gyUjtéhelyen.
Ne dobja az elemeket, akkumuldtorokat
és fényforrasokat az altaldnos haztartasi
hulladékba. A termék végleges lizemen
kivil helyezése esetén tajékozodjon a
legkdzelebbi dUjrahasznosité kdzpontban
vagy szakkeresked6jénél a vonatkozd
artalmatlanitasi eléirasokrol. A termék
ingyenesen artalmatlanithato.

=i
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Hrvatski

1 Vazne napomene

Pazljivo procitajte ove upute i postujte sve upute, smjernice
i upozorenja sadrzane u ovim uputama kako biste u svakom
trenutku osigurali pravilnu instalaciju, uporabu i odrzavanje
proizvoda. Ove upute MORAJU ostati u blizini ovog
proizvoda.

Uporabom proizvoda potvrdujete da ste pazljivo procitali
sve upute, smjernice i upozorenja te da razumijete

i pristajete postovati ovdje navedene uvjete i odredbe.
Pristajete koristiti se ovim proizvodom samo za predvidenu
svrhu i namjenu te u skladu s uputama, smjernicama

i upozorenjima navedenima u ovom priru¢niku za proizvod,
kao i u skladu sa svim vaze¢im zakonima i propisima.

Ako ne procitate i ne postujete ovdje navedene upute

i upozorenja, tada to moze dovesti do ozljedivanja vas

i drugih osoba, do ostecenja proizvoda ili druge imovine

u blizini. Ovaj priru¢nik za proizvod, ukljucujuci i upute,
smjernice i upozorenja, te povezanu dokumentaciju moze
biti podlozan promjenama i azuriranjima. Za najnovije
podatke o proizvodu posjetite documents.dometic.com.

2 Kiberneticka sigurnost

Potvrdujemo da ovaj proizvod ispunjava zahtjeve
propisa Security and Telecommunications Infrastructure
regulation (UK). Izjava o sukladnosti dostupna je

na documents.dometic.com. Kako biste prijavili
sigurnosni incident, posaljite poruku e-poste na adresu
productcybersecurity@dometic.com. Sigurnosna
azuriranja bit ¢e dostupna najmanje pet godina nakon
datuma proizvodnije.

3 Objasnjenje simbola

Signalna rije¢ opisuje poruke o sigurnosti i ostecenju
imovine, kao i stupanj ili razinu tezine potencijalne
opasnosti.

UPOZORENJE!
> Naznacuje opasnu situaciju, koja bi, ako se

ne izbjegne, mogla rezultirati smréu ili teskim
ozljedama.

OPREZ!

> Naznacuje opasnu situaciju, koja bi, ako
se ne izbjegne, mogla rezultirati laksim ili
umjerenim ozljedama.

POZOR!

> Naznacuje situaciju, koja bi, ako se ne
izbjegne, mogla rezultirati materijalnom
Stetom.
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UPUTA Dodatne informacije za rukovanje
proizvodom.

4 Povezani dokumenti

©
©

Detaljne upute za

rukovanje pronaci cete E‘ﬁj E
na internetskoj adresi F
gr.dometic.com/bfxZK6. "A)

Detaljne upute

za rukovanje
mozete pronadina
internetu na adresi:

gr.dometic.com/bgcoiV.

5 Sigurnosne upute

5.1

Opca sigurnost

UPOZORENJE! Opasnost od strujnog

udara

> Popravke na ovom uredaju smiju provoditi
samo strucnjaci. Zbog nestruc¢no obavljenog
popravka mogu nastati vrlo opasne situacije.
Obratite se ovlastenom servisnom centru u
slucaju popravka.

> Utikacem spojite uredaj u uti¢nice koje
osiguravaju pravilan priklju¢ak posebice ako
uredaj treba biti uzemljen.

UPOZORENJE! Opasnost od pozara

> Ako je rije¢ o uredajima sa zapaljivim
rashladnim sredstvom: Rashladni krug sadrzi
malu koli¢inu ekoloskog, ali zapaljivog
rashladnog sredstva. Ono ne ostecuje
ozonski sloj i ne povecava efekt staklenika.
Svako rashladno sredstvo, koje curi, moze se
zapaliti.

> Rashladno sredstvo u krugu rashladnog
uredaja iznimno je zapaljivo i u slucaju
curenja moze doci do nastanka zapaljivih
plinova ako je uredaj u maloj prostoriji.
U slu¢aju bilo kakva oste¢enja kruga
rashladnog sredstva:
¢ Otvoreni plamen i moguce izvore

zapaljenja drzite dalje od uredaja.

* Dobro prozracite prostoriju.
e Iskljucite ga.

> Nemojte upotrebljavati niti skladistiti
rashladno sredstvo u zatvorenim prostorima


https://documents.dometic.com
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2022/46/contents/enacted?view=plain
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2022/46/contents/enacted?view=plain
https://documents.dometic.com
mailto:productcybersecurity@dometic.com
http://qr.dometic.com/bfxZK6
http://qr.dometic.com/bgcoiV

bez protoka zraka ili s minimalnim protokom
zraka.

UPOZORENJE! Opasnost za zdravlje

>

Za Europsku uniju, Ujedinjenu
Kraljevinu i Tursku: Ovaj uredaj smiju
koristiti djeca od 8 godina i starija te

osobe sa smanjenim fizickim, senzornim

ili mentalnim sposobnostima ili osobe s
nedovoljnim iskustvom i znanjem ako su
pod nadzorom ili ako su dobili upute o
sigurnoj uporabi uredaja te ako razumiju
opasnosti koje se pri tome javljaju. Za sve
ostale regije: Ovaj uredaj nije namijenjen
za uporabu od strane osoba (ukljuéujuci
djecu) smanjenih tjelesnih, senzori¢kih ili
umnih sposobnosti ili s nedostatkom iskustva
i znanja osim ako nisu pod nadzorom osobe
odgovorne za njihovu sigurnost ili ako su od
te osobe primile upute u vezi s uporabom
uredaja.

Djeci od 3 do 8 godina dopusteno je puniti
i prazniti uredaj.

Djeca ne smiju provoditi ¢is¢enje i korisni¢cko
odrzavanje bez nadzora.

Djeca moraju biti pod nadzorom kako bi se
osiguralo da se nece igrati s uredajem.

UPOZORENJE! Opasnost da ¢e djeca ostati
zarobljena u uredaju

>

Provjerite jesu li police montirane i

pricvri¢ene tako da se djeca ne mogu popeti

na uredaj ili zakljucati se unutar njega. Police

izvadite samo u slucaju ¢is¢enja.

Prije odlaganja starog uredaja u otpad:

* Demontirajte ladice.

* Ostavite police u uredaju tako da djeca ne
mogu uéi u njega.

 Skinite vrata.

OPREZ! Opasnost od ozljeda

>

Ne gurajte prste u Sarku.

POZOR! Opasnost od osteéenja

Uredaj ne smije biti izlozen kisi.
Nemojte se naslanjati na vrata uredaja.
Uredaj i kabele zastitite od vrucine i vlage.

Nikada ne izvlacite utikac iz uticnice
povlag¢enjem kabela.

5.2 Sigurnost pri radu uredaja

UPOZOREN]JE! Opasnost od strujnog

udara

> Nemojte koristiti uredaj ako na samom
uredaju ili priklju¢nim vodovima ima znakova
ostecenja.

> Prije pokretanja uredaja provijerite jesu li
kabel za napajanje i utika¢ suhi te nema li na
utikacu hrde ili necistoce.

UPOZORENJE! Opasnost od eksplozije
> U uredaj nemojte odlagati eksplozivne tvari
kao $to su npr. sprejevi s potisnim plinom.

OPREZ! Opasnost za zdravlje

> Pazite da ventilacijski otvori na uredajuiu
njegovom kucistu ili u ugradbenom elementu
budu slobodni.

> Nemojte koristiti mehanicke uredaje ili
druga sredstva kako biste ubrzali postupak
odledivanja, osim onih koje preporucuje
proizvodac.

> Niu kojim uvjetima nemojte otvarati ili ostetiti
krug rashladnog sredstva.

> Ne upotrebljavajte elektri¢ne uredaje unutar
uredaja, osim ako ih proizvodac preporucuje
u'tu svrhu.

> Ako je uredaj dugo prazan:
e Iskljucite ga.
¢ Odledite uredaj.
e Ocistite i osusite uredaj.

Vrata ostavite otvorena da biste sprijecili
nastanak plijesni u uredaju. Ako je
moguce, vrata postavite u polozaj za
pohranu.

OPREZ! Opasnost od ozljeda

> U uredaju ili njegovoj blizini nemojte
upotrebljavati niti cuvati zapaljive materijale.

> Na uredaj nemoijte postavljati niti naslanjati
nikakve predmete.

> Nemojte modificirati ili prilagodavati nijednu
komponentu na bilo koji nacin.

> Zatvorite i zasunom osigurajte vrata uredaja
prije kretanja na putovanje.

> Rashladni sustav sa straznje strane uredaja
jako se zagrijava tijekom rada. Ako je uredaj
opremljen ventilacijskom redetkom, pripazite
da ne dodete u kontakt s vru¢im dijelovima
dok uklanjate ventilacijsku redetku.
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POZOR! Opasnost od osteéenja

> Ako postoji, u svakom trenutku odrzavajte
odvod kondenzata cistim.

> Ako uredajima ventilacijsku resetku, tijekom
¢isc¢enja vozila nemoijte visokotlacni perac
upotrebljavati u blizini ventilacijske resetke.

> Opasnost od pregrijavanja! Uvijek
obratite pozornost da se toplina, koja nastaje
tijekom rada uredaja, moze nesmetano
odvoditi. Provjerite je li uredaj na dovoljnoj
udaljenosti od zidova i drugih predmeta tako
da zrak moze nesmetano kruziti.

> Ne punite unutrasnjost ledom ili teku¢inom.

UPUTA Ako sustav za upravijanje
akumulatorom vozila iskljuci uredaj radi zastite
akumulatora, obratite se proizvodacu vozila.

6 Namjena
Hladnjak je namijenjen za:

* Ugradnja u kampere i kamp-kucice

* hladenje, duboko zamrzavanje i pohranu hrane
Hladnjak nije prikladan za:

e Cuvanje lijekova

e cuvanje korozivnih tvari ili tvari koje sadrzavaju otapala
* brzo zamrzavanje hrane

Ovaj hladnjak nije namijenjen za komercijalnu upotrebu,
upotrebu u trgovinama ni u kuc¢anstvu.

Pretinac za zamrzavanje prikladan je za ¢uvanje unaprijed
zamrznute hrane, ¢uvanje ili pripremu sladoleda i za izradu
kockica leda. Nije prikladan za zamrzavanje prethodno
nezamrznute hrane.

Ovaj je hladnjak namijenjen za montazu u jednom ormari¢u
ili u montaznoj nisi.

Optimalne rashladne performanse postizu se pri
maksimalnoj vlaznosti od 90 % i pri temperaturama
okoline izmedu:

Ovaj je proizvod prikladan samo za predvidenu namjenu i
primjenu u skladu s ovim uputama.

Ove upute donose informacije neophodne za pravilnu
instalaciju i/ili rad proizvoda. Losa instalacija i/ili nepravilan
rad ili odrzavanje rezultirat ¢e nezadovoljavaju¢om
uspjesnoscu i moguéim kvarom.

Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za bilo kakve

ozljede ili ostecenja proizvoda koje nastanu kao rezultat:

* nepravilnog sklapanja, montaze ili priklju¢ivanja,
ukljucujudéi i previsok napon

* nepravilnog odrzavanja ili uporabe nekih drugih
rezervnih dijelova osim originalnih rezervnih dijelova
koje isporucuje proizvodac
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¢ izmjena na proizvodu bez izri¢itog dopustenja
proizvodaca

* uporabe u svrhe koje nisu opisane u ovim uputama

Dometic pridrzava pravo na izmjene izgleda i specifikacija

proizvoda.

7 Upotreba hladnjaka

@

Postupite na prikazani nacin:

UPUTA Namirnice nemojte ¢uvati u hladnjaku
tijekom prva 4 h od pokretanja.

> Uklju¢ivanje hladnjaka: sl. [l na stranici 1

> Isklju¢ivanje hladnjaka: sl. [ na stranici 1

> Namjetanje postavki: sl. [l na stranici 1

> Postavljanje ucinka hladenja: sl. ﬂ na stranici 1

> Stavljanje polica: sl. Al na stranici 1-sl. [ na stranici 1

> Postavljanje ukosene police za vinske boce: sI. il na
stranici 2

> Vadenje odjeljka za ¢uvanje svjeze hrane (VG Fresh
Base): sl. ;Y na stranici 2

> Umetanje odjeljka za ¢uvanje svjeze hrane (VG Fresh
Base): sl. [ na stranici 2

> Odmrzavanje hladnjaka: sl. m na stranici 2

> Postavljanje vrata hladnjaka u polozaj za skladistenje:
sI. FH na stranici 2

> Otpuétanje vrata hladnjaka: sl. [ na stranici 2

> Uklanjanje pretinca za zamrzavanje: sl. (i na stranici 2
8 Odlaganje u otpad

OPREZ! Opasnost od pozara

> Ovaj uredaj sadrzi zapaljivi izolacijski plin.

> Zademontazu i zbrinjavanje uredaja
obavezno zatrazite pomoc¢ stru¢njaka.

Recikliranje proizvoda s baterijama, punjivim
baterijama i izvorima svjetla: Uklonite baterije,
punjive baterije i izvore svjetla prije recikliranja
proizvoda. Vratite neispravne ili potrosene
baterije trgovcu na malo od kojeg ste kupili
proizvod ili ih odlozite u otpad na mjestima

za prikupljanje. Nemojte bacati baterije,
punjive baterije ili izvore svjetla u mijesani kuéni
otpad. Ako proizvod zelite konacno odloziti

u otpad, zatrazite od svog lokalnog reciklaznog
centra ili specijaliziranog trgovca pojedinosti

o tomu kako to uciniti u skladu s primjenjivim
propisima o odlaganju u otpad. Proizvod se
moze besplatno odloziti u otpad.
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Tiirkge

1 Onemlinotlar

Bu Grtint dogru monte ettiginizden ve Griiniin daima
kullanima hazir oldugundan emin olmak igin lttfen tim
talimatlari ve bu triin kilavuzunda verilen kilavuzlari ve
uyarilar dikkatlice okuyunuz. Bu talimatlar bu Griin ile
birlikte SAKLANMALIDIR.

Bu Grind kullandiginizda tim talimatlari, kilavuzlar

ve uyarilari dikkatlice okudugunuzu ve anladiginizi ve
hiktmlere ve kosullara bu sézlesmede yer aliyormus gibi
uyacaginiza onay verirsiniz. Bu Grini sadece amacina

ve uygulamaya uygun ve talimatlara, kilavuzlara ve
uyarilara uygun bu Uriin kilavuzu ile gegerli yasalara

ve yonetmeliklere uygun olarak kullanacaginizi kabul
ediyorsunuz. Talimatlarin ve uyarilarin burada verildigi gibi
okunmamasi veya bunlara uyulmamasi sonucu kendiniz ve
diger insanlar yaralanabilir veya Griiniiniiz veya yakininda
bulunan diger mallar hasar gérebilir. Talimatlar, kilavuzlar
ve uyarilar da dahil, bu Griin kilavuzu ve buna ait olan
dokimanlarda degisiklikler ve glincellemeler yapilabilir.
Guncel Uran bilgileri igin lttfen documents.dometic.com
adresini ziyaret edin.

2 Siber giivenlik

Bu @rlintin Security and Telecommunications Infrastructure
regulation (UK) ile uyumlu oldugunu onayliyoruz.
Uyumluluk beyani, documents.dometic.com

adresinde mevcuttur. Bir glvenlik olayini bildirmek igin
productcybersecurity@dometic.com adresine bir e-posta
godnderin. Guvenlik glincellemeleri, Gretim tarihinden
itibaren en az bes yil boyunca saglanacaktir.

3 Sembollerin agiklanmasi

Bir sinyal sézctgu, glvenlik ve maddi hasar mesajlarini
tanimlar ve ayrica tehlikenin ciddiyet derecesini veya
seviyesini gosterir.

UYARI!

> Onlenmediginde, can kaybi veya agir bir
yaralanmaya neden olabilecek tehlikeli bir
durumu gosterir.

DIKKAT!

> Onlenmediginde, hafif veya orta derecede
bir yaralanmaya neden olabilecek tehlikeli bir
durumu gosterir.

iKAZ!

> @nlenmediginde, maddi hasara neden
olabilecek bir durumu gosterir.

NOT Urtintin kullaniimasi ile ilgili ek bilgiler.

&)

Igili belgeler

Ayrintili kullanma
kilavuzunu ¢evrimici E E
olarak adresinde
bulabilirsiniz:

gr.dometic.com/bfxZK6

®

Ayrintill montaj
kilavuzunu ¢evrimigi
olarak adresinde
bulabilirsiniz:

gr.dometic.com/bgcoiV.

©

5 Giivenlik uyarilan

5.1 Genel giivenlik

UYARI! Elektrik carpmasi tehlikesi

> Bu cihazda sadece usta elemanlar tarafindan
onarim yapilmalidir. Yanlis onarimlar ciddi
tehlikelere neden olabilir. Onarim igin yetkili
bir servis merkezi ile iletisime gegin.

> Ozellikle cihazin topraklanmasi gerektiginde
cihazin fisini dizgln baglanti saglayan
prizlere takin.

UYARI! Yangin tehlikesi
> Yanici sogutucu akiskanli cihazlar igin:

Sogutucu akiskan devresi az miktarda, cevre
dostu ancak yanici bir sogutucu akiskan igerir.
Ozon tabakasina zarar vermez ve sera etkisini
artirmaz. Herhangi bir sogutucu akiskan
sizintisi tutusabilir.

> Sogutucu akiskan devresindeki sogutucu
akiskan yiksek derecede yanicidir ve cihaz
kiictk bir odadaysa sizint durumunda
yanicl gazlar olusabilir. Sogutucu akiskan
devresinde bir hasar olmasi durumunda:
¢ Acik atesleri ve potansiyel atesleme

kaynaklarini cihazdan uzak tutun.

¢ Odayi iyi havalandirin.
¢ Cihazi kapatin.

> Sogutucu akiskani hava akisinin olmadigi
veya ¢ok az oldugu kapali alanlarda
kullanmayin veya saklamayin.
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UYARI! Saglik icin tehlike

> Avrupa Birligi, Birlesik Krallik ve
Turkiye icin: Bu cihaz, gozetim altinda
olmalari veya cihazin glvenli bir sekilde
kullanimiyla ilgili talimatlarin veriimesi ve
tehlikeleri anlamalari halinde, 8 yas ve tzeri
cocuklar ve fiziksel, duyusal veya zihinsel
yetenekleri kisitl veya deneyim ve bilgi
eksikligi olan kisiler tarafindan kullanilabilir.
Diger tiim bolgeler icin: Bu cihaz fiziksel,
duyusal veya ruhsal yetenekleri yeterli
olmayan, deneyimleri ve bilgileri eksik olan
kisilerin (cocuklar da dahil) kullanmalari
icin tasarlanmamistir. Bu kisiler bu cihazi
glvenlikleri icin sorumlu bir kisinin denetimi
altinda kullanabilirler.

> 3ile 8 yaslari arasindaki cocuklarin cihazi
doldurmalarina ve bosaltmalarina izin verilir.

> Temizlik ve kullanici bakimi gézetimsiz olarak
cocuklar tarafindan yapilmamalidir.

> Bu cihazla oynamadiklarindan emin olmak
icin cocuklar daima gozetlenmelidir.

UYARI! Cocuklar igin sikisma tehlikesi

> Raflarin, gocuklarin cihaza tirmanamayacaklari
veya kendilerini iceride kilitleyemeyecekleri
sekilde monte edildiginden ve
sabitlendiginden emin olun. Raflari yalnizca
temizlik amaciyla sokin.

> Eski cihaziniziimha etmeden 6nce:
* Cekmeceleri sokin.
* Cocuklarin Grinlin igine girmemesi igin

raflar GrGndn iginde birakin.

* Kapaklari gikartin.

DIiKKAT! Yaralanma riski
> Parmaklarinizi menteseye sokmayin.

iKAZ! Hasar tehlikesi

> Bucihaz yagmur altinda birakilmamalidir.

> Acik cihaz kapagina yaslanmayin.

> Cihazi ve kablosunu isiya ve neme karsi
koruyun.

> Fisi prizden ¢ikartmak icin asla kabloyu
kullanmayin.

5.2 Cihazin galistirilmasi sirasinda
giivenlik
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UYARI! Elektrik carpmasi tehlikesi

> Cihazin kendisi veya baglanti kablolari gozle
gorullr sekilde hasarliysa cihazi kullanmayin.

> Cihazi baslatmadan énce gl¢ kaynagi
kablosunun ve fisin kuru oldugundan, fiste
pas veya kir olmadigindan emin olun.

UYARI! Patlama tehlikesi

> Cihazda, i¢inde itici gaz bulunan aerosol
kutulari gibi patlayict maddeler saklamayin.

DIKKAT! Saglik icin tehlike

> Cihazin tzerindeki ve muhafazasindaki veya
gémme yapidaki havalandirma bosluklarinin
engellenmemesine dikkat edin.

> Buz ¢ézdirme islemini hizlandirmak igin
Uretici tarafindan tavsiye edilenler disinda
mekanik aletler veya diger tirden araglar
kullanmayin.

> Higbir kosulda sogutucu akiskan devresini
agmayin veya zarar vermeyin.

> Uretici tarafindan 6nerilmedikce cihazin
icinde bu amacg igin elektrikli cihazlar
kullanmayin.

> Cihaz uzun bir stre bos kalacaksa:
¢ Cihazi kapatin.
¢ Cihazin buzlarini ¢ozin.
* Cihazi temizleyin ve kurutun.
* Cihazin icinde kif olusmamasi icin

kapagi acik birakin. Varsa kapilari saklama
konumuna getirin.

DIiKKAT! Yaralanma riski

> Cihaziniginde veya yakininda yanici
maddeler kullanmayin veya saklamayin.

> Cihazin Uzerine veya 6nline herhangi bir
nesne koymayin.

> Bilesenlerin higbirinde hicbir sekilde
degisiklik veya uyarlama yapmayin.

> Bir seyahate baslamadan énce cihazin
kapagini kapatin ve kilitleyin.

> Cihazin arka kisminda bulunan sogutma
Unitesi calisma esnasinda ¢ok isinir. Cihazda
havalandirma izgaralari varsa havalandirma
1zgaralarini ¢ikarirken kendinizi sicak pargalara
temas etmekten koruyun.

IKAZ! Hasar tehlikesi

> Varsa yogusma suyu tahliyesini her zaman
temiz tutun.

> Cihazin havalandirma izgaralari varsa araci
temizlerken havalandirma izgarasinin
yakininda ytksek basingli bir temizleyici
kullanmayin.

> Asiriisinma tehlikesi! Calisma sirasinda
olusan isinin dagilabilmesi i¢in her zaman



yeterli havalandirma saglandigindan
emin olun. Hava sirkllasyonu icin cihazin

duvarlardan ve diger nesnelerden yeterince

uzakta oldugundan emin olun.
> Ickismi buz veya sivi ile doldurmayin.

NOT Aracinizin aki yénetim sistemi, akly(
korumak icin cihazi kapatirsa arag Ureticinizle
iletisime gecin.

@

6 Amacina Uygun Kullanim
Buzdolabi asagidakiler igin tasarlanmistir:

* Motorlu karavanlar ve karavanlara montaj
¢ Gidalar sogutmak, derin dondurmak ve saklamak
Buzdolabi sunlar icin uygun degildir:

« ilaclarin saklanmasi

¢ Asindirici veya solvent iceren maddelerin saklanmasi
* Gidalar hizlh dondurma

Bu buzdolabi ticari, bireysel veya ev tipi uygulamalar icin
tasarlanmamistir.

Dondurucu bélmesi, dnceden dondurulmus yiyecekleri
saklamak, dondurma saklamak veya yapmak ve buz
kiipleri yapmak icin uygundur. Onceden dondurulmamis
yiyecekleri dondurmak i¢in uygun degildir.

Buzdolabi, bir dolap pargasina veya bir montaj bosluguna
monte edilmek Gizere tasarlanmistir.

En iyi sogutma performansi, maksimum 90 % nemde ve
ortam sicakligi asagidaki araliklarda saglanir:

Bu Uriin sadece amacina ve uygulamaya ve bu talimatlara
uygun olarak kullaniimalidir.

Bu kilavuzda driintin dogru olarak monte edilmesi ve/
veya kullaniimasi icin gerekli bilgiler verilmektedir. Dogru
yapllmayan montaj ve/veya yanlis isletim ya da bakim,
performansin yetersiz olmasina ve olasi bir arizaya neden
olabilir.

Uretici, asagidaki durumlarin neden oldugu

yaralanmalardan veya Grln hasarlarindan sorumlu degildir:

¢ Asiri voltaj da dahil olmak tzere hatali kurulum, montaj
veya baglanti

* Yanlis bakim veya Uretici tarafindan saglanan orijinal
yedek pargalardan baska yedek pargalar kullaniimasi

« Ureticisinden acik¢a izin almadan cihazda degisiklikler
yapilmasi

* Bu kilavuzda tanimlananlarin disinda amaglar igin
kullanildiginda

Dometic Grtintin gérinimunde ve Grln 6zelliklerinde

degisiklik yapma hakkini sakli tutar.

7 Buzdolabinin kullanimi

@

Gosterildigi gibi yapin:

NOT Buzdolabiniilk kez calistirdiginizda ik 4 h
buzdolabinda yiyecek veya icecek saklamayin.

> Buzdolabinin agilmasi: sekil n sayfal

> Buzdolabinin kapatiimas: sekil ﬂ sayfal

> Ayarlarin yapilmasi: sekil [F sayfa 1

> Sodutma kapasitesinin ayarlanmasi: sekil [ sayfa 1

> Raflann konumlandinimasi: sekil [ sayfa 1ila sekil @
sayfa 1

> Rafin sarap siseleri icin agili olarak konumlandiriimasi:
sekil [ sayfa 2

> Taze gida bdlmesinin ¢ikarilmasi (VG Fresh Base):
sekil [ sayfa 2

> Taze gida bdlmesinin (VG Fresh Base) takilmasi: sekil [El
sayfa 2

> Buzdolabinin buzunun ¢ézdurilmesi: sekil m sayfa 2

> Kapagin saklama konumuna getirilmesi: sekil jgif] sayfa 2

> Buzdolabr kapaginin kilidinin serbest birakilmasi:
sekil (B sayfa 2

> Dondurucu bélmesinin ¢ikarilmasi: sekil gl sayfa 2

8 Atikimhasi

DIKKAT! Yangin tehlikesi
> Cihaz yanici gaz icermektedir.

> Bugaz bir uzman tarafindan cihazdan tahliye
edilmeli ve imha edilmelidir.

Akler, sarj edilebilir aktler ve isik kaynaklari

E igeren trtinlerin geri donistimi: Uriint geri

— donustirmeden énce tim akleri, sarj edilebilir
akuleri ve isik kaynaklarini ¢ikarin. Bozuk veya
bitmis akulerinizi satin aldiginiz yere veya bir
toplama yerine veriniz. Akileri, sarj edilebilir
akuleri ve 1sik kaynaklarini evsel atiklarla birlikte
bertaraf etmeyin. Bu Griinii nihai olarak imha
etmek istiyorsaniz bu islemin gegerliimha
yonetmeliklerine gore nasil yapilacagi hakkinda
ayrintili bilgi icin yerel geri donistim merkezine
veya uzman saticiniza danisin. Uriin tcretsiz
olarak imha edilebilir.
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Slovenséina

1 Pomembna obvestila

Pozorno preberite in upostevaijte vsa navodila, smernice in
opozorila iz tega navodila, da zagotovite pravilno vgradnjo,
uporabo in vzdrzevanje izdelka. Ta navodila MORATE
hraniti skupaj z izdelkom.

Z uporabo izdelka potrjujete, da ste pozorno prebrali vsa
navodila, smernice in opozorila ter razumete in upostevate
vsa dolocila ter pogoje v tem dokumentu. Strinjate se,

da boste izdelek uporabljali samo za predvideni namen
uporabe in v skladu z navodili, smernicami in opozorili

v tem navodilu ter v skladu z vsemi veljavnimi zakoni

in predpisi. Ce navodil in opozoril v nadaljevanju ne
preberete in ne upostevate, boste morda poskodovali
izdelek ali povzrocili materialno skodo v blizini. Pridrzujemo
si pravico do sprememb in posodobitev navodila,

vkljuéno z navodili, smernicami in opozorili ter povezano
dokumentacijo. Za najnovej$e informacije o izdelku obis¢ite
documents.dometic.com.

2 Kibernetska varnost

Potrjujemo, da ta izdelek izpolnjuje zahteve Security

and Telecommunications Infrastructure regulation
(Zdruzeno kraljestvo). Izjava o skladnosti je na voljo

na documents.dometic.com. Ce Zelite prijaviti

varnostni incident, posljite e-postno sporocilo na
productcybersecurity@dometic.com. Varnostne
posodobitve bodo zagotovljene najmanj pet let po datumu
izdelave.

3 Razlaga simbolov

Signalna beseda oznacuje varnostna sporocila in sporocila
o materialni $kodi ter stopnjo ali raven nevarnosti.
OPOZORILO!
> Oznacuje nevarno situacijo, ki lahko povzroci
smrt ali hude poskodbe, ¢e ni preprecena.

POZOR!
> Oznacuje nevarno situacijo, ki lahko povzroci
lazje ali zmerne poskodbe, ¢e ni preprecena.

OBVESTILO!
> Oznacuje nevarno situacijo, ki lahko povzroci
materialno $kodo, Ce je ne preprecite.

@

NASVET Dodatne informacije za upravljanje
izdelka.
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4 Povezana dokumentacija

(=53 R ]

Podrobna navodila
za uporabo so na
voljo na spletu na

gr.dometic.com/bfxZK6.

©

Podrobna navodila
za montazo so na
spletu na voljo na

gr.dometic.com/bgcoiV.

©

5 Varnostni napotki

5.1 Osnovnavarnost

OPOZORILO! Nevarnost elektri¢cnega

udara

> Vsa popravila na tej napravi naj izvaja samo
ustrezno usposobljeno osebje. Nestrokovno
opravljena popravila lahko povzrocijo
precejsnjo nevarnost. Za popravilo se obrnite
na pooblaséeni servisni center.

> Napravo prikljucite v vti¢nice, ki zagotavljajo
ustrezno zascito, predvsem ko mora biti
naprava ozemljena.

OPOZORILO! Nevarnost pozara

> Pri napravah z vnetljivim hladilnim sredstvom:
Hladilni krogotok vsebuje majhno kolic¢ino
okolju prijaznega, vendar vnetljivega
hladilnega sredstva. Ne Skodi ozonski plasti
in ne povecuje toplogrednega ucinka.
Izte¢eno hladilno sredstvo se lahko vname.

> Hladilno sredstvo v hladilnem krogotoku je
zelo vnetljivo, v primeru puscanja pa lahko
pride do nakopicenja gorljivih plinov, e je
naprava v majhnem prostoru. Ce se hladilni
krogotok poskoduje:
* Napravi ne priblizujte odprtih plamenov

ali drugih potencialnih virov vziga.

* Prostor dobro prezracite.
¢ |zklopite napravo.

> Hladilnega sredstva ne uporabljajte in ne
hranite v zaprtih prostorih brez pretoka zraka
ali s slabim pretokom zraka.

OPOZORILO! Nevarnost za zdravje

> Za Evropsko unijo, Zdruzeno kraljestvo
in Turéijo: To napravo smejo uporabljati
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otroci, ki so starejsi od 8 let in osebe

z zmanjsanimi fizicnimi, zaznavnimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkusnjami in znanjem, ¢e so nadzorovani

ali so prejeli navodila glede varne uporabe
naprave in razumejo s tem povezana
tveganja. Za vse druge regije: Naprave

ne smejo uporabljati osebe (vkljuéno z
otroki) z zmanj$animi fizi¢nimi, zaznavnimi ali
dusevnimi sposobnostmi ali s pomanjkanjem
izkusenj in znanja, razen e jih oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost, nadzira ali jim
je dala navodila glede uporabe naprave.
Otroci, stari od 3 do 8 let, smejo napravo
polniti in prazniti.

Otroci ne smejo brez nadzora izvajati

¢iscenja in vzdrzevalnih del.

Otroke je treba nadzorovati in tako
zagotoviti, da se z napravo ne bodo igrali.

OPOZORILO! Nevarnost ujetja otroka

>

Prepricajte se, da so police namescene in

pritrjene tako, da otroci ne morejo splezati

v napravo ali se zakleniti vanjo. Police

odstranite le za namene ¢isc¢enja.

Preden odstranite staro napravo:

¢ Odstranite predale.

* Police pustite v napravi, da otroci ne bodo
mogli zlesti vanjo.

* Snemite vrata.

POZOR! Nevarnost poskodb

>

Ne potiskajte prstov v tecaj.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb

Naprava ne sme biti izpostavljena dezju.
Ne opirajte se na odprta vrata naprave.
Napravo in kable zas¢itite pred vrocino in
vlago.

Vtica iz vti¢nice nikoli ne vlecite tako, da
drzite za kabel.

5.2 Varnost ob uporabi naprave

OPOZORILO! Nevarnost elektri¢énega
udara

>

Naprave ne uporabljajte, ¢e je sama naprava
ali priklju¢ni kabel vidno poskodovan.

Pred zagonom naprave preverite, ali sta
napajalni kabel in vti¢ suha ter da na vticu ni
rje ali umazanije.

OPOZORILO! Nevarnost eksplozije

>

V hladilniku ne skladiscite eksplozivnih
substanc, npr. razprsilnikov s potisnim
plinom.

POZOR! Nevarnost za zdravje

>

Prezracevalne odprtine v napravi ali njenem

ohisju in vgradni nisi ne smejo biti zakrite.

Da bi pospesili odtajanje, ne uporabljajte

mehanskega ali drugega orodja, ki ga ni

priporocil proizvajalec.

Hladilnega krogotoka ne smete odpirati ali

poskodovati.

Znotraj naprave ne uporabljajte elektricnih

naprav, razen ce te elektri¢ne naprave

priporoca proizvajalec.

Cebo naprava dlje ¢asa prazna:

¢ |zklopite napravo.

» Odtalite napravo.

* Ocistite in posusite napravo.

¢ Pustite vrata odprtva, da v napravi ne bo
nastajala plesen. Ce je mogoce, vrata
postavite v polozaj za skladis¢enje.

POZOR! Nevarnost poskodb

>

V napravi ali njeni blizini ne uporabljajte in ne
hranite vnetljivih materialov.

Na napravo ne postavljajte predmetov in jih
ne naslanjajte nanjo.

Na noben nacin ne spreminjajte ali
prilagajajte nobene komponente.

Preden se odpravite na pot, zaprite in
zapahnite vrata naprave.

Hladilni sistem, ki je na hrbtni strani naprave,
se med delovanjem zelo segreje. Ceima
naprava prezracevalne resetke in jih zelite
odstraniti, se pri tem zascitite pred stikom z
vrocimi deli.

OBVESTILO! Nevarnost poskodb

>

Kondenzacijski odtok mora biti vedno cist, ce
je navoljo.

Ce ima naprava prezracevalne resetke, pri
¢iscenju vozila v obmodju prezracevalnih
resetk ne uporabljajte visokotlacnega
Cistilnika.

Nevarnost pregretja! Vedno poskrbite, da
se toplota, ki se spros¢a med delovanjem,
zadostno odvaja. Razmik med hladilno
napravo in sosednjimi stenami in predmeti
mora omogocati kroZenje zraka.

Notranjosti ne polnite z ledom ali tekocino.
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NASVET Obrnite se na proizvajalca svojega
vozila, Ce sistem za nadzor baterije zaradi njene
zascite izklopi hladilnik.

@

6 Predvidenauporaba
Hladilnik je predviden za:

* namestitev v avtodomih in pocitniskih prikolicah,
* hlajenje, zamrzovanje in shranjevanje Zivil,
Hladilnik ni primeren za:

* shranjevanje zdravil,

* shranjevanje korozivnih snovi ali snovi, ki vsebujejo
topila,

* hitro zamrzovanje zivil.

Hladilnik ni predviden za komercialno uporabo, poslovno

uporabo ali uporabo v gospodinjstvih.

Zamrznjeni predelek je primeren za shranjevanje
predhodno zamrznjene hrane, shranjevanje ali pripravo
sladoleda in kock ledu. Ni primeren za zamrzovanje
predhodno odmrznjenih Zivil.

Hladilnik je predviden za vgradnjo v omarico ali vgradno
niso.

Optimalna hladilna zmogljivost je zagotovljena pri najvedji
vlaznosti 90 % in pri temperaturah okolice med:

Ta izdelek je primeren samo za predvideni namen in
uporabo v skladu s temi navodili.

V tem navodilu so navedene informacije, ki jih je treba
upostevati za pravilno vgradnjo in/ali delovanje izdelka.
Aparat zaradi slabe vgradnje in/ali nepravilne uporabe
oziroma vzdrzevanja ne bo dobro deloval in se lahko
pokvari.

Proizvajalec ne sprejema nobene odgovornosti za telesne
poskodbe ali poskodbe izdelka, do katerih pride zaradi:

* napacne namestitve, sestave ali priklopa, vklju¢no s
previsoko napetostjo;

* neustreznih vzdrzevalnih del ali uporabe neoriginalnih
rezervnih deloy, ki jih ni dobavil proizvajalec;

* sprememb izdelka brez izrecnega dovoljenja
proizvajalca;

* uporabe za namene, ki niso opisani v navodilu.

Druzba Dometic si pridrzuje pravico do spremembe videza

in specifikacij izdelka.

7 Upravljanje hladilnika

@

Upostevajte navodila, ki so navedena v nadaljevanju:

> Vklop hladilnika: sl. [l na strani 1

zagonu.
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NASVET Zivil ne dajajte v hladilnik prve 4 h po

> Izklop hladilnika: sl. | na strani 1

> |zvajanje nastavitev: sl. &} na strani 1

> Nastavitev moci hlajenja: sl. [ na strani 1

> Nameécanje polic: sl. Al na strani 1 do sl. [/ na strani 1

> Postavitev police pod kotom za vinske steklenice: sl.
na strani 2

> Odstranitev predelka za svezo hrano (VG Fresh Base):
sl. [ na strani 2

> Vstavitev predelka za svezo hrano (VG Fresh Base): sl. [
na strani 2

> Odtaljevanje hladilnika: sl. gl na strani 2

> Nastavitev vrat v polozaj za skladis¢enje: sI. [l na
strani 2

> Sprostitev vrat hladilnika: sl. 4 na strani 2
> QOdstranitev zamrznjenega predelka: sl. na strani 2

8 Odstranjevanje

POZOR! Nevarnost pozara
> Tanaprava vsebuje vnetljivi izolacijski plin.

> Napravo naj demontira in odstrani samo
strokovnjak.

Recikliranje izdelkov z baterijami, baterijami

za ponovno polnjenje in svetlobnimi viri: Pred
recikliranjem izdelka odstranite morebitne
baterije, baterije za ponovno polnjenje in
svetlobne vire. Poskodovane ali rabljene
baterije vrnite prodajalcu oz. jih odnesite

v zbirni center. Baterij, baterij za ponovno
polnjenje in svetlobnih virov ne odlagajte med
gospodinjske odpadke. Ko boste zeleli izdelek
dokoncno odstraniti, se o odstranjevanju

v skladu z veljavnimi predpisi pozanimajte

pri lokalnem centru za zbiranje odpadkov ali
specializiranem trgovcu. lzdelek je mogoce
brezpla¢no odstraniti.

B



Romana

1 Observatiiimportante

Cititi cu atentie si respectati toate instructiunile, indicatiile
si avertismentele incluse in acest manual de produs pentru
ava asigura cd instalati, utilizati si intretineti produsul in
permanenta. Aceste instructiuni TREBUIE pastrate cu acest
produs.

Prin utilizarea produsului, confirmati ca ati citit cu atentie
toate instructiunile, indicatiile si avertismentele si ca
intelegeti si sunteti de acord sa respectati termenii si
conditiile stabilite. Sunteti de acord sa utilizati acest
produs numai pentru scopul si aplicatia prevazute siin
conformitate cu instructiunile, indicatiile si avertismentele
prezentate in acest manual de produs, precum siin
conformitate cu toate legile si reglementarile aplicabile.
Nerespectarea instructiunilor si avertismentelor prezentate
aici poate duce la vatamarea personala a utilizatorului

sau a altora, la deteriorarea produsului sau a altor bunuri
din apropiere. Acest manual al produsului, inclusiv
instructiunile, indicatiile si avertismentele si documentatia
aferenta pot fi supuse modificarilor si actualizarilor. Pentru
informatii actualizate despre produs, va rugam sa vizitati
documents.dometic.com.

2 Securitatea cibernetica

Confirmam ca acest produs este in conformitate

cu Security and Telecommunications Infrastructure
regulation (UK). Declaratia de conformitate este
disponibild la documents.dometic.com. Pentru a
raporta un incident de securitate, trimiteti un e-mail la
productcybersecurity@dometic.com. Actualizarile de
securitate vor fi furnizate timp de cel putin cinciani de la
data fabricatiei.

3 Explicatia simbolurilor

Un cuvant de semnalizare identifica mesajele de siguranta si
mesajele privind daunele materiale si, de asemenea, indica
gradul sau nivelul de gravitate a pericolului.

AVERTIZARE!
> Indica o situatie periculoasa care, daca nu

este evitatd, poate provoca moartea sau rani
grave.

PRECAUTIE!

> Indica o situatie periculoasa care, daca nu
este evitata, poate provoca rani minore sau
medii.

ATENTIE!

> Indicd o situatie care, daca nu este evitata, ar
putea duce la pagube materiale.

INDICATIE Informatii complementare privind
operarea produsului.

@

4 Documente asociate

©

Manualul de

operare detaliat este
disponibil online la
gr.dometic.com/bfxZK6.

e
0|

Manualul cu instructiuni
de montaj detaliat este
disponibil la adresa
gr.dometic.com/bgcoiV.

[m]

©

5 Instructiuni de siguranta

5.1 Informatii generale de siguranta

AVERTIZARE! Pericol de electrocutare

> Lucrarile de reparatie la nivelul acestui
aparat pot fi efectuate exclusiv de catre
specialisti. In cazul lucrarilor de reparatie
necorespunzatoare, pot surveni pericole
majore. Contactati un centru de service
autorizat in caz de reparatie.

> Conectati dispozitivul la prize care asigura o
conexiune adecvata, in special atunci cand
dispozitivul trebuie sa fie impamantat.

AVERTIZARE! Pericol de incendiu

> Pentru dispozitive cu agent frigorigen
inflamabil: Circuitul frigorific contine o
cantitate mica de agent frigorific ecologic,
dar inflamabil. Nu afecteaza stratul de ozon si
nu creste efectul de sera. Orice scurgere de
agent frigorific se poate aprinde.

> Agentul frigorific din circuitul frigorific este

foarte inflamabil si, in cazul unei scurgeri,

se pot acumula gaze combustibile daca

dispozitivul se afl intr-o incapere mica. in

caz de defectare a circuitului frigorific:

¢ Tineti flacarile deschise si sursele
potentiale de aprindere departe de
dispozitiv.

¢ Aerisiti bine incaperea.
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* Opriti aparatul.

> Nu utilizati si nu depozitati agentul frigorific
in spatii inchise, fara flux de aer sau cu un flux
minim de aer.

AVERTIZARE! Pericol pentru sanatate

> Pentru Uniunea Europeana, Regatul
Unit si Turcia: Acest dispozitiv poate fi
utilizat de copiii cu varsta de 8 ani si mai mari
si de catre persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau de catre
persoane lipsite de experienta si cunostinte,
daca acestea au fost supravegheate si
instruite cu privire la utilizarea dispozitivului
in conditii de siguranta si inteleg riscurile
pe care le implica. Pentru toate celelalte
regiuni: Acest aparat nu este destinat
utilizarii de catre persoane (inclusiv
copii) cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de catre persoane
lipsite de experienta si cunostinte, cu
exceptia cazurilor in care acestea au fost
supravegheate si instruite cu privire la
utilizarea aparatului de catre o persoana
responsabild pentru siguranta lor.

> Copiilor cu varste cuprinse intre 3 si 8 ani li se
permite sa incarce si sa descarce dispozitivul.

> Curatarea si operatiunile de intretinere nu
trebuie efectuate de copii fara supraveghere.

> Copiii trebuie supravegheati pentru a nu se
juca cu aparatul.

AVERTIZARE! Risc de blocare a copilului

> Asigurati-va ca rafturile sunt montate si
fixate astfel incat copiii sa nu poata urca
in dispozitiv sau sa se blocheze in interior.
Scoateti rafturile numai in scopul curatarii.

> Inainte de a arunca dispozitivul vechi:
* Demontati sertarele.

* Lasati rafturile in aparat astfel incat copiii sa
nu se poata urca induntru.
* Scoateti usile.

PRECAUTIE! Risc de vatamare
> Nuintroduceti degetele in balama.

ATENTIE! Pericol de defectare

> Aparatul nu trebuie expus ploii.

> Nu va sprijiniti de usa deschisa a
dispozitivului.

> Protejati aparatul si cablul/cablurile impotriva
caldurii si umiditatii.

> Nu scoateti niciodata stecherul din priza
tinand de cablu.

5.2 Siguranta lafolosirea
dispozitivului

AVERTIZARE! Pericol de electrocutare

> Nu utilizati dispozitivul in cazul in care acesta
sau cablurile sale de conectare prezinta
deteriorari vizibile.

> Inainte de a porni dispozitivul, asigurati-va ca
cablul de alimentare si fisa sunt uscate si ca
fisa nu prezinta rugina si murdarie.

AVERTIZARE! Pericol de explozie

> Nu depozitati in dispozitiv substante cu
capacitate de explozie, ca de exemplu spray-
uri cu agent propulsor.

PRECAUTIE! Pericol pentru sanatate
> Nu obstructionati orificiile de aerisire, pe
dispozitiv si in incinta acestuia sau in structura
incorporata.
> Nu folositi dispozitive mecanice sau alte
mijloace pentru a accelera procesul de
dezghetare, altele in afara celor recomandate
de producator.
> Nu deschideti si nu deteriorati circuitul de
agent frigorific sub nicio circumstanta.
> Nu utilizati dispozitive electrice in interiorul
dispozitivului decat daca sunt recomandate
de producator in acest scop.
> Dacad aparatul este lasat gol pentru perioade
lungi:
¢ Opriti aparatul.
* Dezghetati aparatul.
* Curatati si uscati aparatul.
* Lasati usa/usile deschisa(e) pentru
a preveni formarea mucegaiului in
dispozitiv. Dacd este disponibil, puneti
usa/usile in pozitia de depozitare.

PRECAUTIE! Risc de vatamare

> Nu utilizati si nu depozitati materiale
inflamabile in sau langd acest dispozitiv.

> Nu asezati obiecte pe acest dispozitiv sau
sprijinite de acesta.

> Nu modificati sau adaptati nicio componenta
in niciun fel.

> Tnchidetj si blocati usa dispozitivului inainte
de a porni in calatorie.



> Sistemul de racire din spatele dispozitivului
se incinge in timpul functionarii. Daca
dispozitivul este prevazut cu grile de aerisire,
protejati-va de contactul cu componente
incinse atunci cand scoateti grilele de
aerisire.

ATENTIE! Pericol de defectare

> Daca exista, pastrati scurgerea pentru
condens curatd in permanenta.

> Daca dispozitivul dispune de grile de
aerisire, nu folositi un aparat de curatat de
inalta presiune in apropierea grilei de aerisire
in timpul curatarii vehiculului.

> Pericol de supraincalzire! Aveti in vedere
ca, cdldura formata in timpul functionarii sa
poata fi disipata suficient. Asigurati-va ca
dispozitivul este suficient de departe de
pereti si de alte obiecte, astfel incat aerul sa
poata circula.

> Nu umpleti interiorul cu gheata sau lichid.

INDICATIE Daca sistemul de gestionare al
bateriei vehiculului dvs. opreste dispozitivul
pentru a proteja bateria, contactati producatorul
vehiculului.

@

6 Domeniul de utilizare

Frigiderul este destinat pentru:

¢ Instalarea in autorulote si rulote
* racirea, congelarea si depozitarea alimentelor
Frigiderul nu este adecvat pentru:

* depozitarea medicamentelor

* depozitarea substantelor corozive sau a substantelor
care contin solventi

* congelarea rapida a alimentelor

Acest frigider nu este destinat utilizarii in aplicatii

comerciale, casnice sau in magazine.

Compartimentul pentru alimente congelate este adecvat
depozitarii alimentelor precongelate, depozitarii sau
prepararii inghetatei si prepararea cuburilor de gheata.
Nu este adecvat congelarii alimentelor care nu au fost
congelate anterior.

Frigiderul este destinat instalarii intr-un corp de dulap sau
intr-o nisa de montare.

Performanta optima de ricire este asigurat la o umiditate
maxima de 90 % Si la temperaturi ambiante cuprinse intre:

Acest produs este potrivit numai pentru scopul si utilizarea
prevazute in conformitate cu aceste instructiuni.

Acest manual ofera informatii necesare pentru instalarea si/
sau utilizarea corecta a produsului. Instalarea defectuoasa

si/sau utilizarea sau intretinerea necorespunzatoare vor
avea ca rezultat performante nesatisfacatoare si o posibila
defectare.

Producatorul nu isi asuma nicio raspundere pentru orice
vatamare sau deteriorare a produsului - rezultate din:

¢ Instalarea, asamblarea sau conectarea incorecta, inclusiv
supratensiunea

« Intretinerea sau utilizarea incorects a pieselor de schimb,
altele decat piesele de schimb originale furnizate de
producator

¢ Modificdri aduse produsului fara aprobarea explicita din
partea producatorului

* Utilizarea in alte scopuri decat cele descrise in manual

Dometic isi rezerva dreptul de a modifica aspectul si

specificatiile produsului.

7 Folosirea frigiderului

@

Procedati asa cum este indicat:

INDICATIE Nu depozitati produse in frigider in
primele 4 h dupa pornire.

> Pornirea frigiderului: fig. il pagina 1

> Oprirea frigiderului: fig. [ pagina 1

> Efectuarea setarilor: fig. [l pagina 1

> Setarea capacitatii de racire: fig. [ pagina 1

> Pozitionarea rafturilor: fig. [Bl pagina 1 pana la fig.
pagina 1

> Pozitionarea raftului inclinat pentru sticle de vin: fig.
pagina 2

> Scoaterea compartimentului pentru alimente proaspete
(VG Fresh Base): fig. [ pagina 2

> Introducerea compartimentului pentru alimente
proaspete (VG Fresh Base): fig. [l pagina 2

> Dezghetarea frigiderului: fig. [ pagina 2

> Amplasarea usii in pozitia de depozitare: fig. m
pagina 2

> Decuplarea usii frigiderului: fig. (B pagina 2

> Demontarea compartimentului pentru alimente
congelate: fig. ] pagina 2

8 Eliminarea

PRECAUTIE! Pericol de incendiu

> Acest dispozitiv contine gaz dilatant izolator
inflamabil.

> Dispozitivul trebuie dezinstalat si eliminat
doar de catre un specialist.
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Reciclarea produselor cu baterii, acumulatori
si surse de lumina: Scoateti toate bateriile,
acumulatorii si sursele de lumina inainte

de a recicla produsul. Va rugam sa predati
acumulatorii defecti sau bateriile consumate la
reprezentantul comercial sau la un centru de
colectare. Nu aruncati bateriile, acumulatorii
si sursele de lumina la un loc cu gunoiul
menajer. Daca doriti sa eliminati in final
produsul, adresati-va centrului local de reciclare
sau distribuitorului pentru detalii despre

cum sa faceti acest lucru in conformitate cu
reglementdrile privind eliminarea aplicabile.
Produsul poate fi eliminat gratuit.



Bbnrapckm esuk

1 BaxHu 6enexkm

Monsi, npoyetete BHUMATENHO Te3n UHCTPYKUMM

11 CnasBaitTe BCUYKM YKa3aHWs, HanbTCTBUs

1 NPeaynpexaeHis, BRIIOUYEHN B HACTOALLIOTO PbKOBOACTBO,
3a f1a CTe CUTYPHM, Ye MOHTMPaTe, M3MNon3BaTe 1 Noadbpxare
NPaBUIHO TO3M NpoaykT. Tean nHctpykumm TPABBA na ce
CbXpaHsBaT C NPOAYyKTa.

Kato n3nonseare npoaykra, Bue notsbpxaasare, ye cre
npoYen BHAMATENHO BCUYKM YKa3aHUs, HanbTCTBMS

1 NpeaynpexaeHvs 1 Ye pasbupare v npvemare aa
CnasBate CPOKOBETE W YCIOBUATA, CbAbPXALLM CE B THX.
Bwe ce cbrmacssate ga vanonssate T03m NPOIYKT Camo

no npeaHasHavyeHue v 8 CbOTBETCTBME C ykasaHusTa,
MHCTPYKUMMTE W NpeaynpexXaeHunsTa, oncaHm

B PbKOBOACTBOTO Ha MPOAYKTa, KakTo U B CbOTBETCTBME

C BCWYKM NPUNOXMMU 3aKOHW 1 pasnopesdu.

AKO He NpoyeTeTe U He CraseaTe MHCTPYKUMUTE

1 NpeaynpexaeHuaTa, ToBa MOXe a 0BEAe 4O HapaHsBaHMs
3a Bac WnNu 3a ApYrv Xopa, WeTu No NPoayKTa Unu wetm
no Apyrv npeameTy B bri3ocT 4o Hero. ToBa PbKOBOACTBO
Ha NPOAYKTa, BKMIOYMUTENHO YKasaHusTa, MHCTPYKUMKUTE

1 NpenynpexaeHvaTa u Apyrata JoKyMeHTaums, Noanexmu
Ha npomsaHa 1 obHoBsBaHe. 3a akTyanHa MHdopMaLms 3a
npoaykTa, mors, nocerete documents.dometic.com.

2 KwubepcurypHoct

Hue noTebpxaasame, Ye TO3M NPOLAYKT OTFOBaPA Ha

Security and Telecommunications Infrastructure
regulation(O6eanHeHo kpancTeo). [eknapauvsara 3a
CbOTBETCTBME € JOCTbMHa Ha documents.dometic.com.

3a na cbobLUMTE 33 MHUMAEHT, CBbP3aH CbC CUNYPHOCTTA,
n3npartete umenn Ha productcybersecurity@dometic.com.
AKTyanuaaummute Ha CUrypHOCTTa Lie GbaaT NpeaocTaBeHn
Hal-Marnko neT roAvHK cres AaTaTa Ha NPOW3BOACTBO.

3 O6scHeHMe Ha CUMBONIUTE

CurHanHata ayma naeHTMdbrumpa cbobLueHvsTa 3a
6€30MacHOCT 1 3a MaTePUanHK LWETH, KaKTO W CTEMNeHTa 1im
HWBOTO Ha CEPMO3HOCT Ha OMacHOCTTa.

NPEAYNPEXAEHUE!

> [loka3ea onacHa CuTyaLms KOSTO, ako He Obae
n3berHara, MOXe Aa A0Be/e 0 CMbPT M
TEXKO HapaHsiBaHe.

BHUMAHMWE!

> [loka3Bsa onacHa cuTyaums KosiTo, ako He Obae
n3berrHara, MOXe fa AOBEAE A0 NEKO UK
CpeaHo HapaHsBaHe.

BHUMAHMUE!

> Tlokasea cuTyaLms KOATO, ako He Gbae
n3berHata, MOXe Aa foBe/e A0 MaTepUanHm
LeTn.

&

YKA3AHMUE [onbnHutenHa nHdbopmaums 3a

1

6opaBeHeTo ¢ NpoaykTa.

. ®

CBbp3aHU AOKYMEHTH

Hameperte nogpobHata
MHCTPYKUMS 33
ekcnnoaraums

OHMalH Ha

gr.dometic.com/bfxZK6.

%)

MbnHoTO [PbKOBOACTBO
3a MHCTannpaHe we
HamepwTe OHMalnH Ha

gr.dometic.com/bgcoiV.

5 MWHcTpykuum 3a 6e3onacHocT

5.1 O6wa 6e3onacHocT

NMPEAYNPEXAEHUE! OnacHocr

OT eNneKTpuyYecKn yaap

> ToBa ycTpoicTBo MOXe Aa bbae
PEMOHTMPAHO CaMO OT KBanndouuMpaH
nepcoHar. lNopaan HeNPaBMHO U3BbPLLEHN
PEMOHTM MOTaT fa Bb3HWKHAT 3HAYUTENHM
onacHocTn. CebpxeTe ce C 0TopU3MpaH
CEPBM3EH LIEHTLP B CITy4ait Ha PEMOHT.

> Cebp3BaiiTe ypena kbM enekTpuyecku
KOHTaKTV1, KOWTO OCUryPABaT MPaBMIHO
cBbp3BaHe, 0cobeHo KoraTo ypeabT Tpsbsa Aa
Obze 3a3eMeH.

MPEAYNPEXAEHUE! OnacHocT ot noxap
> 3ayCTpoWCTBa CbC 3ananum XnaauneH areHt:
KOHTYPbT Ha XMaaunHWa areHT Cbabpxa
Marnko KONMYeCTBO eKOMNOMMYeH, HO 3ananvm
oxnaxaall areHT. Ton He yBpexaa O30HOBMS
CIMOW U He yBenu4asa napHUkosus edpekt. Ho
M3TNYaLL OXNaxAalll areHT MOXe Aa ce 3ananu.
> XMaaWnHWAT areHT BbB BepUrata Ha XnaanmHus
areHT e CUMHO 3ananvm U B Cyyai Ha
M3TYaHe MoraT Aa ce HaTpynaT ropumu
ra3oBe, ako YCTPOWCTBOTO € B Manko
nometleHue. B cnyyai Ha yspexaaHe
Ha OxnmaauTenHara cuctema:
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* [IpbXTe OTKPUT OFbH W NOTEHLIMANHN
M3TOYHWMUM Ha 3ananBaHe aaney ot
YCTPOWCTBOTO.

* [lposetperte nobpe crasta.

* VI3knioyete npoaykTa.

> He n3nonasaite 1 He CbxpaHssante
XMaaunHWKa B 3aTBOPEHMW NPOCTPaHCTBa C
HWKaKbB MMM MUHWMMAnNeH Bb3yLLIEH NOTOK.

NMPEAYNPEXAEHUE! OnacHocr 3a
3apaBeTo
> 3aEBponeiickus cblo3, O6eanHeHOTO
kpancreo u Typuus: Tosun ypea moxe
[la Ce 13Morn3Ba OT AeLia Ha Bb3pacT
8 1 noseye roavHu 1 nNnLa C HamaneHu
dorsnYecKn, CEH30PHM MMM YMCTBEHN
CNOCOOHOCTU, UMW C NINMCa Ha 3HaHMA 1

OnuT, ako Nomny4asaT Haa30pP NN UHCTPYKUMN

OTHOCHO W3MONM3BAHETO Ha YCTPOWMCTBOTO NO
6e30MaceH HaumH v pa3bupar cebp3aHuTe
C Hero onacHocTv. 3a BCUMKU APYrY
PermoHm: MpoaykTbT He e npeaHasHaveH
3a W3nona3saxe oT nvLa (BKMIOYNTENHO
Zfela) C HamaneHu omanyecku, ocesaTentu
UMK YMCTBEHM CMIOCOBHOCTV MNW NnLia C
HEAOCTATbYHM OMWT U YMEHWS, OCBEH ako He
ca BUNKN UHCTPYKTMPaHK 3a U3NON3BaHEeTo
Ha MPO/yKTa OT NiLe, OTTOBAPSLLO 3a TAXHATa
6e30mMacHoCT.

> Ha neua ot 3 10 8 roanHu e nossoneHo
[ NOCTABAT V1 B3eMaT NpOAyKTH
OT YCTPOWCTBOTO.

> [ouwncrsare v noaapbxka He Tpsbea aa ce
13BbPLUBA OT eLia be3 HabrioaeHwe.

> [leua Tps6ea ga ca noa HabmoaeHve, 3a 4a e
CUYPHO, Ye He 1 UrpasT C ypesa.

NPEAYNPEXAEHUE! Puck or 3aknewBaHe
Ha gete

> YBepeTe ce, Ye NaBnumTe ca MOHTUPAHK
1 3aKPEMEHM MO Takbs HauMH, Ye Jeua
[a He MorarT fa Ce 13kavar M 4a Brns3at B
YCTPOWCTBOTO UMM Aa Ce 3aKmnioyar BbTpe.
OrcTpaHsBalTe NaBnUmMTE CaMo 3a LEnuTe Ha
noYMCTBAHETO.

> [lpeaw a n3xsbpnuTe CTapoTO CH
YCTPOWCTBO:
¢ [leMOHTMpalTe YekMeaxeTara.
* QOcraBeTe nasu1umMTeE B yCTPOMCTBOTO, Taka

Ye B HEro fa He MoraT Aa BnA3aT Aeua.

* Csanere Bpature.

BHUMAHME! Puck ot HapaHsaBaHe
> He nocrassitte NPbLCTUTE CU B MNaHTaTa.

® BHMUMAHME! OnacHocr oT noBpeaa
>

YCTpoincTBoTo He TpsbBa Aa ce u3nara Ha
AbXA.

He ce obnsraitte Bbpxy OTBOpEHara Bpata Ha
ypeaa.

3awwmTete ycTpowncTsoTo 1 kabena(ure) ot
TOMNWHa 1 BRara.

Hwkora He oTkadaiTe koHTakTa, KaTo Abprare
kabena.

5.2 be3onacHocT npu pabortac
YCTPOWCTBOTO

MPEAYNPEXAEHUE! OnacHocr
OT eneKTpUYecKu yaap

He n3nonssaire yCTponCcTBOTO, ako CaMoTO
YCTPOWCTBO VN CBbP3BALLMTE My Kabenu ca
BMAVMMO NOBPEAEHN.

Mpean na cTapT1pate yCTPOWCTBOTO, Ce
yBEpPETE, Ye 3axpaHBaLLMAT kaben 1 wencenst
Ca CyXv 1 Ye LLencenbT He e pbXasdcan unm
3aMbpCEH.

NPEAYNPEXAEHUE! OnacHocr
OT eKcnnosus

>

He cbxpaHsiBaiiTe B yCTPOWCTBOTO B3PUBHM
BELLECTBA, KaTO HaNpUMep aepo30nK CbC
3ananum BTEYHEH ras.

BHUMAHME! OnacHocr 3a 3apaBeTo

>

BHuMmaBaiiTe oTBOpPWMTE 3a BEHTMMALIMA — B
YCTPOMCTBOTO M B KOPMyCa My MMM BrpageHara
CTpyKTYypa — aa 6baat ceoboaHM.

He n3nonssarirte MEXaHNYHW MHCTPYMEHTM

UMK APYTV CPEACTBa, PasnuyHu OT

npenopbYaHmTe OT MPOM3BOAMTENS, 3a [a

yCKOpWTE Npoleca Ha obesckpexasaHe.

IMpu HKKaKBM OOCTOATENCTBA HE OTBAPSIUTE M

He yBpexaanTe oxnaxaallata cuctema.

He n3nonssaire enektpuyecku ycTponcrea

BbTPE B ypeaa, OCBEH ako He ca NpenopbYaHm

OT NPOU3BOAUTENS 3a Ta3W Len.

AKO MPOAYKTLT Ce OCTaBs npaseH 3a

NPOALIXUTENEH Nepuoa:

* VIskniovete npoaykra.

¢ Pasmpasete npoaykra.

* [loumncrete 1 noacyLeTe NPOaAyKTa.

» Qcraserte spararta(wte) otsopera(n), 3a aa
npegoTspatmTe 0OpasyBaHETO Ha Myxbi B
YCTPOMCTBOTO. AKO € HanuyHa, nocrasere
Bparata(mTe) B MONoXeHue 3a ChxpaHeHue.



BHUMAHME! Puck ot HapaHsaBaHe

> He n3nonseaiite 1 He cbxpaHsBaiiTe
3ananvMmmn matepuani Bba 1nm 6nmso 4o Toea
YCTPOWCTBO.

> He nocrassire npeameT BbPXy Unn
NoANPEHN Ha TOBa YCTPOWCTBO.

> He moandpnumpaiite n He anantnpaiite
HWKOM OT KOMMOHEHTUTE MO KakbBTO U1 4a €
HauUMH.

> 3atBoperte U 3akmioyeTe Bparata Ha
YCTPOWCTBOTO, Npeau Aa ce OTnpasuTe Ha
nbTyBaHe.

> OxnaautenHata cvcTema B 3aaHaTa YacT
Ha YCTPOWCTBOTO Ce HaropeLLssa CUHO
no Bpeme Ha paboTta. AkO yCTPOWCTBOTO €
060pyaBaHO C BEHTUMNALMOHHM PELLETKM,
3aLLmTeTE Ce OT KOHTAKT C ropeLLM YacT Npu
OTCTPaHsBaHe Ha BEHTUNALMOHHWTE PELUETKM.

BHUMAHME! OnacHocr oT nospeaa
® > AKo vMa Takasa, noasbpxaiTe Tpbbata 3a

OTTUYaHe Ha KOHAEH3aTa YMCTa Mo BCSKO
BpPEME.

> AKO yCTPOWCTBOTO MMa BEHTUMALIMOHHM
PELLETKM, HE M3MOM3BANTE NOYNCTBALLO
YCTPOMCTBO C BUCOKO HandraHe 6nn3o
[0 BEHTWMALUMOHHaTa peLueTka, Korato
NoYMCTBaTE MPEBO3HOTO CPEACTBO.

> OnacHocrt ot nperpsasaHe! BuHarv Tpi6sa
/la € OCUrypeHa 0CTaTbyHa BEHTUNALIMS, Taka
ye TonnMHaTa, reHepupaHa no Bpeme Ha
paborTa, fa MOXe fa ce pascee. YsepeTe ce,
Ye ypenbT € AOCTaTbYHO OTAaneyeH OT CTeH U
APy NPEAMETH, Taka Ye Bb3AyXbT Ad MOXE Aa
LMpKynmpa.

> He nbnHeTe BbTPELLHATA YacT C nea unu
TEYHOCT.

YKA3AHMUE Ako cuctemara 3a ynpasnenue Ha
akymynatopa Ha BalueTo npeBo3Ho cpeactso
M3KMIOYBa YCTPOMCTBOTO, 3a Aa Npeanasu
aKymyrnaTtopa, Ce CBbpPXeTe C NPOU3BOANTENS Ha
NPEBO3HOTO CPEACTBO.

6 MWM3nonsBaHe no npeAHasHavyeHue
Xl‘laﬂVIﬂHVIKbT € npejHa3HadeH 3a:

* MoHTax 8 Kemnepwu v KapasaHu

* OxnaxaaHe, an6OKO 3ampa3ssBaHe v CbxpaHeHue Ha
XPaHUTENHM NPOayKTU
XnaaunHUKLT He @ NoAXOAALL 3a:

. CbxpaHeHme Ha nekapcCTtea

¢ CbxpaHeHue Ha KOPO3WBHM BELLIECTBa UMK BeLLeCTBa,
KOUTO CbabpXat pa3teopurenu

* bbp30 3amMpasssaHe Ha xpaHa
To3u xnaaunHyK He e NpeaHasHadeH 3a ynotpeba s
TbPIOBCKM OBEKTU, MarasmHu UM JOMakMHCTBA.

OrtaenenveTo 3a 3ampassiBaHe e NOAXOAILLO 3a ChbXpaHeHue
Ha NPeaBapUTENHO 3aMpa3seHa xpaHa, CbxpaHeHue 1nm
NPUroTBAHE Ha Cragones v 3ampassisaHe Ha kybueta nea.
He e noaxopasu 3a 3ampasgsaHe Ha xpaHa, KoATo He e
3ampaseHa NpessapuTEnHo.

XnaaunHukeT e npeaHas3HavYeH 3a MOHTax B LLIKad) N HXLLA.

OnTManHaTa oxnaxaallia MPOU3BOAUTENHOCT Ce OCUTypsBa
npu MakecumanHa snaxHoct 90 % w npu Temnepatypw Ha
OKOfHaTa cpesa Mexay:

To3M NPOAYKT € NOAXOALL CaMO 3a NpeasuaeHata Len
NPWMNOXEHME CbITIACHO HACTOALLIMTE UHCTRYKUMU.

Tosa pbKOBOACTBO NPEAOCTaBs MHAPOPMaLMs, HeobXxoaMMa
3a NpaBMnHaTa MHCTanaumsa u/unm excnnoaraums Ha
npoaykTa. J1owo uHcTanupare v/vnm HenpasunHa
ynotpeba 1 NoaapbXka LLe JoBeaaT A0 He3a40BONUTENHa
paboTa 1 EBEHTYAMNHO 0 NOBPEIV.

Mpoun3soanTensT He HOCK OTTOBOPHOCT 3a HapaHsBaHWA
1 NOBPEAV MO NPOAYKTa, MPUYNHEHN OT:

* Hel‘lpaBMl‘leH MOHTaX, crmobssare unu CBbp3BaHe,
BKMIOYUTENHO TBbPAE BUCOKO HanpexeHne
. HenpaBMnHa NOAAPbBXKa UMW M3NOM3BaHe Ha pe3epPBHU

4acTu, PasnUyHK OT OPUMMHAMNHUTE, NPEAOCTaBIHM
OT Npoun3BOANTENS

¢ VameHeHws Ha npoaykta 6e3 13pUYHO paspeLleHme
OT Npou3BOANTENS

¢ 3nonssaHe 3a LenK, PasnuyHK OT ONMCaHWTE B TOBA
PbKOBOACTBO

Dometic cvt 3anasea NpaBoTo Aa NPOMEHS BbHLLHWA BUA
1 creundmkaLmMmTe Ha NpoayKTa.

7 W3non3BaHe Ha XNaAWIIHUKA

YKA3AHMUE He cbxpaHsBaiite npoaykti B
XMaAurHuka 3a nopeute 4 h cnea craptmpareto.

[levicTBanTe KakTo cneasa:

> BknioysaHe Ha xnaaunHuka: dour. . Ha cTpaHuua 1

> WakniousaHe Ha xnaavntvika: cour. B Ha crparmua 1

> 3apasaHe Ha HacTpoitku: cour. &8 Ha cTpaHmua 1

> Hactpoiieare Ha kanauuteTa Ha oxnaxaane: dour. [l Ha
cTpaHuua 1

> TocrassHe Ha padprosete: dour. [Bl Ha crpanmua 110
cpur. [ Ha crpanmua 1

> [locrassHe Ha padbTa NoA brbM 3a OYTUNKM 38 BUHO:
cpur. [l Ha crparmua 2

> OrcrpaHssaHe Ha oTaeneHreTo 3a npecHn xpaHu (VG
Fresh Base): cowr. ﬂ Ha cTpaHmua 2
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> T[locrassHe Ha oTaenerveTo 3a npectHu xpanu (VG Fresh
Base): dour. ﬂ Ha cTpaHuua 2

> ObesckpexasaHe Ha xnammnHuka: dour. [ll] Ha cTpaHmLa
2

> [locragsiHe Ha BpaTaTa B NOMOXeHWE 3a CbXxpaHeHue:
cpur. jll Ha cTpaHmua 2

> OcsoboxaasaHe Ha BpaTaTa Ha xnaannrmka: dovr. (B Ha
CTpaHuua 2

> OTCTpaHABaHeE Ha OTAENEHNETO 33 3aMpa3sBaHe:
our. (B +a crparmua 2

8 WsxebpnsaHe

BHMUMAHME! OnacHoct oT noxap

> ToBa yCTPOWCTBO CbaAbPXa 3ananvm
M30MaUMOHeH pasneHsall ras.

> YcTpoincTsoTo Tpsbsa aa bbae OTCTPAHEHO M
M3XBbPIMEHO CaMO OT cneunanmcr.

Peumknmpare Ha npoaykTvi c akymynaTopm,
ﬁ akyMynatopHw 6atepuu 1 U3TOYHULM Ha
— csetnvHa: OTCTpaHeTe BCUYKM akyMyrnaTtopu,
akyMynatopHw 6atepuu 1 U3TOYHULM Ha
CBETNWHA, NpeaV 4a PeLmMKnmnpaTe NpoaykTa.
Mpenasaiite aedpekTHM nnm n3xabexun Gatepum
B TbProBCKaTa CUCTEMa UM B COOPEH MyHKT.
He vaxsbpnsiTe akymynatopu, akymynatopHu
6aTepu 1 N3TOUYHULIM Ha CBETNMHA B OOLLINA
oTnaabk. AKO MckaTe OKOHYaTEeNHO Aa
M3XBbPNUTE NPOAYKTa, NONUTANTE MECTHUS
LIEHTbP 3a PeLmKnMpaHe unu creuvananpaH
TbProBeL 3a NoAPOBHOCTM Kak TOBa Aa
Ce V3BbPLUM B CbOTBETCTBME C BanuaHUTE
npeanmcanHua. NpoaykTsT Moxe 4a Gbae
13xBbPEH 6e3nnatHo.
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Eesti keel

1 Olulised méarkused

Lugege see juhend tahelepanelikult labi ja jargige koiki
selles esjtatud juhiseid, suuniseid ja hoiatusi, et tagada alati
toote digesti paigaldamine, kasutamine ning hooldamine.
See juhend PEAB jaama selle toote juurde.

Toote kasutamisega kinnitate, et olete kdik juhised,
suunised ja hoiatused tahelepanelikult labi lugenud ning
mdistate ja ndustute jargima nendes satestatud tingimusi.
Noustute kasutama seda toodet (iksnes ettenahtud
eesmargil ja otstarbel ning kooskédlas kasutusjuhendis
satestatud juhiste, suuniste ja hoiatustega, samuti kooskdlas
koigi kohaldatavate digusaktide ja eeskirjadega. Siin
satestatud juhiste ja hoiatuste lugemise ja jargimise
eiramine voib pdhjustada vigastusi teile ja kolmandatele
isikutele, kahjustada teie toodet voi Idheduses asuvat
muud vara. Toote kasutusjuhendit, sh juhiseid, suuniseid
ja hoiatusi, ning seotud dokumente vdidakse muuta ja
uuendada. Koige asjakohasema tootekirjelduse leiate
veebisaidilt documents.dometic.com.

2 Kiberturvalisus

Me kinnitame, et toode vastab jargnevale: Security

and Telecommunications Infrastructure regulation
(Uhendkuningriik). Néuetele vastavuse kinnitus on
leitav: documents.dometic.com. Turvalisusega seotud
vahejuhtumist teatamiseks saatke e-kiri aadressile
productcybersecurity@dometic.com. Turbevarskendusi
pakutakse vahemalt viis aastat alates tootmiskuupaevast.

3 Siimbolite selgitus

Signaalsdna tahistab ohutusteateid ja varalise kahju teateid
ning naitab ka ohu raskusastet voi taset.
HOIATUS!
> Viitab ohtlikule olukorrale, mis eiramise korral
voib I6ppeda surma voi raske vigastusega.

ETTEVAATUST!

> Viitab ohtlikule olukorrale, mis eiramise
korral voib 16ppeda kerge voi keskmise
vigastusega.

TAHELEPANU!

> Viitab ohtlikule olukorrale, mis eiramise korral
voib |6ppeda varalise kahjuga.

@

MARKUS Lisateave toote kaitamiseks.

4 Seotud dokumendid

@ Uksikasjaliku

kasutusjuhendi leiate
veebist aadressilt

gr.dometic.com/bfxZK6.

(=53 R ]

Uksikasjaliku
paigaldusjuhendi
leiate veebiaadressilt

gr.dometic.com/bgcoiV.

©

5 Ohutusjuhised

5.1 Uldine ohutus

HOIATUS! Elektril66gi oht

> Seda seadet voivad remontida ainult
kvalifitseeritud tootajad. Asjatundmatu
remont voib tekitada markimisvaarseid ohte.
Remondi korral votke Gihendust volitatud
hoolduskeskusega.

> Uhendage seade pistikusse, mis tagab
nouetekohase tihenduse eelkdige juhul, kui
seade vajab maandust.

HOIATUS! Tuleoht

> Tuleohtliku kiilmaainega seadmed.
Kulmaaine kontuur sisaldab vaikest kogust
keskkonnahoidlikku, kuid tuleohtlikku
kilmaainet. See ei kahjusta osoonikihti
ega véimenda kasvuhooneefekti. Lekkiv
kilmaaine voib suttida.

> Kilmaainekontuuris olev kiilmaaine on
aarmiselt tuleohtlik ja lekke korral voivad
tuleohtlikud gaasid koguneda, kui seade
asub vaikeses ruumis. Kilmaainekontuuri mis
tahes kahjustuse korral toimige jargmiselt.
¢ Hoidke lahtine leek ja potentsiaalsed

stiteallikad seadmest eemal.

* Ventileerige ruumi pohjalikult.
¢ Lulitage seade valja.

> Arge kasutage ega hoidke killmaainet
kinnises ruumis, kus dhuvool puudub voi on
vaga vaike.

HOIATUS! Terviseoht

> Euroopa Liidu, Uhendkuningriigi
ja Tirgi jaoks: Seda seadet voivad
kasutada alates 8-aastased lapsed ning
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piiratud fuusiliste, sensoorsete voi vaimsete
voimetega voi vajalike kogemuste ja
teadmisteta isikud jarelevalve all voi

parast seda, kui neid on opetatud seadet
ohutult kasutama ja nad mdistavad seadme
kasutamisega kaasnevaid ohte. Kdikide
teiste piirkondade jaoks: See seade ei
ole ette nahtud kasutamiseks inimestele

(sh lapsed), kellel on piiratud fuusilised,
sensoorsed voi vaimsed voimed voi

kellel puuduvad vastavad kogemused ja
teadmised, valja arvatud juhul, kui nad
kasutavad seadet nende ohutuse eest
vastutava inimese jarelevalve all voi see

inimene on neid seadet kasutama Spetanud.

> 3-8-aastased lapsed voivad seadmesse asju
panna ja neid sealt valja votta.

> Lapsed ei tohi seadet ilma jarelevalveta
puhastada ega hooldada.

> Lapsi tuleb valvata, et oleks kindel, et nad
seadmega ei mangi.

HOIATUS! Laste kinnijaamise oht

> Veenduge, etriiulid oleksid paigaldatud ja
kinnitatud nii, et lapsed ei saaks seadmesse
ronida ega ennast sisse lukustada.
Eemaldage riiulid ainult puhastamiseks.

> Enne vana seadme jaatmekaitlusse andmist
tehke jargmist.
* demonteerige sahtlid;

* Jatke riiulid seadmesse nii, et lapsed ei
saaks sisse ronida.

* Votke uksed eest ara.

ETTEVAATUST! Vigastusoht
> Arge pange sérmi hinge sisse.

TAHELEPANU! Kahjustamise oht
> Seadet ei tohi jatta vihma katte.
> Arge toetuge seadme avatud uksele.

> Kaitske seadet ja kaablit (kaableid) kuumuse
ning niiskuse eest.

> Arge tommake pistikut vélja seda kaablist
sikutades.

5.2 Ohutus seadme kasutamisel
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HOIATUS! Elektrilo6gi oht

> Arge kasutage seadet, kui seade ise voi selle

Uhenduskaablid on nahtavalt kahjustatud.
> Enne seadme kaivitamist veenduge, et

toitekaabel ja -pistik oleksid kuivad ning et

pistik oleks roostest ja mustusest vaba.

HOIATUS! Plahvatusoht

> Arge hoiustage seadmes plahvatusohtlikke
esemeid, nagu kitust sisaldavad
aerosoolipihustid.

ETTEVAATUST! Terviseoht

> Hoidke seadme ja selle imbrise voi
integreerimisstruktuuri ventilatsiooniavad
takistusteta.

> Arge kasutage sulatamise kiirendamiseks
mehaanilisi seadmeid ega muid meetodeid
peale tootja poolt soovitatute.

> Mingil juhul rge avage ega kahjustage
kilmaainekontuuri.

> Arge kasutage seadme sees
elektriseadmeid, v.a need, mida tootja on
selleks otstarbeks soovitanud.

> Kui jatate seadme pikemaks ajaks tiihjalt
seisma, tehe jargmist.
¢ Lllitage seade vélja.
* Sulatage seade.
* Puhastage ja kuivatage seadet.
* Jatke uks(ed) lahti, et véltida seadme sees

hallituse teket. Véimaluse korral pange
uks(ed) hoiustamisasendisse.

ETTEVAATUST! Vigastusoht

> Arge kasutage ega hoidke selle seadme
laheduses tuleohtlikke materjale.

> Arge pange selle seadme peale ega vastu
mis tahes esemeid.

> Arge muutke ega kohandage tihtki
komponenti mis tahes viisil.

> Enne teeleasumist sulgege ja riivistage
seadme uks.

> Seadme tagakaiiljel olev jahutussisteem
laheb t66 ajal vaga kuumaks. Kui seade on
varustatud ventilatsioonivoredega, kaitske
end ventilatsioonivérede eemaldamisel
kuumade osadega kokkupuutumise eest.

TAHELEPANU! Kahjustamise oht

> Selle olemasolul hoidke kondensaadi
aravooluava alati puhtana.

> Kui seadmel on ventilatsioonivored,
arge kasutage soiduki puhastamise
ventilatsioonivore ldhedal survepesurit.

> Ulekuumenemise oht! Tagage alati piisav
ventilatsioon, et too ajal tekkiv soojus saaks
hajuda. Veenduge, et seade oleks seintest
ja teistest objektidest piisavalt kaugel, et dhk
saaks ringelda.



> Arge taitke seadme sisemust jaa voi
vedelikuga.

MARKUS Kui sdiduki aku haldusstisteem ltlitab
seadme aku kaitsmiseks valja, votke thendust
soiduki tootjaga.

@

6 Kasutusotstarve
Kulmik on méeldud jargneva jaoks.

* paigaldamiseks matkabussidesse ja haagissuvilatesse;
¢ toidu jahutamiseks, siigavkilmutamiseks ja sailitamiseks.
Kalmik ei sobi jargnevaks:

¢ Ravimite sailitamine
* Korrosiivsete voi lahusteid sisaldavate ainete sailitamine
¢ Toidu kiirklilmutamine

See kulmik ei ole ette nahtud kaubanduslikuks, jaemuugis
ega majapidamises kasutamiseks.

Kilmutuskamber sobib eelkilmutatud toidu séilitamiseks,
jaatise sailitamiseks voi valmistamiseks ning jadkuubikute
valmistamiseks. See ei sobi eelkilmutamata toidu
kalmutamiseks.

Kulmik on ette nahtud paigaldamiseks kappi voi
paigaldusnissi.
Parim jahutustulemus saavutatakse maksimaalse

Shuniiskuse juures 90 % ja Umbritseva dhu temperatuuril
vahemikus:

See toode sobib kasutamiseks Uksnes ettendhtud otstarbel
ja kdesolevas kasutusjuhendis toodud rakendustes.

Kaesolev juhend sisaldab teavet, mis on vajalik toote
korrektseks paigaldamiseks ja/vai kasutamiseks. Halva
paigalduse ja/vdi valesti kasutamise voi hooldamise korral
halvenevad tddomadused ja voib tekkida rike.

Tootja ei vota vastutust mis tahes kahju voi tootekahjustuse

eest, mis on tingitud monest jargmisest asjaolust:

* valesti paigaldamine, kokkupanek voi thendamine, sh
ligpinge;

* valesti hooldamine vdi tootja poolt ette nahtud
originaalvaruosadest erinevate varuosade kasutamine;

* tootel iima tootja selge loata tehtud muudatused;

¢ kasutamine otstarbel, mida ei ole kasutusjuhendis
kirjeldatud.

Dometic jatab endale diguse muuta toote valimust ja
tehnilisi naitajaid.

7 Kilmiku kasutamine

@

MARKUS Parast kaivitamist esimese 4 h
jooksul arge kulmikus kaupa hoidke.

Toimige, nagu naidatud:

> Kilmiku sisselilitamine: joon. [l lehekiiljel 1

> Kilmiku valjalilitamine: joon. [B lehekiiljel 1

> Seadistuste tegemine: joon. g lehekdljel 1

> Jahutusvdimsuse maaramine: joon. [l lehekiiljel 1

> Riiulite paigutamine: joon. || lehekiljel 1 kunijoon. &
lehekuljel 1

> Riiuli nurga alla seadmine veinipudelite jaoks: joon.
lehekuljel 2

> Varske toidu kambri (VG Fresh Base) eemaldamine:
joon. BN lehekiiljel 2

> Varske toidu kambri (VG Fresh Base) sisestamine:
joon. [EY lehekiiljel 2

> Kiilmiku sulatamine: joon. il lehekiljel 2

> Ukse seadmine hoidmisasendisse: joon. [l lehekiiljel 2

> Kulmiku ukse vabastamine: joon. m lehekdljel 2

> Kilmutuskambri eemaldamine: joon. lehekuljel 2

8 Korvaldamine

ETTEVAATUST! Tuleoht

> See seade sisaldab tuleohtlikku isoleergaasi.

> Seadme eemaldamise ja jagtmekaitlusse
andmisega peab kindlasti tegelema
spetsialist.

Patareide, akude ja valgusallikatega

toodete ringlussevétt. Enne toote ringlusse
andmist eemaldage koik patareid, akud ja
valgusallikad. Andke defektsed véi kasutatud
akud edasimuujale tagasi voi viige need
kogumispunkti. Arge visake patareisid, akusid
ega valgusallikaid olmepriigi hulka. Kui soovite
toote utiliseerida, kiisige oma kohalikust
jadtmekaitlusettevottest voi -spetsialistist
edasimuUjalt Uksikasjaliku, kuidas seda kehtivate
jaadtmekaitluseeskirjade jargi teha. Toote saab
jadtmekaitlusse anda tasuta.

B
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EAAnvika

1 ZNMAVTLKEG ONMUELWOELG

MapakahoUpe va SLaBACETE TIPOOEKTLKA AUTEC
TLG 08Nyleg Kal va aKOAOUBNOETE OAEC TLC 08NyiEC,
TOUG KQVOVLOHOUG KaL TLG TIPOELSOTIOL OELG TTOU
TepAapBdvovtal oto eyxelpisio autou tou
TPOLOVTOG, £T0L WOTe va StaodaAiletal TTAVTOTE N
OWOTH EYKATACTAON, XPrON KAl GUVTHPNOoN Tou
TPOLOVTOC. AUTEG oL 06nyieg MPEMEI tévtote va
OUVOSEUOULV TO TIPOLOV.

Me Tn Xpron Tou TTPoldvVTog eMLBERALWVETE 5la TOU
TIAPOVTOG OTL EXETE SLAPBACEL TIPOOEKTIKA ONEG TLG
08NyLEC, TOUG KAVOVLOHOUG KAL TLG TIPOELSOTIOL OELG
KaBWG Kal OTL EXETE KATAVONOEL KAl CUUPWVE(TE

Va TNPFOETE TOUG OPOUG KAL TLG TIPOUTIOBETELG

Tt0U op{dovtal oTo Tapov éyypado. Zupdwveite

Va XPNOLUOTIOLELTE QUTO TO TIPOLOV HOVO yLa ToV
TIPOPAETIOEVO OKOTIO KaL TNV TIPOBAETIOHEVN
Xprion, tévtote oUpdwWVA PE TLG 08nyleg, Toug
KQVOVLOHOUG KaL TLG TIPOELSOTIOLA TELG TTou oplovtal
OTO TIAPOV EYXELPLSLO TIPOIOVTOC KABWG KaL
oUpdwva pe GAOUG TOUG LOYXUOVTEG VOLOUG Kal
KQVOVLOHOUG. € TIEPITTTWON [N avayvwaong Kat
TPNONG TWV 08NYLWV KAl TWV TIPOELSOTIOL | OEWY
TI0L opldovTal oTo TIAPOV yypado, evbexeTat va
TIPOKANBOLV Tpaupatiopol o€ €0dg tov (SLo Kat oe
Tpltoug, {nLd oTo TIPOLOV 0ag ) UMKEG {NLLEG OE
AAeC LELoKTNoleg 0To Guedo TepLBAMov. AuTO To
€YXELP(ELO TIPOLOVTOG, CUHTIEPINABAVOLEVWY TWY
08NYLWV, TWV KAVOVLOHWY, TWV TIPOELSOTIOLOEWVY KAl
TWV OXETLKWV eyypadwy, evEEXeTal va UToBANOel og
TPOTIOTIOLACELG KA EVIEPWOELG, Ia EVIUEPWHEVES
TIANPOdOPLEC yLa TO TIPOLOY, ETILOKEPOE(TE TNV
NAEKTPOVLKNA SLEVBLVON documents.dometic.com.

2 Aoddhela otov KUBepvoXWPOo

ErBepatwvouple dTL autd To TPoiov CUHHoPHWVETAL
JE TO Security and Telecommunications Infrastructure
regulation (Hvwpévo BaoiAelo). H sniwon
OUMHOpdWONG lvat Stabeatun otn StevBuvon
documents.dometic.com. Ia va avapepeTe éva
TiepLotatikd acpahelag, otelhte email otn StelBuvon
producteybersecurity@dometic.com. OL EVNHEPWOELG
aodaletag Ba tapgyovral yLa TOUAAXLOTOV TTEVTE
XPOVLA LETA TNV NUEPOUNVIA KATAOKEUNC.

3 Eme§Rynon twv cupBoiwv

Mua AéEn onPavong ETILTPETIEL TNV AVAYWWPLON
HNVURATWY yLa TV aodEAeLa Kat Lnvupdtwy yia
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UNLKEC {NULEG Kal UTTOSELKVUEL Tov BaBuo 1) To emtinedo
oofapdtntag touv Kwduvou.

MPOEIAONOIHZH!
> KatadelkvUel pia emikivuvn katdotaon,

n omtola edv Sev amotpartel, pmopei va
TIPOKANBel Bavatnddpo atvxnuan
00BapOC TPAUHATIOHOG.

MPODYLAZH!

> KatadelkvUel pia emikivuvn katdotaon,
n omtola edv Sev anotpartel, pmopet
Va TIPOKANBEL HULKPTC A LETPLAG
00BapoTNTag TPAUATIOHOG,.

MPOZOXH!

> KatadelkvUel pia katdotaon, n
otola edv Sev anotpartel, pmopei va
TIPOKANBOUV UNLKEG {nULEC.

@

4 Ixeukdéyypadpa

©

YNOAEIZH ZUUTANPWHATLKEG
TIANPOHOPLES yLa TOV XELPLOWO TOU
TPOLOVTOC.

Mrmopelte va Bpeite
TLC AVAAUTLKEG E E
odnyleg xetpLopol
online 0TNV
NAEKTPOVLKN .
SlevBuvan -,:-E
gr.dometic.com/bfxZK6.
To avalutiko
EYXEPLSLO Xprong
Jtopeite va to

Bpette online

OTNV NAEKTPOVLKI
SlevBuvon

gr.dometic.com/bgcoiV.
5 Ymnobei&elgaodpaheiag

©

5.1 Baowki acdpdaleia

MPOEIAOMOIHZH! KivSuvog

nAektpotmAngiag

> H €mokeun autrg tng oUoKeUNg
ETUTPETIETAL VA TIPAYHATOTIOLETAL HOVO
Ao EEELSIKEUHEVO TEXVLKO TIPOOWTTLKO.
Mropel va ipokUouv coBapol kivéuvol
ano AavBaopEveg EpYAOLEC ETILOKEUNG,.
Edv XpeLddetal ETILOKEUT), ETILKOWWVIOTE
e €E0UOLOSOTNEVO KEVTPO OEPPLG.


https://documents.dometic.com
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> ZUVSEOTE TN OUOKELN O€ TIPIZeG IOV
SLaodaiifouv Tn owatr oUVEEDN, EL8IKA
€AQV N CUOKELN TIPETTEL VA VAL YELWHEVN.

MPOEIAOMOIHZH! Kivéuvog mupkaytdg
> [0 OUOKEUEG HE EVDAEKTO PUKTLKO HETO:
To KUKAWHA PUKTIKOU LECOU TTEPLEXEL

O JLKPA TIO0OTNTA EVOG GLALKOU

TIPOG TO TIEPLBANOV, AANA EUPAEKTOU

PUKTLIKOU PETOU. Aev TIPOKAAEL npLd

OTO OTPWHA TOou 6JoVToC Kal Sev auvgavel

10 dawdpevo Tou Beppoknriou. Ze

nep{rtwaon SLappor|, To PUKTIKO YECO
evdexetal va avadieyel.

> To PUKTLKS [ECO OTO KUKAWLA PUKTLKOU
peoou elval tdLattepa eLdAEKTO Kat

o€ Tiep(TTwaon SLappor|g, evieExetal va

OUOOWPEUTOLY EVPAEKTA aEPLa, EQV

n ouUoKeUr) Bploketal o€ PKpS XWPO.

Yemepintwon NG oTto KUKAWHA

PUKTLKOU HETOU:

e AlATNPIOTE TLG YURVEG GAOYEG KaL
TUOAVEC TINYEG AVAPAEENC HakpLA aTtd
TN OUOKEUT).

« Aeplote Kahd Tov Xwpo.

* ATIEVEPYOTIOLOTE TN CUOKEUT).

> Mnv XpnOLUOTIOLELTE 1) aToBnkeVETe

PUKTLIKO [LEOO OE TIEPLOPLOEVOUG

XWPOUG Xwpig KaBOou 1 e eAdiLotn

por agpa.

MPOEIAOMOIHEH! KivSuvog yta tnv

vyeia

> Matnv Evpwraikn ‘Evwon,
to Hvwpévo BaoiAelo kat tnv
Toupkia: Autr) n cuokeun propet va
XPNOoLoToNBel amo TatsLa nAtkiag
8 ETWV Kal EMAVW KABWG KaL ATOHA HE
HELWHEVEG DUOLKEG, ALoBNTNPLAKES
) TIVEUMATIKEG LKAVOTNTEG A e
ENeWPN epTELpLag Kal YWWOEWY, EQV
€TLITNPOLVTAL ) TOuG £xouv §0Bel 0&nyleg
OXETIKA LE TN XPr 10N TNG CUCKEUNG
e aodar TPOTIO Kal KAatavoouv
TOUG OXETLKOUG KLvSUVOUG. For all
other regions: AUTI| | ouokeun Sev
TipoopideTat yLa xpron amnod dtopa
(OUMTIEPA. TWV TIALSLWV) HE HELWEVES
HUOLKEC, ALoBNTNPLAKEG A TIVEUUATLKEG
LKQVOTNTEG 1) HE EMeLPN epmteLplag Kat
YVWOEWY, EKTOG EQV ETILTNPOUVIAL
TOUG £X0LV 500l 08NYlEC OYETIKA PE T
XP 0N TNG CUCKEUNG artd éva ATOO, TIoU
elvat urtebBuvo yLa TNV aodaeLd toug,.

>

Tamadla nAkiag 3 €we 8 eTwv
ETILTPETIETAL VA VeRI{OUV KaL va
abeLEouv T CUCKEUN).

O kaBapLopog Kal N ouvTAPNoN XPHOTN
Sev ETUTPETETAL VA TIPAYHATOTIO0VUVTAL
and madld xwplc emehpnon.

Ta TatdLd TIPETEL VA ETLTNpouVTAL, yla
va Staodpaiiletat ot Sev ailouwv pe T
OUOKEUN).

MPOEIAONOIHZH! KivSuvog Ttayiseuong
yla asia

>

BeBatwBeite dtL ta padia elvat

TOTIOBETNEVA KAl A0HANLOHEVA UE

TETOLO TPATIO WOTE TA TIALSLA VA NV

UTTOpOoULV va avapplynBolv 0Tn CUOKEUT)

fva KAeldwBoLv péoa o autr). Ta

pddla mpenel va adpatpolvral pévo ya

KaBapLopo.

Mpw aré tnv andppLn tng aiatdc oag

OUOKEUNG:

«  ATIOOUVAPHOAOYNOTE TA CUPTAPLA.

« Adnote ta pddla pEca oTn CUCKELA
WOTE VA KNV JITOpOoULV va UTtowy og
autd tatdid.

e AdaLPEDTE TIG TIOPTEC.

NPO®YLAZH! KivSuvog tpavpatiopoy

>

Mn Badete ta SAKTUAA 0aG HETT OTOV
|LEVTEDE.

NPOZOXH! Kivéuvog ipékAnaong {npuiag

>

H ouokeur) amayopeUeTal va ektiBetat
ot Bpox.

Mn otnpileote emdvw otnv avolXtn
TIOPTA TNG OUCKEUNG,.

MpOoCTATEYTE T CUCKEUN KAl Ta
KaAwSLa amo tn (Eotn Kal tnv uypacta.
Mnv TpaBdte To GLg amo To KaAwSLo
oUvEEoN( yLa Va TO ATTOCUVEEDETE aTtd
v Tplda.

5.2 Aoddlela katd tn ouvdeon tng
GUGCKEUNG

MPOEIAOMOIHZH! KivSuvog
nAektpotmAnéiag

>

MnV XPnOLUOTIOLELTE T CUOKEUT), €AV N
{SLan ouokeun A ta KaAwSLa oUVEETKg
NG €xouv uttootel opatr| {npLa.

MpotoU BEoete o€ AeLtoupyla tn
OUOKeUN, BePalwbeite OTL TO KAAWSLO
Tpododoaiag kal to g elvat ateyvd Kat
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OTLTO LG Sev EXEL TIAVW TOL OKOoLPLA N
Bpopua.

MPOEIAOMNOIHZH! Kivduvog ékpn&ng

> Mnv anoBnKeVETE Kapia EKPNKTLKN
ouala atn CUOKEUT), OTIWE LY. GLAAEG
AEPOAUAETWY HE TTPOWONTIKA agpLa.

MPO®YLAZH! KivSuvog yLa tnv vysia
> Awatnpeite ta avolypata agplopou otn
OUOKEUT KaL 0TO TEEP{BANUA TG R 0TNV
KOTAOKEUN EVIOLYLOHOU avoLXTd Kat
Xwplg epmodia.
> Mn XpnOLUOTIOLELTE PNXAVIKEG SLOTAEELG
) AAAQ EOT YLa VA ETILTAYUVETE TN
Sladikaoia anoPugng, ta omola dev
CLVLOTWVTAL aTtd TOV KATACKEUATTH.
> Mnv avolyete N TIpoKaAeite o€ kapia
TePITTWon {NpLA 0To KUKAWHA PUKTIKOU
o0,
> Mnv XPnOLUOTIOLEITE NAEKTPLKEG
GUOKEUEG OTO ECWTEPLKO TNG CUTKEUN,
EKTOC €AV OLVLOTWVTAL ATIO TOV
KOTAOKELAOTH YLA TOV OKOTIO AUTO.
> EdAvn ouokeun apapelvel ddetayia
HeYAAa xpovika Slaothparta:
* ATIEVEPYOTIOLAGTE T CUOKEUT).
 [paypatoroliote andPugn tne
OUOKEUNG.
» KaBaplote Kal OTEYVWOTE Tr) GUCKEUN.
e ADNOTE TIC TTOPTEG AVOLYTEC, YLa va
ATTOTPEYETE TOV OXNUATIOHO HOUXAQG
€0Q 0TN OUOKEULT. EQv UTTdPXEL,
TOTIOBETNOTE TIG TIOPTEG 0N BEan
amnoBnkeuong.

MPO®YLAZH! KivSuvog tpavpatiopol

> Mnv xpnolpoToteite ) amoBnkelete
€UPAEKTA UAIKA PEoa 1y KovTd og auThv
TN OUGKEUN.

> Mnv tomoBeteite A otnpilete
QVTIKELPEVA ETTAVW OE AUTHV Tr) OUCKEUN.

> Mnv tpoToToLelte ) Tipooappolete
KQVEva ETILEPOUG EEAPTNIA HE
OTIOLOVENTIOTE TPOTIO.

> Khelote kal aopariote Ty TOPTA TNG
OUOKEUNG TIpLV EEKLVAOETE €va TagisL.

> Katd t Aettoupyia, to ovotnpa Yugng
otV T{ow TAEUPE TNG CUOKEVNAG
{eotalvetal Tapa ToAU. EAv n UOKEUN
elval eEomALopévn e TNy pata
QEPLOMOU, TIPOOTATEVTELTE aTtd TNV
eTtadr pe kautd pépn otav adatpeite ta
TIAéyHATA AEPLOHOU.

MPOZOXH! Kivéuvog tpokAnong {nuiag

> Edvunapyel, Statnpelte tov owAfva
ATMOOTPAYYLONG CUMTTUKVWHATWY
TIQVToTE Kabapo.

> EAv n ouokeur| Slabgtel TAéypata
QEPLOKOU), NV XPNOLUOTIOLETE CUOKEUEG
KaBapLopol uPnAng Ttieong kovtd oto
TIAEYHA AEPLOHOU KaTd Tov KaBapLlopod
TOU OXNHATOC.

> Kivéuvog uttepBéppavang!
AlaodalleTe TAVTOTE ETTAPKA AEPLOHO,
£T0L WOTE VA ATIOHAKPUVETAL ETTAPKWG
n BeppotnTa, TIoU SnpLoupyeltat
Katd tn Aettoupyla. BeBatwbeite 6tin
OUOKEUN €XEL ETIAPKNA artéotaon and
TOLYWHATA KAl GANA QVTLKElpeVa, WOTE
va SleukoAUvetat n Kukhodopia Tou
agpa.

> Mn yepZETE TO E0WTEPLKO PE TIAYO 1)
uypd.

YMNOAEIZH ETUKOWWVAOTE [IE TOV
KATAOKELAOTH) TOU OXfHATOG 0ag, 4V

To olotnua Slaxeiplong pratapiag tou
0XNHATOG 0AC ATIEVEPYOTIOLEL TN OUOKEUR,
yLaLVa TTPOCTATEPEL TNV pratapia.

@

6 [MpoPAemtopevn xpron

To Yuyelo poopiletat yLa:

« Eykatdotaon o€ autoKvoUpeva Kat
PUHOUAKOUpEVA TpoYOOTILTA

o WUEN, katdugn kat amnobrikeuon Tpodipwy

To Yuyeio Sev elvat katdAnAo yia:

« AToBnkeuon Gappdkwy

« ATIOBrKELON SLABPWTLIKWV OUGLLV H OUGLLV TIOU
TIEPLEXOLV SLAAUTEC

o Tpodiua taxelag katapuéng

AUTO To Yuyeio gV TTpoopileTal yLa EUMOpLKT| XpAon,

XPron ALAVLKAG TIWANONG ) OLKLAKA XPAoN.

O katepuypévog BEAapo¢ elval KataAnAog yLa

TNV amoBrikeuon TIPOKATEY LYHEVWY TPODIHWY, TNV

anoBrKeuon ) TNV TTAPACKELH TIAYWTOU KAl yLa va

dTiayvete aydkia. Agv evdelkvutat yia tny katapugn

TPOPIHWV TIOU TIPONYOU HEVWE EXOLV EETIAYWOEL.

To Yuyeio TipoopldeTal yla ykataotaon o€ VIOUATIL
1) E00x A TOTOBETNONG.

H BeAtiotn anddoon Pugng mapexeTal o€ PeyLotn
uypaoia 90 % kat oe Beppokpacteg TepLBANOVTOG
HeTagu:

AUTO TO TIPOLOV £{lval KATAANNAO OV yLa ToV
TIPOPAETIOEVO OKOTIO KAL TNV TIPOBAETIOHEVN X PN
oUPWVA E AUTEG TLC 08NYLEC.



8 Amndéppwdn

AUTO TO eyxelpiSLo Ttapexel TTAnpodopieg TTou

elval anapaltnTeg yLa tn owatr) eyKatdotacn Kat

XPron TOU TIPOLOVTOG. Z€ TiepTTtwon AavBacpevng

gykatdotaong f/kat xpnong A ouvtrpnong, 6a

TIPOKUWEL N LKAVOTIOLNTLKY) artddoon Kat, Tdavwg,

BAGBN.

O kataokeuaoTtng Sev amodexetal kapla eubovn

YLQ TUXOV TPAVHATIOHOUG 1) {NLEG OTO TIPOLAY, TTIOU

odelhovral oe:

e AavBaopévn ToroBeTnong, cuvappoAoynon n
OUVEEDN, CUMTIEPIAABAVOEVNG TNG UTIEPPBOALKA
vPNAAG tdong

« AavBaopgvn ouvtrpnon A XpAon KN auBevVTIkwy
AVTOANAKTIKWVY €EapTNUATWY, TToU SV
TIPOEPYOVTAL ATIO TOV KATAOKEVAOTH)

»  METATPOTIEG OTO TIPOLOV XWpLG T pTh Adeta Tou
KOQTAOKELAOTH

e Xpnon yLa okomoug 5LladopeTikoug amd avtoug
TIOU TIEPLYPAdOVTaL Og auTd To eyXELpiSLo

H Dometic Statnpel to Sikatwpa aAayng tng

EUPAVLONG KaL TwV TIPoSLaypad v Tou TTPOLOVTOC,.

7 Xpnon Yuyeiov

@

AKOAOUBIOTE TLC TTapakATw odnyleg:

YMOAEIZH Mnv amnobnkevete poidvta
0TO PUYELO KATA TG TIPWTEG 4 h WPEG PETA
ard tn B€on Tou og AsLtoupyia.

> Evepyorto{non tou Yuyetou: oy. [l otn oeAibal

> Arevepyoro{non tou Yuyeiou: oy. Bl otn oehisa 1

> Mpaypatoroinon puBpicswv: oy. [ otn oehida 1

> PUBuLoN g Yuktkrg Loxvoc: oy. [ otn oeAisal

> ToroBetnon twv papiv: ox. B ot oehida 1 éwg
ox. @ ot oeNisa

> TormoBetnon tou padLol o€ ywvia yla GLareg
kpaotoU: oy. [l otn ogAida 2

> Adaipeon tou BaAduou vy Tpodipwy (VG Fresh
Base): o). [ otn oehiba 2

> TomoBetnon tou Baldpou vwTtwv Tpodipwy (VG
Fresh Base): ox. [ otn oehisa 2

> Anoyugn tou Yuyelou: ox. [ otn oeAida 2

> TomoBetnon tng méptag otn B€on amnobnKkeuong:
ox. ki otn oehiba 2

> Araodaiion tng optag tou Puyelou: oy. A otn
oehida 2

> Adaipeon tou kateuypévou Barapou: oy. [ otn
oeNiba 2

Pl

NPO®YLAZH! KivSuvog tupkaytag

> AUTN N CUOKEUT TIEPLEXEL EVDAEKTO
HOVWTLKO TIPOWONTIKO QEPLO.

> H ouokeur) ipeneL va adatpeltat kat va
AMoPPITTTETAL HOVO ATIO ELSLIKEVEVO
TEXVLKO.

AVAKUKAWGN TIPOLOVTWV E UTatapieg,
EMAVAPOPTI{OUEVES HTTATAPLEC KAL
bWTEWVEG TINYEG AdatpeoTe TuXOV
pratapieg, emavadpopTi{Opeves
pratapleg Kat GWTELVEG TINYES TPV

ard TV avakUKAWGN Tou TPOoLOVTOC,.
OLEAATTWHATIKEG 1) XPNOLLOTIOLNHEVES
pratapleg TpETEL va eTLOTPEPOVTAL OTO
Katdotnua ayopdg f va tapadidovrat
ota KatdMnAa onpeia cuUNoyNg.

Mnv amopp(TTteTe TuXOV Pmatapleg,
EMAVAPOPTI{OUEVES HUTTIATAPLEC KAL
BUWTELVEG TINYEG JE TA YEVIKA OLKLAKA
anoppippata. Edv eBupelte Tnv TeAKn
anoppuPn Tou TPoLovVTog, {NTHOTE anod
TO TOTILKO KEVTPO QVAKUKAWONG 1 évav
€EELOLKEVEVO EUTIOPO AETTTOUEPELS
TAnpodopleg yLa tn oXeTLKr Stadikaoia
OUHPWVA LE TOUG LOYXVOVTEG KAVOVLOHOUG
51aBeong amoppLppATwy. To Ttpoldv propel
va aroppLhOet Swpedv.
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Lietuviy k.

1 Svarbios pastabos

Atidziai perskaitykite Sig instrukcija ir sekite visas instrukcijas,
nurodymus ir perspéjimus, pateiktus Siame gaminio
vadove, ir grieztai jy laikykités, kad uztikrintuméte, jog Sis
gaminys visada bus jrengtas, naudojamas ir prizitrimas
tinkamai. Si instrukcija PRIVALO likti 3alia $io gaminio.

Naudodamiesi $iuo gaminiu patvirtinate, kad atidziai
perskaitéte visas instrukcijas, nurodymus ir perspéjimus ir
suprantate dokumente isdéstytas salygas bei sutinkate jy
laikytis. $j gaminj sutinkate naudoti tik pagal numatytaja
paskirtj ir taip, kaip nurodo Sioje gaminio instrukcijoje
pateiktos instrukcijos, nurodymai ir perspéjimai, taip pat
laikydamiesi taikomy teisiy ir teisés akty. Nesusipazinus su
Sioje instrukcijoje pateiktomis instrukcijomis ir perspéjimais
ir jy nesilaikius galite susizaloti patys ir suzaloti kitus
asmenis, pazeisti gaminj arba pridaryti zalos kitai netoliese
esanciai nuosavybei. Si gaminio instrukcija, taip pat
irinstrukcijos, nurodymai, perspéjimai ir kiti susije
dokumentai, gali bati kei¢iami ir atnaujinami. Noredami
gauti naujausios informacijos apie gaminj, apsilankykite
adresu documents.dometic.com.

2 Kibernetinis saugumas

Patvirtiname, kad produktas atitinka Security and
Telecommunications Infrastructure regulation

(JK). Atitikties deklaracijg galima rasti adresu
documents.dometic.com. Norédami pranesti apie su
saugumu susijusj incidenta, siyskite el. laiska adresu
productcybersecurity@dometic.com. Saugumo naujiniai
bus teikiami bent penkerius metus nuo pagaminimo datos.

3 Simboliy paaiskinimas

Signaliniu ZodZiu pazymima informacija apie sauga ir turtine
zala, taip pat nurodomas pavojaus rimtumo laipsnis ar lygis.
ISPEJIMAS!
> nurodo pavojinga situacija, kurios
neisvengus gali grésti mirtinas arba sunkus
suzalojimas.

PERSPEJIMAS!

> nurodo pavojinga situacija, kurios
neisvengus gali grésti lengvas arba vidutinio
sunkumo suzalojimas.

PRANESIMAS!

> Nurodo situacija, kurios neisvengus, gresia
turtiné zala.
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PASTABA Papildoma informacija apie gaminio
eksploatavima.

@

4 Susije dokumentai

©

18samy naudojimo
vadova rasite
internete adresu

gr.dometic.com/bfxZK6.

[=]: 3R ]

I$samig montavimo
instrukcija rasite
internete adresu

gr.dometic.com/bgcoiV.

©

5 Saugos instrukcijos

5.1 Bendroji sauga

JSPEJIMAS! Elektros srovés pavojus

> §j prietaisa gali taisyti tik kvalifikuotas
personalas. Netinkamai remontuojant
gali kilti rimtas pavojus. Prireikus remonto
kreipkités j jgaliotajj techninés priezidros
centrg.

> Prietaisa prijunkite prie tinkamos jungties
lizdy, ypac tada, kai jj reikia jzeminti.

ISPEJIMAS! Gaisro pavojus

> Prietaisai su degiu ausalu: Saldymo
grandinéje yra nedidelis kiekis aplinkai
nekenksmingo, bet degaus ausalo. Jis
nepazeidzia ozono sluoksnio ir nedidina
Siltnamio efekto. ISsiliejes ausalas gali
uzsidegti.

> Ausalo grandinéje esantis ausalas yra labai
degus, todél jvykus nuotékiui gali susikaupti
degiy dujy (jei prietaisas naudojamas mazoje
patalpoje). Jei buvo pazeista ausalo grandine:
* Saugokite prietaisa nuo atviros liepsnos ir

potencialiy degimo $altiniy.

* Gerai i$védinkite patalpa.
¢ I$junkite prietaisa.

> Nenaudokite ar nelaikykite ausalo uzdarose
vietose, kuriuose néra oro srauto arba jis labai
mazas.

ISPEJIMAS! Pavojus sveikatai


https://documents.dometic.com
https://www.legislation.gov.uk/ukpga/2022/46/contents/enacted?view=plain
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mailto:productcybersecurity@dometic.com
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> Europos Sajungai, Jungtinei Karalystei
ir Turkijai: S prietaisg gali naudoti vaikai
nuo 8 mety amziaus ir fiziniy, sensoriniy arba
psichikos sutrikimy turintys arba stokojantys
patirties ir Ziniy asmenys, jeigu jie yra
priziarimi arba instruktuojami dél sio prietaiso
naudojimo saugiai ir suvokia jo keliamus
pavojus. Visoms kitoms regionoms:
Sis prietaisas neskirtas naudoti asmenims
(iskaitant vaikus), turintiems fiziniy, sensoriniy
arba psichikos sutrikimy arba stokojantiems
patirties ir ziniy, jeigu jie néra priziarimi arba
instruktuojami dél Sio prietaiso saugaus
naudojimo uz jy sauguma atsakingo asmens.

> Vaikai nuo 3 iki 8 mety gali sudéti ir iSimti
produktus i$ prietaiso.

> Vaikams draudziama §j prietaisa valyti ir
atlikti jo technine priezitra be suaugusiyjy
priezidros.

> Vaikus reikia priziaréti, kad jie nezaisty su
prietaisu.

JSPEJIMAS! Vaiky jstrigimo pavojus
> Lentynos turi bati jdétos ir pritvirtintos

taip, kad vaikai negaléty jlipti j prietaisa
ar uzsirakinti jame. Lentynas iSimkite tik
Saldytuvui isvalyti.

> Pries iSmesdami seng prietaisa:
* iSmontuokite stalcius.
* Palikite lentynas prietaise, kad vaikai

negaléty jliptij vidy.

* ISimkite dureles.

PERSPEJIMAS! Suzalojimy rizika
> Nekiskite pirsty tarp vyriy.

PRANESIMAS! Zalos pavojus
> Prietaisas turi bati apsaugotas nuo lietaus.
> Nesiremkite j atidarytas prietaiso dureles.
> Saugokite prietaisa ir kabelj (-ius) nuo kars¢io
bei drégmeés.
> Atjungdami kistuka niekada netraukite uz
laido.

5.2 Sauga naudojant prietaisa

ISPEJIMAS! Elektros srovés pavojus
> Nenaudokite prietaiso, jei pats prietaisas
arba jo jungiamieji kabeliai yra akivaizdziai
pazeisti.
> Pries jjungdami prietaisa jsitikinkite, kad
maitinimo kabelis ir kistukas yra sausi, o ant
kistuko néra radziy ar nesvarumy.

ISPEJIMAS! Sprogimo pavojus

> Nelaikykite prietaise jokiy sprogiy medziagy,
pavyzdziui, purskikliy su sprogstamosiomis
medziagomis.

PERSPEJIMAS! Pavojus sveikatai

> PasirGpinkite, kad prietaise ir jo korpuse
ar integruotoje konstrukcijoje esancios
ventiliacijos angos nebuty uzdengtos.

> Atitirpinimo procesui pagreitinti nenaudokite
mechaniniy prietaisy ar kity priemoniy,
nebent juos yra rekomendaves gamintojas.

> Jokiomis aplinkybémis neatidarykite ir
nepazeiskite saltnesio kontaro.

> Prietaiso viduje nenaudokite kity elektros
prietaisy, nebent Siam tikslui juos yra
rekomendaves gamintojas.

> Jeigu prietaisas paliekamas tuscias ilgesniam
laikui:

¢ I$junkite prietaisa.

* Atitirpinkite prietaisa.

 I3valykite ir nusausinkite prietaisa.

* Norédami isvengti pelésio susidarymo
prietaise, palikite praviras dureles.
Nustatykite dureles j sandéliavimo padétj,
jeiyra.

PERSPEJIMAS! Suzalojimy rizika

> Siame prietaise ar $alia jo nenaudokite ir
nelaikykite degiy medziagy.

> Nedékite jokiy daikty ant prietaiso ir
neremkite j jj.

> Jokiu badu nemodifikuokite ir neadaptuokite
jokiy komponenty.

> Prie$ pradédami vaziuoti uzdarykite ir
uzrakinkite prietaiso dureles.

> Prietaiso gale esanti Saldymo sistema veikimo
metu labai jkaista. Jei prietaise yra ventiliacijos
grotelés, nuimdami jas saugokités, kad
nepaliestuméte karsty daliy.

PRANESIMAS! Zalos pavojus

> Jeiyra kondensato iSleidimo anga, ji visada
turi bati Svari.

> Jei prietaise yra ventiliacijos grotelés,
valydami transporto priemone nenaudokite
auksto slégio valymo jrenginiy Salia
ventiliacijos groteliy.

> Perkaitinimo pavojus! Visada uztikrinkite
pakankama ventiliacija, kad issisklaidyty
darbo metu susidaranti $iluma. Jsitikinkite, jog
prietaisas yra pakankamai toli nuo sieny ir kity
objekty, kad oras galéty cirkuliuoti.
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> | vidy nedékite ledo ir nepilkite skyscio.

PASTABA |ei transporto priemonés
akumuliatoriaus valdymo sistema isjungia
prietaisa, kad apsaugoty akumuliatoriy,
kreipkités j transporto priemonés gamintoja.

@

6 Paskirtis

Saldytuvas skirtas:

* montuoti priekabiniuose nameliuose ir nameliuose ant
raty;

¢ maisto atvésinimui, giluminiam uzsaldymui ir laikymui.

Saldytuvas néra tinkamas:

* Laikyti vaistus

* Llaikyti ésdinancias medziagas arba medziagas, kuriy
sudétyje yra tirpikliy

* Maistui greitai uzsaldyti

Sis Saldytuvas néra skirtas naudoti komercinei veiklai,

mazmeninei prekybai ar buityje.

Uzsalimo temperataros kamerg galima naudoti i$ anksto

uzsaldytam maistui laikyti, ledams laikyti arba gaminti ir ledo

kubeliams ruosti. Jo negalima naudoti atsildytam maistui
uzsaldyti.

éaldytuvas skirtas montuoti spinteléje arba montavimo
nisoje.

Optimali vésinimo galia uztikrinama esant didziausiai 90 %
dregmei ir aplinkos temperatirai tarp:

Sis gaminj galima naudoti tik pagal numatyta paskirtj ir
vadovaujantis Siomis instrukcijomis.

Siame vadove pateikiama informacija, reikalinga tinkamam
gaminio jrengimui ir (arba) naudojimui. Dél prasto jrengimo
ir (arba) netinkamo naudojimo ar techninés priezitros
gaminys gali veikti netinkamai ir sugesti.

Gamintojas neprisiims atsakomybés uz patirtus suzeidimus

ar zalg gaminiui, atsiradusig dél $iy priezasciy:

* Netinkamas montavimas, surinkimas ar prijungimas,
iskaitant per auksta jtampa

* Netinkamos techninés priezitros arba jeigu buvo
naudotos neoriginalios, gamintojo nepateiktos
atsarginés dalys

*  Gaminio pakeitimai be aiskaus gamintojo leidimo

* Naudojimas kitais tikslais, nei nurodyta Siame vadove

,Dometic” pasilieka teise keisti gaminio i$vaizda ir

specifikacijas.

7 Saldytuvo naudojimas

@
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PASTABA Nelaikykite produkty Saldytuve
pirmasias 4 h valandas nuo jjungimo.

B

Atlikite veiksmus, kaip parodyta toliau.

> Saldytuvo jjungimas: pav. [l puslapyje 1

> Saldytuvo isjungimas: pav. A puslapyje 1

> Nuostaty parinkimas: pav. [l puslapyje 1

> Saldymo galios nustatymas: pav. [l puslapyje 1

> Lentyny idéstymas: nuo pav. [l puslapyje 1iki pav. B
puslapyje 1

> Lentyny vyno buteliams isdéstymas pakreipiant: pav.

puslapyje 2

> Sviezio maisto kameros i¢émimas (VG Fresh Base):

pav. Bl puslapyje 2

> Sviezio maisto kameros jdéjimas (VG Fresh Base):

pav. [ puslapyje 2

> Saldytuvo atitirpinimas: pav. il puslapyje 2
> Dureliy nustatymas j sandéliavimo padeétj: pav. [l

puslapyje 2

> Saldytuvo dureliy atlaisvinimas: pav. [ puslapyje 2
> UZsalimo temperatiros kameros isémimas: pav.

puslapyje 2

8 Utilizavimas

PERSPEJIMAS! Gaisro pavojus
> Prietaise yra degiy sprogiy dujy.
> Prietaisa atjungti ir Salinti gali tik specialistas.

Gaminiy, kuriy sudétyje yra nekeiciami
akumuliatoriai, jkraunami akumuliatoriai ir
Sviesos Saltiniai perdirbimas: Pries perdirbant
gaminj isSimkite visus akumuliatorius, jkraunamus
akumuliatorius ir $viesos $altinius. Sugedusius
arba panaudotus akumuliatorius grazinkite

savo pardavéjui arba utilizuokite juos surinkimo
vietose. Akumuliatoriy, jkraunamy akumuliatoriy
ir viesos Saltiniy neutilizuokite kartu su
buitinémis atliekomis. Jei norite utilizuoti gaminj,
kreipkités j vietinj perdirbimo centrg arba
specializuota prekiautoja, kuris nurodys, kaip

tai padaryti pagal galiojancias atlieky salinimo
taisykles. Produkta galima utilizuoti nemokamai.



Latviesu

1 Svarigas piezimes

Ladzam rapigi izlasit un nemt véra visus produkta
rokasgramata ieklautos noradijumus, vadlinijas un
bridinajumus, lai nodrosinatu, ka jus $o produktu vienmér
uzstadat, lietojat un apkopjat atbilstosi. Sie noradijumi ir
OBLIGATI jasaglaba kopa ar $o produktu.

Lietojot So produktu, jis apstiprinat, ka esat ripigi izlasijusi
visus noradijumus, vadlinijas un bridinajumus, un jas
saprotat un piekritat ievérot Seit izklastitos noteikumus

un nosacijumus. JUs piekritat lietot So produktu tikai

ta paredzétajam mérkim un lietojumam saskana ar
noradijumiem, vadlinijam un bridinajumiem, kas izklastiti §i
produkta rokasgramata, ka arf ievérojot visus piemérojamos
normativos aktus. Seit izklastito noradijumu un bridinajumu
neizlasi$ana un neievérosana var izraisit traumas sev

un citiem, vai radit bojajumus pasam produktam vai

apkart esosam ipasumam. Informacija $aja produkta
rokasgramata, taja skaita noradijumi, vadlinijas, bridinajumi
un saistita dokumentacija, var tikt mainita un papildinata.
Lai iegltu jaunako razojuma informaciju, apmekléjiet vietni
documents.dometic.com.

2 Kiberdrosiba

Més apstiprinam, ka Sis produkts atbilst Security

and Telecommunications Infrastructure regulation
(Apvienota Karaliste). Pazinojums par atbilstiou

ir pieejams vietné documents.dometic.com. Lai

zinotu par drodibas incidentu, nosatiet e-pastu uz
productcybersecurity@dometic.com. Drosibas
atjauninajumi tiks nodrosinati vismaz piecus gadus péc
izgatavosanas datuma.

3 Simbolu skaidrojums

Signalvards identificé drosibas zinojumus un zinojumus
par ipasuma bojajumu, ka ari norada bistamibas smaguma
pakapi vai limeni.
BRIDINAJUMS!
> Apzimé bistamu situaciju, kas var izraisit
navéjosus vai nopietnus savainojumus, ja
netiks noveérsta.

ESIET PIESARDZIGI!

> Apzimé bistamu situaciju, kas var izraisit
vieglus vai vidé&ji smagus savainojumus, ja
netiks novérsta.

NEMIET VERA!
> Apzimé bistamu situaciju, kas var izraisit
materialu kaitéjumu, ja netiks novérsta.

PIEZIME Papildu informacija produkta
lietosanai.

@

4 Saistita dokumentacija

'y

Detalizéta lietoSanas
rokasgramata ir
pieejama tiedsaisté

gr.dometic.com/bfxZK6.

©

Detalizétu uzstadisanas
rokasgramatu
tieSsaisté atradisiet Seit

gr.dometic.com/bgcoiV.

©

5 Drosibas instrukcijas

5.1 Visparigadrosiba
BRIDINAJUMS! Navéjosa elektrosoka risks

> Sisierices remontu drikst veikt tikai kvalificéts
specialists. Nepareizs remonts var izraisit
nopietnus apdraudéjumus. Remonta
gadijuma sazinieties ar pilnvarotu servisa
centru.

> Pievienojiet ierici tikai tadam kontaktligzdam,
kas nodrosina pareizu savienojumu, un it
seviski tad, ja ierice ir jaiezemé.

BRIDINAJUMS! Ugunsdrosibas

apdraudéjums

> lericém ar uzliesmojosu aukstumagentu:
Aukstumagenta kontara ir neliels daudzums
videi draudziga, bet uzliesmojosa
aukstumagenta. Tas neboja ozona slani un
nepalielina siltumnicas efektu. Nopludes
gadijuma aukstumagents var aizdegties.

> Aukstumagenta kontara esosais
aukstumagents ir Joti viegli uzliesmojoss, un
nopltudes gadijuma iespé&jama uzliesmojosu
gazu uzkrasanas, ja ierice atrodas maza telpa.
Ja ir bojata aukstumagenta sistéma:
* nodrosiniet, lai ierices tuvuma nav atklatas

liesmas vai potencialu aizdegsanas avotu;

* labiizvediniet telpu;
¢ izslédziet ierici;

> neizmantojiet un neglabajiet aukstumagentu
slegtas telpas ar minimalu gaisa plasmu vai
bez gaisa plismas.
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BRIDINAJUMS! Apdraudéjums veselibai
> Eiropas Savienibai, Apvienotajai

Karalistei un Turcijai: Bémni, kas sasniegusi
8 gadu vecumu, un personas ar ierobezotam
fiziskam, uztveres vai garigam spéjam vai bez
pieredzes un zinasanam so ierici drikst lietot
tikai tad, ja $adas personas tiek uzraudzitas
vai ir sapémusas noradijumus par ierices
drosu lietosanu, un ir izpratusas iespéjamos
riskus. Visiem paré&jiem regioniem: Si
ierice nav paredzéta lietosanai personam
(taja skaita bérniem) ar ierobezotam

fiziskam, uztveres vai garigam spéjam vai

bez pieredzes un zinasanam, ja vien $adas
personas tiek uzraudzitas vai ir sanémusas
noradijumus par ierices drosu lietosanu.
Bérniem vecuma no 3 lidz 8 gadiem ir atlauts
piepildit un iztuksot ierici.

Bérni drikst tirft ierici un veikt tas apkopi tikai
pieauguso uzraudziba.

Bérni jauzrauga, lai nepielautu, ka tie spéléjas
ar ierici.

BRIDINAJUMS! Bérnu iesprostosanas risks
> Parliecinieties, ka plaukti ir uzstaditi un

nostiprinati ta, lai bérni nevarétu iekapt iericé

vai aizslégt sevi ieksa. lznemiet plauktus tikai

tirisanas noltkiem.

Pirms atbrivosanas no vecas ierices:

* demontéjiet atvilktnes;

* atstajiet plauktus iericé, lai bérni nevarétu
taja ierapties;

* nonemiet durvis.

ESIET PIESARDZIGI! Traumu risks

>

>

>
>

Sargajiet pirkstus no engém.

NEMIET VERA! Bojajumu risks

Sargajiet ierici no lietus.

Neatbalstieties uz atvértam ierices durvim.
Aizsargajiet ierici un kabeli vai kabelus no
karstuma un mitruma.

Nekada gadijuma neatvienojiet kontaktdaksu
no kontaktligzdas, velkot aiz vada.

5.2 Drosibaierices izmantosanas

laika

BRIDINAJUMS! Navéjosa elektrosoka risks
> Neizmantojiet ierici, ja redzami ierices vai
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savienojuma kabelu bojajumi.

> Pirms ierices ieslégs$anas parliecinieties, ka
barosanas kabelis un kontaktdaksa ir sausi un
ka uz kontaktdaksas nav netirumu vai risas.

BRIDINAJUMS! Spradzienbistamiba

> Neglabajiet iericé spradzienbistamas
vielas, pieméram, aerosolu baloninus ar
propelentiem.

ESIET PIESARDZIGI! Apdraudéjums

veselibai

> Neaizsprostojiet ierices, tas korpusa vai
iekséjas konstrukcijas ventilacijas atveres.

> Neizmantojiet mehaniskas ierices vai
citas metodes, lai paatrinatu atkausésanas
procesu, iznemot tadas, kuras razotajs
paredzéjis Sadam noltkam.

> Nekada gadijuma neatveriet vai nebojajiet
aukstumagenta sistemu.

> Nelietojiet $is ierices iekSpusé elektroierices,
iznemot tadas, kuru lietosanu $adam
noltkam ir paredzéjis razotajs.

> Jaierice ilgstosi tiek atstata tuksa:
e izslédzietierici;
* atkauséjiet ierici;
e iztiriet un izzavéjiet ierici;
¢ Atstajiet durvis atvértas, lai iericé

neveidotos peléjums. Ja iesp&jams,
novietojiet durvis uzglabasanas pozicija.

ESIET PIESARDZIGI! Traumu risks

> Neizmantojiet un neglabajiet uzliesmojosus
materialus $aja iericé vai tas tuvuma.

> Neatbalstiet nekadus priekSmetus pret $o
ierici, un nenovietojiet tos uz Sis ierices.

> Aizliegts jebkada veida modificét vai pielagot
jebkuras no dalam.

> Pirms brauciena uzsaksanas aizveriet un
fikséjiet ierices durvis.

> lerices aizmuguré esosa dzesésanas sistéma
darbibas laika k|Ust |oti karsta. Ja iericei
ir ventilacijas rezgi, nonemot ventilacijas
rezgus, aizsargajiet sevi no saskares ar
karstam detalam.

NEMIET VERA! Bojajumu risks

> Jairkondensata noteka, tai vienmér jabat
tirai.

> Jaiericei ir ventilacijas rezgis, mazgajot
transportlidzekli, neizmantojiet
augstspiediena mazgataju ventilacijas rezga
tuvuma.



> Parkarsanas risks! Vienmér nodrosiniet
pietiekamu ventilaciju, lai ierices raditais
siltums var izkliedéties. Nodrosiniet, lai ierice
atrodas pietiekama attaluma no sienam un
citiem objektiem, lai varétu cirkulét gaiss.

> Nelieciet iek$éja nodalijuma ledu un
nepiepildiet to ar skidrumu.

PIEZIME |a transportlidzek|a akumulatora
parvaldibas sistéma izslédz ierici, lai aizsargatu
akumulatoru, sazinieties ar transportlidzek|a
razotaju.

@

6 Paredzétais izmantosanas mérkis

Ledusskapis ir piemérots talak noraditajiem izmantosanas
veidiem.

* Uzstadisana autofurgonos un dzivojamajas piekabés

* Ediena dzesés$anai, dzilajai sasaldésanai un uzglabasanai
Sis ledusskapis nav piemérots talak noraditajiem
izmantosanas veidiem.

* Medikamentu uzglabasanai

¢ Korozivu vielu vai $kidinatajus saturosu vielu uzglabasana
* Atrai édiena sasaldésanai

Sis ledusskapis nav paredzéts lietosanai komercialam,
mazumtirdzniecibas vai majsaimniecibas vajadzibam.

Saldéto produktu nodalijums ir paredzéts ieprieks
sasaldéta édiena uzglabasanai, saldéjuma uzglabasanai
vai gatavosanai, ka ari ledus gabalinu veidosanai. Tas
nav piemérots ieprieks atlaidinata édiena atkartotai
sasaldésanai.

Ledusskapis ir paredzéts iebtvésanai mébelés vai nisa.

Optimala dzesésanas veiktspéja tiek nodrosinata pie
maksimala mitruma 90 % un apkartéjas vides temperatara
robezas:

Sis produkts ir piemérots tikai paredzétajam mérkim un
lietojumam saskana ar $o instrukciju.

Saja rokasgramata ir sniegta informacija, kas nepieciesama
pareizai produkta uzstadisanai un/vai lietosanai.
Nekvalitativa uzstadisana un/vai nepareiza lietosana vai
apkope izraisis neatbilstosu darbibu un iespéjamu atteici.

Razotajs neuznemas atbildibu par savainojumiem vai

produkta bojajumiem, kas radusies $adu iemeslu dél:

* nepareiza uzstadisana, montaza vai pievienosana,
tostarp parmérigs spriegums;

* nepareiza apkope vai tadu neoriginalo rezerves dalu,
kuras nav piegadajis razotajs, lietosana;

* produkta modifikacijas, kuras razotajs nav neparprotami
apstiprindjis;

¢ lietosana citiem mérkiem, kas nav aprakstiti $aja
rokasgramata.

Dometic patur tiesibas mainit produkta aréjo izskatu un
specifikacijas.

7 Ledusskapjaizmantosana

@

Rikojieties sadi:

PIEZIME Pirmas 4 h péc ieslégsanas
neievietojiet ledusskapi produktus.

> Ledusskapja ieslégsana: att. Ipp. 1

> Ledusskapja izslegsana: att. [ lpp. 1

> lestatijumu veiksana: att. [F Ipp. 1

> Dzesésanas jaudas iestatisana: att. n lpp. 1

> Plauktu novietosana: att. [l Ipp. 11idz att. @ Ipp. 1

> Plauktu novietosana vina pudelém piemérota lenki:
att. [@ lpp. 2

> Svaigas partikas nodalijuma (VG Fresh Base) iznemsana:
att. [ Ipp. 2

> Svaigas partikas nodalijuma (VG Fresh Base) ievietosana:
att. B Ipp. 2

> ledusskapja atkausésana: att. m Ipp. 2

> Ledusskapja durvju novietosana uzglabasanas pozicija:
att. ] Ipp. 2

> Ledusskapja durvju atvéréana: att. B Ipp. 2

> Saldéto produktu nodalijuma iznemsana att. gl Ipp. 2

8 Atkritumu parstrade

ESIET PIESARDZIGI! Ugunsdrosibas
apdraudéjums

> Siierice satur uzliesmojosu izoléjoso gazi.
> lerici drikst demontét un utilizét tikai
specialists.

Talak paskaidrots, ka parstradat produktus,
kuri satur akumulatorus, atkartoti uzladéjamus
akumulatorus vai gaismas avotus. Pirms
produkta parstrades iznemiet jebkadus
akumulatorus, atkartoti uzladéjamus
akumulatorus un gaismas avotus. Atgrieziet
bojatus vai lietotus akumulatorus tirgotajam,
vai utilizéjiet tos akumulatoru savaksanas
punktos. Neizmetiet akumulatorus, atkartoti
uzladéjamus akumulatorus un gaismas avotus
kopa ar sadzives atkritumiem. Ja vélaties utilizét
nolietoto produktu, sazinieties ar vietéjo
atkritumu $kirosanas centru vai specializéto
tirgotaju, lai noskaidrotu, ka to pareizi

izdarit saskana ar spéka esosajiem atkritumu
apsaimniekosanas noteikumiem. Produktu
iespéjams utilizét bez maksas.

B
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